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— Ну не счастливица ли ты!
Джейн уложила таблетки от повышенного давления и копию рецепта миссис Борн в бумажный пакет и подняла к ней нахмуренное лицо:
— Что вы хотите сказать?
Выражение лица миссис Борн было одновременно недоверчивым и раздосадованным.
— Джейн Мартон! Кого ты обманываешь? Я только что была в городской мэрии и помогала украшать зал, где состоится сегодняшний бал для дебютанток, и собственными глазами видела карточки у приборов на главном столе. Так что нечего делать вид, будто ты не знаешь, о чем я говорю.
У Джейн упало сердце. О господи! Не может быть, чтобы мать по своему желанию положила карточку за тот стол вопреки желанию Джейн. Не может быть!
— Только подумать — просидеть весь вечер с самим доктором Морисом Беккером! — Миссис Борн буквально обмирала от восторга. — Я готова подставить свою грудь под его стетоскоп, когда он только пожелает…
Городок Ларинратта, что у подножия Австралийских Альп, утопал в зеленых садах и в сонном провинциализме. Последний год каждый вторник городок вымирал — все сидели «у ящика» и переживали, волновались, вникали во все перипетии судьбы доктора Мориса Беккера. Чудесный доктор Морис настолько вошел в жизнь ларинраттцев, что они как будто и забыли, что этот чародей — только главный герой бесконечного сериала «Наш доктор». Простодушные провинциалы, что с них возьмешь!..
На мгновение Джейн про себя согласилась с миссис Борн. Она тоже предавалась тайным фантазиям, когда каждый вторник включала телевизор и смотрела сериал «Наш доктор».
Но она сразу же одернула себя. Это только фантазии. Человек на экране — фикция. Иллюзия. Романтическая мечта. В жизни он наверняка окажется полной противоположностью обаятельному, заботливому, чуткому герою телесериала.
Достаточно было заглянуть в популярные журналы, чтобы убедиться в этом. Не проходило и недели, чтобы на их страницах не появлялась его фотография и всегда в обществе новой красотки. По слухам, он меняет возлюбленных как перчатки.
— Он не настоящий врач, Мэри, — сухо напомнила Джейн.
Миссис Борн изумилась.
— Конечно, настоящий! Посмотри, сколько он сделал сложных операций! И потом, он так чудесно разговаривает с больными.
Еще бы, едко усмехнулась про себя Джейн.
— Только настоящий врач может быть таким добрым, внимательным и заботливым, как доктор Морис! — твердо стояла на своем миссис Борн.
— Мэри, — терпеливо втолковывала Джейн, — он же актер. Несомненно, за кулисами есть настоящий врач, следящий за тем, чтобы все выглядело достоверным, но «Наш доктор» — это телешоу с вымышленными городами и выдуманными врачами. Доктор Морис Беккер — ненастоящий доктор. Если ты в конце передачи прочтешь титры, то увидишь, что его роль исполняет актер Рекс Стюарт.
— Ну для меня он всегда будет доктором Морисом! — обиженно фыркнула миссис Борн, и, отсчитав точную сумму за свое лекарство, сгребла пакет и выплыла из аптеки.
Джейн устало вздохнула. Почему тетки вроде миссис Борн не в состоянии отличить выдумку от реальности? Почему они считают персонажей телесериалов реальными людьми? И почему бог дал мне мать, которая не понимает слова «нет» и считает, что может управлять всем и всеми?
Она взглянула на часы. Почти двенадцать. Через несколько минут ее сменит старый мистер Элиот и она будет свободна. Обычно, освободившись, она прибиралась в своей квартирке над аптекой и слушала музыку, но сегодня ей придется съездить к родителям.
Джейн ни за что не пойдет сегодня на этот бал. Она не хочет испортить удовольствие, с которым смотрит свою любимую телепрограмму. Пусть уж доктор Морис Беккер останется доктором Морисом Беккером. Если ей придется общаться с человеком, скрывающимся за этой маской, то как она сможет сохранить в своем воображении его фантастического героя? Нет, решено. Она не пойдет на это мероприятие.
Конечно, это ее мать все подстроила. И нельзя ей это спустить. Дай только этой женщине палец, и она откусит тебе руку по локоть!

Джейн повернула свою небольшую темно-синюю машину на пустынную грунтовую дорогу и нажала на газ. За машиной поднялся шлейф пыли. Она знала, что так гнать машину глупо, но не могла ничего поделать. Расстояние от поворота до дома родителей она проехала вдвое быстрее, чем обычно.
Кэтрин как раз вела своего серого коня, Денди, через ворота, когда машина, визжа тормозами, остановилась перед большим деревянным домом.
— Ого, сестрица! — воскликнула Кэт, когда Джейн выбиралась из машины. — Ты, похоже, задумала участвовать в гонках? И что ты вообще здесь делаешь? Ты же должна сейчас чистить перышки перед сегодняшним празднеством. У тебя, между прочим, осталось не так много времени! Надо бы тебе начинать, иначе ма будет очень недовольна.
— Ужасно смешно, Кэт! А где ма?
— Кажется, у себя. Решает, что ей сегодня надеть. Слушай, а чего ты такая злая? Что еще она сделала?
— Она посадила меня рядом с Рексом Стюартом, вот что она сделала!
Кэт вскочила в седло и хмуро посмотрела на сестру.
— Кто такой этот Рекс Стюарт? Я считала, что почетным гостем сегодня будет тот неотразимый красавчик-врач из «Нашего доктора».
— Рекс Стюарт и есть тот самый врач из «Доктора».
— Тогда почему ты недовольна? Все старые перечницы Ларинратты от него без ума.
— Один бог знает почему. Не так уж он и красив.
— Напротив, он потрясающе хорош собой! И ему наверняка уже за тридцать, — презрительно сказала Кэт.
— О, ну конечно, совсем дряхлый старик. — Голос Джейн стал язвительным. — И огромное тебе спасибо, Кэт, за комплимент. По твоим понятиям, я тоже отношусь к разряду старых перечниц, так?
— Тебе ведь уже двадцать семь, сестренка. Двадцать семь — и все еще не замужем. Господи, ты ведь даже ни с кем не встречаешься! Может, ты и не старая перечница, но уж определенно старая дева.
— В Ларинратте никто ни с кем не встречается, Кэт. Особенно если ты — фармацевт.
— Тогда зачем ты вернулась? Почему не осталась в Сиднее?
Действительно, почему? Джейн и сама этого не знала.
— Ты, кажется, была там счастлива. А эта провинциальная жизнь не для тебя, знаешь ли.
— А что для меня, Кэт? Просвети меня.
Кэтрин наклонила голову набок и быстро и хладнокровно осмотрела сестру с головы до ног.
— Черт возьми, а ведь я не знаю. Но уж наверняка тебе не следует жить поблизости от ма. Вы просто не можете ладить. Ну пока, сестренка.
Кэт послала лошадь вперед и ускакала. Джейн задумчиво посмотрела вслед своей младшей сестре. При каждой встрече она казалась все старше, и не просто выглядела старше, но и рассуждала все более по-взрослому.
Возможно, Кэт права. Не следовало возвращаться домой. Но сестренка не представляет себе, что это такое — жить в большом городе в полном одиночестве и с разбитым сердцем…
Джейн шла к входной двери, одолеваемая мрачными мыслями. Вдруг дверь открылась и из нее вышла высокая женщина с короткими светлыми волосами, пышной грудью и строгими серыми глазами. Мое обычное невезение, с печальным юмором подумала Джейн: унаследовала глаза, а не грудь.
— А, это ты, Джейн.
Джейн вздохнула. Ей так иногда хотелось услышать: «Привет, доченька, как я рада, что ты приехала, не случилось ли чего, могу ли я тебе чем-то помочь?» Что уж говорить о материнском поцелуе… Она вообще не помнит, когда мать в последний раз обнимала и целовала ее. Этого просто не могло случиться со сдержанной и хладнокровной Лорой Мартон.
— Что случилось? У тебя недовольный вид. Тебе следует зайти выпить чашку чая.
Лора исчезла в доме, прежде чем Джейн успела ее остановить. Ей пришлось послушно пройти следом за матерью в большую кухню в стиле кантри, расположенную в задней части дома. Там она выдвинула один из деревянных стульев с высокой спинкой, расставленных вокруг стола.
— Кэт взрослеет, — заметила она, пристраиваясь на неудобном стуле. — Я не разрешала бы ей столько ездить верхом. Кто знает, кого она может встретить на дороге или в буше?
Лора оглянулась на нее от раковины, где наливала воду в чайник. Губы ее сжались.
— Здесь провинция, моя милая, — резко сказала она, — а не твой драгоценный Мельбурн или Сидней. Здесь девушкам ничего не грозит. Кроме того, Кэт пятнадцать, и она просто ездит по дороге к подруге — это всего полмили. Она же не идет пешком. Она едет верхом на лошади.
— Лошадь от негодяя не защитит, ма. Если он задумал что-то нехорошее, например насилие.
— Насилие? Здесь девушек не насилуют, — возмутилась та. — Тут живут приличные люди с принципами.
— Девушек везде насилуют, ма, — возразила Джейн. — И часто люди, с которыми они знакомы.
Лора уставилась на дочь.
— Господи, — сказала она наконец. — Это… с тобой случилось, Джейн? Поэтому ты так неожиданно вернулась домой?
— Господи, нет. Нет, что ты, ничего подобного!
— Тогда почему ты вдруг ни с того ни с сего вернулась? Ты мне так и не сказала.
Джейн открыла было рот, но тут же снова закрыла. Ей всегда было неловко откровенничать с матерью, которая плохо понимала дочь и редко давала дельные советы, а все больше критиковала. Старомодные и непреклонные воззрения Лоры не оставляли Джейн возможности рассказать матери правду о своих отношениях с Максом. Мать резко осудила бы ее, назвала бы дурой. Джейн же нужны были сочувствие и понимание, а не осуждение. Она и так слишком хорошо знала, что была дурой!
— Просто захотелось, — уклончиво ответила она. — Я скучала по родным местам. Послушай, ма, я не болтать приехала. Я узнала, что кто-то отвел мне место за главным столом рядом с вашим почетным гостем…
— Что?! — взорвалась Лора. — Тебя посадят рядом с доктором Морисом!
Джейн мгновенно поняла, что ошиблась. Это не было делом рук ее матери!
— Ну я сегодня поговорю с этой несносной Мартой Харлан, — возмущалась Лора. — Я же ей сказала, что ты не хочешь сидеть за главным столом. Я даже предложила сесть с ним вместо тебя. И что она сделала? Все равно отвела тебе это место! Право, эта женщина совсем зазналась!
Джейн содрогнулась при мысли о том, что сегодня вечером придется выслушать бедной Марте. Знай она, что это была идея Марты, она не стала бы сопротивляться. Ей нравилась Марта. У нее было доброе сердце, и она самоотверженно работала в качестве президента комитета по развитию города. Можно гордиться, что их местный бал дебютанток посетит такая знаменитость, как «доктор Морис». Ведь Марта надеялась, что это поможет их маленькому провинциальному городку наконец заполучить настоящего врача. И навсегда.
Единственный врач городка в прошлом году ушел на пенсию, и хотя по всей стране печатались объявления, подходящего доктора не нашлось. Местным жителям для лечения приходилось ездить в соседний город, что было весьма неудобно, особенно для людей пожилых. Марта поклялась, что приложит все силы, чтобы исправить положение.
— Наверное, Марте хотелось посадить рядом с мистером Стюартом кого-нибудь соответствующего ему по возрасту, — сказала Джейн, оправдывая бедняжку. — Наверное, никого более подходящего не нашлось. Все остальные незамужние женщины города — это дебютантки. Не надо ей ничего говорить, ма. Я просто сяду там и буду молча страдать.
Лора возмущенно фыркнула:
— Страдать, как же! Большинство женщин что угодно бы отдали, чтобы оказаться сегодня на твоем месте.
Джейн промолчала. Она уже начинала немного досадовать на себя за то, что пошла на уступки. Чем только не жертвуешь ради города! Ее вечера по вторникам будут испорчены.
Лора заварила чай и поставила поднос на стол. Она не признавала пакетиков чая для заварки. Налив чай в две чашки, в одну из них добавила молока, одну чашку на блюдечке аккуратно поставила перед Джейн, вторую, с молоком, отнесла на противоположную сторону овального стола. Мать сидела, гордо выпрямив спину, и пристально поглядывала на свою старшую дочь, не спеша отпивая горячий напиток.
Джейн замолчала, обжигаясь большими глотками огненного чая. Ну почему мать всегда смотрит на нее таким взглядом? Словно мысленно планирует какую-то борьбу и в то же время понимает, что положительного результата не будет.
— Тебе бы все-таки следовало постричься, Джейн, — сказала Лора. — Когда ты распускаешь волосы, они выглядят неухоженными. А узел, который ты делаешь, годится только для старых дев. И немного косметики тоже не помешало бы. У тебя недурной цвет лица, а глаза просто красивые, но их можно было бы еще подчеркнуть. И не только это. Как ты можешь привлечь внимание мужчин, если все время носишь брюки? Мужчины хотят видеть, какая у женщины фигурка.
— Я ничуть не стремлюсь привлечь внимание мужчин, ма. И ношу я не брюки, а джинсы. В джинсах и футболке женская фигура видна не хуже, чем в платье. Иногда даже лучше.
— Так что же, сегодня на балу мы тебя увидим в джинсах? — съехидничала мать. — Уверена, что это произведет на доктора Мориса глубокое впечатление.
— Его зовут Рекс Стюарт, ма. Доктор Морис — это персонаж, которого он играет на телевидении.
Лора только равнодушно моргнула, показывая, что, как и все, она пала жертвой иллюзии.
— У меня есть пара вечерних платьев, — добавила Джейн. — Но я сомневаюсь, чтобы какой-нибудь мой наряд мог произвести впечатление на человека вроде мистера Стюарта.
— Не глупи, Джейн. Ты можешь быть вполне привлекательной, когда хочешь. — Лора со стуком поставила чашечку на блюдце. — Скажи-ка, почему ты так невзлюбила мистера Стюарта? Ты с ним раньше встречалась, да? Я знаю, что ты много ходила в театры, когда жила в Сиднее.
— Нет, я с ним не знакома. Но красивые актеры все одинаковы. Они считают себя подарком для женщин, посланным самим господом, тогда как на самом деле это подарок от дьявола.
У нее перед глазами встала картина: поднимается занавес, и на сцену выходит потрясающе красивый мужчина, похожий на древнегреческого бога. Но в конце концов в Максе не осталось ничего божественного. Он устроил ей ад и оставил ее там.
— Ты стала циничной, Джейн. Иногда я жалею, что ты уезжала отсюда.
— И я тоже, — пробормотала Джейн, у которой больно сжалось сердце.
— Никто тебя не гнал! — В голосе матери послышалось возмущение. — Ты сама рвалась в Сидней.
Да, рвалась уехать от тебя, подумала Джейн, но тут же устыдилась. Ведь, несмотря на все бесконечные споры, она любила мать. Но и Кэт права — они никогда не ладили.
— Ты же знаешь, у меня не было выбора, ма, — примирительно сказала она. — Наш город никак нельзя назвать университетским центром. — Встав, она отнесла чашку с блюдцем в раковину. — Ну мне пора. Похоже, мы все-таки сегодня вечером увидимся.
Лора проводила ее до двери.
— А что за платье ты собираешься надеть? — спросила она, когда они вышли на веранду. — Ты уверена, что оно не вышло из моды? Ты ведь вернулась сюда уже два года назад.
— Оно вполне сойдет, ма.
Лора вздохнула:
— Наверное, ничего уже не сделаешь, но очень жаль, если почетный гость решит, что наши женщины не умеют одеваться.
Джейн пронизало какое-то темное чувство.
— Сомневаюсь, что мистеру Стюарту важно, как я оденусь, ма, но не беспокойся — я не подведу тебя и Ларинратту.
Зал городской мэрии Ларинратты уже много лет не выглядел так роскошно. Построенное в конце девятнадцатого века здание мэрии всегда было центром небольшого городка. Здесь проходили балы, торжественные заседания, свадебные приемы. До двадцатых годов оно было еще и школой. После строительства новой школы здание мэрии стало ветшать, но сегодня… сегодня его стены были заново выкрашены, окна вымыты, паркетный пол натерт до блеска. Развевающиеся под самым потолком вымпелы, воздушные шары и ленты придавали помещению праздничный вид.
Джейн прошла к деревянному помосту, на котором был установлен главный стол, посмотрела на карточку, где значилось ее имя, и перевела взгляд на роскошно накрытые столы. Марта и возглавляемый ею комитет по развитию города на этот раз превзошли самих себя. Даже приборы, взятые напрокат в местной фирме, оказались настоящим столовым серебром! Джейн обвела взглядом украшенное помещение. Она понимала, что Рекс Стюарт привык к гораздо большей утонченности и роскоши. Но и этот зал выглядит прилично. Как и она сама…
У Джейн сжалось сердце. Какая ирония в том, что она сегодня надела именно это платье! Оно висело у нее в шкафу, ни разу не надеванное, как символ ее раны и как предупреждение от глупостей в дальнейшем.
Джейн приятно было представить себе изумление матери, когда та увидит на своей дочери столь оригинальную модель. И вся она сегодня была под стать дорогостоящему наряду. Волосы были распущены, но их нельзя было назвать неаккуратными. Она провела полдня, промывая их специальным оттеночным шампунем, благодаря которому они приобрели теплый рыжеватый отблеск. Потом уложила и расчесала их так, что они падали ей на плечи мягкими локонами, волной обрамляя лицо.
Ах да… лицо! Обычно обходившееся без косметики, сегодня оно получило немало заботливого внимания. Джейн целый час старательно накладывала макияж, благодаря которому даже самая некрасивая девушка выглядела бы прекрасно. Сейчас ее умело очерченные губы поблескивали бронзой, щеки были чуть тронуты румянами, а тщательно подобранная мягкая тень заставила серые глаза казаться таинственными, а не открытыми и ясными, какими их обычно видели посетители аптеки.
Но конечно, главное — это платье из бирюзового таиландского шелка с подчеркнутой талией и пышной юбкой, которая открывала стройные ноги. Высокий лиф без бретелек подчеркивал безупречной формы грудь, хотя и не открывал ее. Она знала, что большинство мужчин больше привлекает намек, нежели откровенность.
Но найдет ли Рекс Стюарт ее привлекательной? Она отдавала себе отчет, что затратила столько трудов не только ради своей матери. Впрочем, Джейн была женщиной, а какой женщине не хочется хорошо выглядеть в присутствии такого красивого и искушенного мужчины, как Рекс Стюарт? Этого требовало ее чувство самоутверждения. Или это какое-то совсем другое чувство заставило ее отпустить сегодня все тормоза?..
Да, она не настолько непривлекательна, чтобы их сегодняшний гость не обратил на нее никакого внимания. Ее тревожило то, как она поступит, если он начнет с ней флиртовать. Она надеялась, что ее глупое сердце сумеет отличить актера от врача, которого он играет на телевидении. Но в одном миссис Борн совершенно права: доктор Морис Беккер действительно прекрасно умеет разговаривать с больными!
— Джейн! Э-ге-ге, Джейн!
Джейн увидела, что от дальней двери ей машет Марта. Вздохнув, она направилась туда, внутренне содрогаясь при виде платья президента: кричаще-цветастого и ужасно нелепо выглядевшего на ее полном теле. Бедняжечка к тому же вся раскраснелась, следя, чтобы все было в порядке.
— О боже, да ты просто потрясающе выглядишь! — восхитилась Марта, на минуту отвлекаясь от своего встревоженного занятия. — Надеюсь, ты не обиделась, что я все-таки усадила тебя за главный стол, милочка! Я сегодня утром видела в городе твоего отца, и он сказал, что ты наверняка просто не поняла, чего я хотела, потому что совершенно уверен, что ты возражать не станешь. Надеюсь, он не ошибся.
Джейн улыбнулась:
— Он не ошибся. Я просто подумала, что ты найдешь кого-нибудь, кто подошел бы больше меня, вот и все.
— Конечно нет! Я сказала Дену, что в городе нет девушки умнее и красивее тебя и что если кто и сможет очаровать нашего гостя, так это наша милая фармацевтша. — Марта вдруг взвизгнула и сжала руку Джейн. — Ой, смотри! Вон его машина! Ну не здорово ли!
Джейн вырвала свою руку, с тревогой ощутив, как у нее вдруг отчаянно начало колотиться сердце. Совершенно неожиданно для себя она начала жадно смотреть на дверь.
У обочины затормозила сверкающая черная машина. Из нее вылез мужчина в черном смокинге. Высокий. Очень недурен собой. Но это был не Рекс Стюарт.
— Это, должно быть, мистер Моррисон, менеджер нашего гостя. А вот и доктор Морис. Ты не пойдешь его встретить?
Джейн шумно вздохнула, не в силах отвести взгляд от открывающейся дверцы со стороны пассажира.
— Нет, — еле выдавила она.
— Ну а я пойду!
Марта понеслась вниз по лестнице к группе встречающих.
Дверца уже открылась, и стала видна голова с темными блестящими волосами, потом черный смокинг. Джейн не стала смотреть дальше и стремительно нырнула обратно в мэрию.
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Джейн закрыла за собой дверь раздевалки за сценой и прислонилась к ней. Ее буквально трясло, и как она ни пыталась успокоить свое бешено стучащее сердце, у нее ничего не получалось.
Наконец ей удалось заставить себя дышать ровно и спокойно: она так быстро бросилась бежать, что у нее даже дыхание сбилось. Оттолкнувшись от двери, она прошла к банкетке, стоявшей у дальней стены.
Слава богу, подумала она, опускаясь на сиденье, что никто не видел, как она мчится по залу и спотыкается на лестнице, ведущей на сцену. Джейн закрыла глаза. Всего пара минут, пообещала она себе. Пара минут, и она придет в себя и вернется в зал, чтобы занять свое место за главным столом.
С чего это она вдруг так распсиховалась? Пожалуй, он весьма привлекателен. Ну и что? За эти годы она немало видела привлекательных мужчин. И после возвращения домой ей нравились некоторые из них. Мать об этом не знала, но Джейн даже кокетничала с ними, надеясь в глубине души, что встретит наконец порядочного человека, в которого сможет влюбиться и, возможно, выйдет замуж.
Правда, Джейн быстро разочаровалась в ухажерах, они все были такими пресными и скучными, что постепенно поискам неуловимой мечты она предпочла одиночество.
Джейн встала и медленно подошла к зеркалу, висевшему над умывальником. Попытавшись поправить сбившуюся прядь, с отчаянием заметила, что у нее дрожат руки. Она, снова прислонившись к банкетке, еще раз посмотрела на себя в зеркало и со стыдом вынуждена была признать, что глаза у нее лихорадочно блестят, а сердце отчаянно колотится.
Нечего скрывать, сурово сказала она себе, этот мужчина тебя волнует. Он сам, а не его телегерой. Иначе почему ты так жадно читаешь все, что про него пишут? Ведь в статьях рассказывается о Рексе Стюарте, а не о докторе Морисе Беккере.
Вот почему ты с самого начала не хотела сегодня сюда идти: ты знала, что он слишком похож на Макса. Оба они исключительно привлекательны. Оба — блестящие актеры. Оба, как это ни удивительно, — единственные сыновья из богатых семейств, главы которых, что еще более странно, видные политические деятели. Сходство просто поразительное.
Да, конечно, Макс вскоре после окончания университета перестал играть в театре и начал работать в адвокатской фирме, делать себе карьеру, надо полагать, с дальним прицелом в политику. Но адвокаты и политики должны быть великолепными актерами, цинично напомнила себе Джейн.
Рекс Стюарт остался актером, и трудно себе представить, чтобы он сильно отличался от вылощенного, предельно самоуверенного и умеющего нравиться Макса.
Да, Джейн прекрасно знала, чего можно ожидать от встречи с Рексом Стюартом, и тем не менее волновалась так, как не волновалась еще после расставания с Максом.
Собравшись с духом, Джейн вышла из раздевалки. Она как раз шла мимо мужского туалета и уже поставила ногу на первую из трех ступенек на сцену, когда услышала раздраженный мужской голос.
— Боже правый, Джон, я не ожидал, что этот городок такой провинциальный!
— Да уж, тут ты прав. Видал их украшения? Воздушные шарики — не больше и не меньше! Понятия не имею, зачем тебе вздумалось принимать это приглашение? Плата за твое появление даже расходов не покроет! А что до рекламы… ты в ней больше не нуждаешься!
— Уж, по крайней мере, не в такой. Но я согласен: это не из самых удачных моих решений.
Джейн мысленно содрогнулась. Она узнала этот великолепно поставленный приятный голос, достаточно часто слышанный ею по телевизору. Обычно его глубокий низкий тембр доставлял ей удовольствие, особенно когда он утешал жертву несчастного случая или тяжело рожающую женщину. Но услышав, как он произносит эти презрительно-саркастические слова, она сразу же вспомнила другой интеллигентный голос из своего прошлого, который жестоко издевался над ней, родившейся и выросшей в провинции. Это воспоминание вызвало в ней гнев и заставило забыть о принятом только что решении оставаться хладнокровной. Она поспешно шагнула вперед, чтобы встретиться с этими людьми, так презрительно отзывавшимися о ее родном городе.
Двое мужчин стояли к ней спиной между тяжелыми кулисами. Джейн остановилась. Когда они возобновили свой разговор, она невольно отступила за занавес.
— И целый вечер мне предстоит выдерживать глупую болтовню этой тетки, — устало проговорил Рекс Стюарт.
— Ты имеешь в виду миссис Мартон?
— Нет, ту, вторую. В отвратительном цветастом платье. Марту как-ее-там… Но они обе налетели на меня, как голодные волки на бедную овечку. Спасибо, ты пришел мне на помощь. Я бы не решился отговориться визитом в туалет.
— За это я и получаю деньги. Но тебе в действительности не нужна была помощь. Ты всегда знаешь, как обращаться с женщинами.
Рекс Стюарт суховато рассмеялся.
— Только с некоторыми, Джон, только с некоторыми. Ты слышал, мне в партнерши предназначена некая мисс Джейн Мартон — несомненно, дочь этой миссис Мартон.
— Но, Рекс, миссис Мартон не так уж и страшна. Постарайся смотреть на нее повеселее. Может, у мисс Мартон грудь окажется не хуже, чем у ее мамаши.
Джейн густо покраснела от возмущения или от острого ощущения собственной ущербности. Ярость затопила ее.
— Мне в последнее время не везет, — отозвался почетный гость Ларинратты, — она наверняка окажется плоскогрудой старой девой, единственной страстью которой является коллекционирование бабочек!
Дружный хохот решил их судьбу. По крайней мере, в глазах Джейн. Ну, Рекс Стюарт, погоди!
Джейн еще несколько минут пряталась в своем убежище, а потом вышла оттуда с улыбкой, скрывающей ее непоколебимую решимость расквитаться с этим типом.
Почетный гость уже стоял за своим стулом у главного стола. Второй гость, Джон, сидел от него через стул, их разделяла Марта. Джейн думала, что готова к встрече с противником, но когда она пошла через сцену, он повернулся и впился в нее поразительными синими глазами. Она вдруг почувствовала, что потеряла дар речи и смотрит на него так же пристально, как он — на нее. Моментально она охватила все: его великолепно сложенную высокую фигуру, чувственные губы удивительно красивой формы, мужественный подбородок с крошечной ямочкой, прямой нос, волну густых темных волос… И эти прекрасные синие глаза.
Видимо, она пожала ему руку и что-то сказала. Джейн не могла бы припомнить, что именно. Как хорошо, что она успела заметить, как он бросил взгляд на Джона, чуть приподняв брови, а у того на лице мелькнуло удовольствие. Вот как, словно сказали их взгляды. Вот это поворот! Все не так уж и плохо!
По крайней мере, Джейн решила, что они подумали именно это, и мгновенно почувствовала себя спокойной и уверенной в себе.
Господи! О чем я думала? У него невероятные глаза. Ты уже знала это и раньше, идиотка!
Ее выразительные серые глаза окатили Рекса Стюарта ледяным холодом. Он нахмурился, но его тут же отвлекли подошедшие к ним родители Джейн.
— Рекс, вы уже познакомились с Деном Мартеном? — восторженно произнесла Марта. — Он — муж Лоры и отец нашей очаровательной Джейн. Ден — управляющий нашим банком. Но по выходным считает себя фермером.
Все рассмеялись. Вернее, все, кроме Джейн, которая все еще не пришла в себя. Как она могла дойти до того, чтобы пожирать этого человека глазами, словно она школьница?
— Да, мы уже познакомились, Марта, — сказал ее отец, с удовольствием глядя на дочь. — Мы очень гордимся Джейн, правда, мать? — И с этими словами он взял под руку изумленную Лору. — Она ведь у нас фармацевт. Какое-то время работала в Сиднее, но пару лет назад решила вернуться домой.
Губы Рекса Стюарта растянулись в улыбке, но взгляд оставался серьезным. Это Джейн удивило. Большинство волокит обычно пользуются выразительными взглядами. Может быть, он почувствовал ее двойственное отношение к нему? Или удивился, что она не пожирает его глазами, как это делает большинство находящихся здесь женщин? Она надеялась, что это так.
— Надо полагать, — протянул он, — что местные парни были очень этому рады.
Окружающие снова засмеялись, а Джейн покраснела. Конечно, подумала она, женщину никогда не хвалят за ее успехи в интеллектуальной сфере, а только напоминают ей о ее главном предназначении: служить объектом сексуального интереса, украшением, посланным сюда, на Землю, с единственной целью — услаждать представителей рода мужского.
— Вы смутили нашу девочку, — лукаво укорила его Марта. — И потом она не всегда так прекрасно выглядит, правда, Джейн? Ваш визит заставил Ларинратту показать себя с самой лучшей стороны.
Джейн это успокаивающее замечание показалось унизительным: можно подумать, она специально постаралась отлично выглядеть именно для этого гостя. Хотя это было близко к истине. Она увидела новый интерес в синих глазах. Так бы и вырвала у Марты язык — что она за безмозглая дура!
— Все здесь выглядит великолепно, — польстил ей почетный гость, обводя взглядом зал.
Ах ты, лицемер, мысленно возмутилась она, но только плотнее сжала губы. Мщение подождет.
— Мы сделали все, что могли, — напыщенно сказала Лора.
Джейн молчала, предоставив матери и Марте вести разговор. Пустая болтовня продолжалась, пока не появилось несколько обеспокоенных дам, которым не терпелось подать торжественный обед, после которого должно было состояться представление дебютанток. Наконец все расселись по местам.
Джейн с облегчением увидела, что справа от нее сидит Боб Осборн. Он был местным бакалейщиком, добродушным мужчиной за пятьдесят, членом комитета по развитию города и большим любителем поговорить.
— Вы сегодня очаровательны, Джейн, — сразу же тепло похвалил ее Боб. — Вот это платье!
— О, спасибо вам, мистер Осборн, — промурлыкала она.
Если повезет, можно будет проболтать с ним весь вечер, полностью проигнорировав знаменитость. Примерно через четыре часа она благополучно вернется в свою квартирку, и весь этот обед станет всего-навсего неприятным воспоминанием.
Но мистер Осборн не стал спасителем Джейн. По другую руку от него сидела ее мать, постоянно требовавшая его внимания. Какое-то время бесценной ее союзницей оказалась Марта, сидевшая между Его Величеством Стюартом и мистером Моррисоном; она осыпала своего самого почетного гостя градом комплиментов. Джейн сильно раздражала эта цветистая лесть, так что, когда Марта переключила свое внимание на мистера Моррисона и Рекс Стюарт наконец повернулся поговорить с нею, Джейн трудно было сохранять вежливость.
— Хорошие креветки, — заметил он, когда она приготовилась разломить последнюю, оставшуюся от ее коктейля с продуктами моря. Нотка удивления, прозвучавшая в его голосе, отнюдь не убавила ее враждебности.
— Сиднейские креветки, — сообщила она ему. — Наверное, специально выписали в вашу честь.
— А! Ничего не может быть лучше хороших сиднейских креветок!
— Надо полагать, — ответила она вялым голосом. Она ощущала на себе его взгляд, но решила, что ни за что не станет к нему поворачиваться.
— И почему, мисс Мартон, — негромко спросил он после недолгого молчания, — вы решили похоронить ваши немалые таланты в провинциальном городке?
Джейн глубоко вздохнула, пытаясь подавить вспышку раздражения. На этот раз она все-таки посмотрела на него своими глазами — обманчиво удивленными и наивными.
— Похоронить, мистер Стюарт? Это мой дом, а не кладбище. Мне нравится здесь. Кроме того, здесь я нужна. Единственный фармацевт Ларинратты стал слишком стар, чтобы работать целый день, а больше никого найти не могли. Сейчас у нас те же трудности с врачами, после того как наш врач вынужден был уйти на пенсию из-за нездоровья. В последнее время специалисты что-то не стремятся жить в провинции.
Он кивнул:
— Марта мне уже рассказывала. Она объяснила мне и то, какие обязательства должен будет взять на себя врач, решивший приехать сюда работать. Плата будет хорошей, но нагрузка и рабочий день — просто чудовищные. Не слишком много врачей готовы взять на себя такие обязательства.
— Обязательства мужчины сейчас не любят, — сказала она, стараясь не говорить чрезмерно ехидно.
— Но врачи — Не обязательно мужчины, — напомнил он ей. — Может быть, женщина-врач подошла бы вам больше. Или вы хотите убить одним выстрелом сразу двух зайцев?
— Каким образом?
Он улыбнулся, как ей показалось, в душе смеясь над нею.
— Найдя городу врача, а себе — подходящего партнера. Но такую умную и привлекательную женщину не так-то легко удовлетворить. Скажите, мисс Мартон, — добавил он, озорно блеснув глазами, — вы лично проводите собеседование с каждым кандидатом? Может, именно поэтому вы до сих пор не нашли нужного человека на этот пост?
На такую провокационную фразу можно было отреагировать по-разному. Джейн могла бы очаровательно зардеться. Могла бы как следует его осадить. Она могла бы попробовать остроумно пикироваться с ним. Джейн понимала, что совсем не так она решила вести себя сегодня вечером, но ничего не могла с собой поделать.
— По правде говоря, мистер Стюарт, — доверительно пробормотала она, кокетливо наклоняясь к нему, — жаль, что вы ненастоящий доктор, а то я уж точно бы отнеслась к вашему заявлению о приеме на работу с огромным вниманием.
Его веселый смешок так на нее подействовал, что ей следовало бы мгновенно опомниться. Но Джейн уже совсем забыла, каково это — находиться в обществе умного и привлекательного мужчины, который за тобой ухаживает. Она вдруг почувствовала настоящее наслаждение.
— Вечер получается гораздо более интересным, чем я ожидал, — проговорил он, лаская ее своим улыбающимся взглядом. — Так скажите мне, Джейн, сколько вы жили в Сиднее?
Она обратила внимание на то, что он отбросил формальное «мисс Мартон», но не видела в этом чего-то обидного. Ей нравилось произносить его имя, нравилось, как ее собственное звучит в его устах.
— Семь лет!
— Семь лет! У вас, наверное, была настоящая травма, когда вы сюда вернулись. Вам очень не хватало ярких огней большого города, быстрого темпа жизни?
Да, ей этого не хватало. Иногда она, казалось, отдала бы что угодно за возможность сходить в театр или на балет. Или просто за интересный разговор в кругу друзей, которые у нее там были. Нет, надо быть честной, прошептал ей чуть слышный голос. Это были друзья Макса. Вовсе не твои.
— Мне… нравится Ларинратта, — не слишком уверенно возразила она.
— Вы меня изумляете. Вы здесь кажетесь… чужой.
Он взял рюмку и отпил немного, не спуская с нее глаз. До чего же они красивые, его глаза, и чересчур проницательные.
— Что здесь кажется чужим, — сказала она, отводя взгляд и отодвигая от себя тарелку, — так это мое платье.
Воспоминания, связанные с этим платьем, и то, что она перестала на него смотреть, помогли Джейн побороть мгновенную слабость. Боже, что она тут делает? Где ее гордость? Надо немедленно поменять тему разговора, пока она не начала вести себя совсем по-дурацки.
— Будем ли мы смотреть «Нашего доктора» и в будущем году? — внезапно спросила она. — Я спрашиваю только потому, что наши женщины просто умрут, если дивный доктор Морис Беккер не заполнит их пустые вечера по вторникам.
Она не хотела говорить саркастически, но, помимо ее воли, голос прозвучал едко.
— Я вижу, что вы — не особая любительница сериала, — с наигранной грустью отозвался он.
— Время от времени я его смотрю, — соврала она.
— Но вы прекрасно проживете и без дивного доктора Мориса.
Его суховато-насмешливый тон ее задел.
— Еще бы. Я прекрасно могу прожить и без того, кто стоит за этой маской.
Ошеломленный ее ответом, он резко откинулся на спинку стула и пристально посмотрел на нее. Ее мгновенно охватили стыд и раскаяние.
— Извините, — тут же спохватилась она. — Это было непростительно грубо с моей стороны. Пожалуйста, я… просто не знаю, что на меня вдруг нашло. Вы были так добры, что приехали к нам сюда, а я взяла и все испортила.
Она чувствовала, что вот-вот расплачется.
Его рука неожиданно сжала ее стиснувшие край скатерти пальцы. Подняв взгляд, она впервые заметила у него под глазами темные круги и лучики морщин. Господи! Да он устал, вдруг поняла она. Страшно устал, почти смертельно.
— Ничего, Джейн, — негромко проговорил он. — Похоже, я сказал или сделал что-то такое, что вас расстроило. Может, вам показалось, что я зашел слишком далеко, что я к вам пристаю. Если это так, то мне очень жаль. — Он заглянул ей в глаза, не выпуская руки. — Искренне жаль.
На несколько секунд она даже ему поверила.
Погоди-ка, предостерег ее разум. Может быть, он действительно устал, может быть, он на секунду перед тобой открылся, может быть, его раздражительность там, за кулисами, выражала только утомление, а не презрение. Но только «может быть». Не забывай — ты же здесь белая ворона. Ты единственная не смотришь на него с обожанием. Будь осторожна.
— Я думаю, нам следует не забывать об обеде, как вы считаете, мистер Стюарт? — неловко сказала она.
Он кивнул, и Джейн облегченно вздохнула. Господи, она не только оскорбила этого человека, но чуть было не позволила ему обезоружить себя. Не то чтобы в этом была виновата только она сама. Он даже более привлекателен, чем Макс. От него так и исходит обаяние, а умных приманок в его арсенале больше, чем у профессионального рыбака для рыб. Немало женщин клюнули бы на такую наживку, но только не рассудительная Джейн, которая один раз уже обожглась.
Словно для того, чтобы продемонстрировать, насколько она ошиблась, он наклонился к ней.
— Я должен просить вас об одолжении.
Его теплое дыхание коснулось ее щеки, тронув волосы и что-то очень-очень тайное в ее душе.
— Когда закончится обед и эта история с дебютантками, — продолжил он все так же негромко и чуть хрипловато, — не оставляйте меня в лапах Марты Харлан. Держитесь, пожалуйста, рядом со мной. Обещаете?
Она кивнула, молниеносно потеряв всю свою решимость и даже способность связно мыслить. Она даже и не заметила, как у нее взяли тарелку, заменив ее блюдцем с десертом.
— И пожалуйста, зовите меня Рекс, — тихо добавил он.
Рекс! Прекрасно звучащее имя для прекрасного актера. Господи, но какая же она тряпка! Как она дает себя провести!
— Что-то случилось, Джейн? — Она подняла глаза и увидела, что Рекс смотрит на нее, сдвинув брови. — Вы не прикоснулись к десерту, — напомнил он ей.
Она чуть сощурила глаза, вдруг увидев перед собой другое не менее красивое лицо. Боль, которую вызвало это видение, была хоть и короткой, но очень острой. Потом ее глаза прояснились.
— Извините, — пробормотала она. — Я была где-то очень далеко…
— И видимо, в не слишком приятном месте, — заметил он. — Я не могу вам чем-то помочь?
— Нет! — ответила она слишком резко.
Вы меньше всех могли бы унять мою боль, Рекс Стюарт! Она схватила вилочку и решительно атаковала кусок торта.
За кофе Марта встала и произнесла ужасно льстивую, но, к счастью, короткую речь в благодарность их почетному гостю. Ответ Рекса был остроумным экспромтом, в котором он коснулся трудностей города, оставшегося без врача. Джейн заметила, что в зале присутствовало несколько журналистов, которые принялись делать заметки, а фотографы защелкали объективами. Кто знает? Может, это еще обернется удачей. Когда Рекс сел, раздались аплодисменты.
— Вы были великолепны, — искренне сказала она, когда он посмотрел в ее сторону. Она не настолько предубеждена, чтобы не похвалить то, что заслуживает похвалы.
Он посмотрел на нее так пристально, что Джейн показалось — он читает ее мысли.
— Искренняя похвала, — сказал он негромко, — особенно от такой враждебной аудитории.
Она резко втянула в себя воздух:
— Рекс, я…
— Ну-ну, Джейн, — сардонически улыбнулся он, — тот, кто стоит за этой маской, не обидчив. — Он бросил на нее убийственный взгляд. — Почему-то вы меня невзлюбили, хотя пусть я буду проклят, если знаю, в чем дело.
Видимо, выражение ее лица показало ему, что он не ошибся.
— Что? Новых извинений не будет?
На секунду она вспомнила о комитете Марты, и в глазах ее отразилось смятение.
— Не надо себя заставлять. Я люблю честность. Но должен признаться, что ваше отношение меня заинтриговало. Что я такого мог сделать, чтобы внушить неприязнь женщине, привлекательнее которой я никогда еще не встречал?
Такая нота как нельзя лучше подходила для того, чтобы закончить их разговор. И он это прекрасно сознавал, думала Джейн, глядя, как он присоединился к Марте и остальным членам комитета для торжественного представления дебютанток. Джейн могла только смотреть ему вслед, чувствуя, как у нее ноет сердце. Своими прощальными словами он разбередил ей душу. Ах, ну до чего же он хитер, Рекс Стюарт!
— Джейн!
Голос матери заставил ее вздрогнуть.
— Что-нибудь случилось, милочка? — последовал вопрос. — Ты какая-то… разгоряченная.
Джейн с трудом взяла себя в руки и изобразила на лице безмятежную улыбку:
— Легкая мигрень. Может быть, я скоро уйду домой.
— Но как же так можно! Сейчас будут представлять дебютанток. А потом ты можешь понадобиться, чтобы занять нашего почетного гостя. Пойдем, посидишь со мной и отцом.
Джейн вздохнула и молча уступила. С матерью это было разумнее всего.
Джейн молча сидела, пока представляли пятерых юных девушек в белом, и слушала восторги матери по поводу того, какие они очаровательные, как мил их почетный гость и какой удачный вышел вечер. Она твердо решила ускользнуть, как только закончится официальная часть и начнутся танцы. Пусть кто-нибудь другой помогает занять почетного гостя.
Но улизнуть оказалось очень нелегко. Все подходили и говорили ей, как она поразительно хороша сегодня (только мать ей ничего не сказала), и эти комплименты лили бальзам на ее душу. Кроме того, пока она была занята разговорами, она находилась в безопасности от внимания неприятеля.
Не то чтобы она не знала, где он находится и чем занимается в каждый момент вечера. Надо было только найти взглядом самую большую группу женщин — и он окажется посередине. Право, этот человек просто опасен. Вот сейчас он стоит среди пожилых женщин — и все они подобострастно кивают ему и улыбаются. Джейн почувствовала, что невольно восхищенно улыбается его умению быть любезным со всеми.
Неожиданно он повернул голову в ее сторону и встретился с нею взглядом. Секунду он просто пристально смотрел на нее, а потом повернулся и что-то сказал Джону Моррисону. Джейн почувствовала, что это имеет к ней какое-то отношение, и ее охватила волна беспокойства. Все более тревожно она смотрела, как Джон направляется к ней.
— Хотите потанцевать, Джейн?
Она изумленно моргнула, но почти против своей воли моментально оказалась в кругу танцующих.
— Рекс просил передать вам, что вскоре уйдет — якобы к себе в мотель. Но он хотел бы встретиться с вами чуть позже в более непринужденной обстановке.
Джейн была возмущена! Она слышала, что некоторые поп-звезды посылают своих подручных пригласить девочек из зала на вечер, но это было уж слишком. За кого он ее принимает!
— Скажите, Джон, — начала она с невинным видом, — в ваши обязанности входит поставка Рексу женщин для развлечения?
Не похоже было, чтобы Джон хоть чуть-чуть обиделся. Среди достоинств крупного менеджера, похоже, должны быть флегматичность и невозмутимость.
— Ясно, — отозвался он. — Полагаю, что ваш ответ — «нет».
— Пожалуйста, не надо ничего предполагать, — стремительно возразила она. Голос ее звучал спокойно, но сердце учащенно забилось от возмущения. — Мне и в голову не придет отказаться от такой чести. Я только надеюсь, он понимает, что дальше бокала шампанского дело не пойдет?
— Рекс — джентльмен, — заявил Джон, а потом добавил, как показалось Джейн, довольно иронично: — Ну так где он может с вами встретиться?
Джейн едва могла поверить, что это происходит на самом деле. Два последних года жизни в провинции заставили ее забыть, какими смелыми и напористыми бывают некоторые городские мужчины. И тут ей снова вспомнилось принятое в начале вечера решение насолить этому человеку. Не по-настоящему, конечно, но она может преподать ему пару хороших уроков и попытаться сбить с него спесь!
— Я живу в квартире над аптекой на главной улице. Вход со стороны двора. Я оставлю на крыльце свет. Скажите ему, чтобы просто поднялся по лестнице и постучал.
— Уходите вы первая, — сказал Джон, создавая атмосферу таинственности, которую Джейн нашла отвратительной. — Рекс постарается прийти как можно скорее.
Он быстро удалился с легкой самодовольной улыбкой.
Она смотрела ему вслед, все еще не веря в происшедшее. Увидев, как он подошел к Рексу и что-то зашептал ему на ухо, она затаила дыхание. Рекс нахмурился и повернул к ней голову. Его бездонные синие глаза впились в нее. У нее замерло сердце, а потом снова отчаянно застучало.
Господи, что же она только что сделала!
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Джейн нервно металась по своей квартирке. Время от времени она поправляла подушки на огромной софе, не отдавая себе отчета в том, что делает. Она все время подходила к окну и глядела на крыльцо. То ей хотелось, чтобы он поскорее приехал, то чтобы он не появлялся вовсе.
Ну какая же она дура! Только полная идиотка могла затеять такую игру. Этот человек опасен. А она, злясь на его самоуверенность, собирается дать ему пару хороших щелчков и в то же время вся трясется от волнения и нетерпения!
Резкий стук в дверь заставил его вздрогнуть.
Он пришел!..
С отчаянно бьющимся сердцем девушка чуть ли не бегом бросилась к двери. И только в самый последний момент заставила себя остановиться, попыталась дышать ровно, улыбнуться. Внешне спокойная, она открыла дверь.
— Вам без труда удалось найти меня? — хладнокровно осведомилась она.
— Без всякого. — Он шагнул через порог, не дожидаясь ее приглашения, и сразу же скинул смокинг и галстук-бабочку. — Так-то лучше. — Пока он расстегивал пуговицы у ворота рубашки, глаза его обежали всю комнату.
— Уютная квартирка, — пробормотал он, бросая свои вещи на ближайший стул и оборачиваясь к ней с улыбкой.
— Мне нравится, — напряженно ответила она. Закрыв дверь, повернулась и кинула оценивающий взгляд на свою недавно отремонтированную и обновленную квартиру.
Глядя на приглушенный свет гостиной, Джейн вдруг вспомнила, что Кэт сказала всего неделю назад: «Ого, сестренка, ну и комнатка! Уж-жасно сексуальная». Тогда Джейн только посмеялась над таким определением, но сейчас посмотрела на выбранную ею обстановку другими глазами.
Белый пушистый ковер был мягок и ласкал босые ноги. В центре комнаты — широкая софа, обтянутая пышным бархатом винно-красного цвета. Два кресла тоже были обтянуты бархатом того же цвета. Чувственные ткани. Богатые, смелые цвета.
На белой стене висела лишь одна картина. Там были изображены мужчина и женщина, устроившиеся на одеяле под деревом. Рядом стояла корзинка для пикника. Джейн находила эту сцену успокаивающей, но сегодня, когда Рекс подошел посмотреть на нее, она восприняла ее совершенно по-другому. Ей вдруг показалось, что изображенная на картине парочка разомлела после опьяняющих любовных ласк, а не сытого завтрака.
— Довольно эротическая картина, правда? — заметил Рекс, медленно поворачиваясь и внимательно глядя на нее.
— Я никогда так не считала, — удалось ей ответить беззаботно.
До сего момента, добавила она про себя, пока ее взгляд не скользнул по его красивому лицу, сильной смуглой шее и завиткам темных волос на груди, видневшимся в расстегнутом вороте рубашки.
С трудом ей удалось заставить себя пройти к угловому шкафчику из орехового дерева. Повернувшись к Рексу спиной, она смогла несколько раз глубоко вздохнуть, стараясь успокоиться, и, взяв себя в руки, снова повернулась к нему.
— Что бы вы хотели выпить? — вежливо спросила она.
— У вас есть портвейн? — Он опустился на софу и потер лоб длинным изящным пальцем.
Джейн достала бутылку портвейна и две хрустальные рюмки. Когда она ставила их на мраморный столик рядом с софой, они звякнули, и ей едва удалось налить вина, не расплескав. Ее притворное спокойствие было слабой защитой против мощной притягательности этого человека. Сопротивляться его обаянию — все равно что катиться по тонкому льду. Одно неверное движение — и лед хрустнет.
Его проницательные синие глаза неотрывно следили за ней, пока она разливала вино и ожидала, что он сделает что-то очень простое, например, погладит ей руку, когда она подаст ему рюмку. О боже, тогда ведь она выплеснет содержимое рюмки прямо ему на колени.
Он этого не сделал.
Держа в руке свою рюмку, Джейн уселась на другом конце софы и расправила платье не коленях. На значительном расстоянии от него она почувствовала себя немного лучше, но по-прежнему была напряжена, хотя и смогла сесть поудобнее, отпить глоток вина и даже встретиться с ним взглядом.
Он лениво улыбнулся ей.
— Слава богу, сегодняшний вечер остался позади…
— Не может быть, чтобы вы не привыкли к подобного рода мероприятиям, — сухо сказала она.
— Сегодняшний вечер был не совсем обычным. — Он пригубил рюмку, наблюдая за ней. — Ларинратта удивила меня, и это еще слабо сказано.
— Правда? А думала, что все оказалось именно таким, как вы и представляли, начиная с воздушных шариков!
Он рассмеялся:
— Как смешно, что вы это сказали. Это первое, что меня поразило. Шарики!
— А не Марта в красно-розовом платье?
Он кинул на нее изумленный взгляд, но не стал отвечать. А потом сказал совершенно удивительную вещь:
— А я заметил, что вы по-прежнему в том же платье.
Джейн так и раскрыла рот. Он что, думал, что она наденет «что-нибудь более сексуальное»? Может, черный кружевной пеньюар? И почему, черт подери, ее так возбуждают такие возмутительные ожидания?
Он засмеялся и проглотил почти весь портвейн.
— Надо полагать, я сказал что-то ужасное! — Он поставил рюмку на столик. — А я имел в виду только то, что мне всегда не терпится поскорее вылезти из смокинга. Разве женщины не стремятся скинуть свои обязывающие наряды?
— О!.. — Ей просто необходимо было отвести взгляд, иначе лицо выдало бы ее мысли. — У меня на это не было времени, и я чувствую себя в этом платье совершенно свободно.
— А вид у вас несвободный.
Она резко вздернула подбородок.
— Вам показалось! — парировала она. Гнев служил неплохой защитой.
Он снова рассмеялся.
— Вы очень вспыльчивы, Джейн. Не беспокойтесь, вы можете меня не бояться. Вы об этом думали?
Неужели он действительно мог читать ее мысли?
— Джон передал мне ваши слова. — Рекс усмехнулся и снова взял рюмку. — Он решил, что меня нужно предостеречь.
— И я была права? — Эти провокационные слова сорвались с ее уст сами собой. — Приглашение выпить вместе было просто прикрытием для ожидавшегося любовного свидания?
Веселые искры в его глазах потухли, сменившись хмурым удивлением.
— Вы хотите получить на это правдивый ответ?
— Вы говорили, что любите честность. Это касается и вас или только окружающих?
— Надеюсь, что всех. — Синие глаза стали суровыми. — Давайте заключим договор. Я честно отвечу на ваш вопрос, если сначала вы честно ответите на мой.
Неумолимая жесткость его взгляда заставила Джейн внутренне собраться. Он смотрел на нее так, что у нее сердце холодело, и в то же время она возбуждалась и уже не могла остановиться.
— Может, и не очень справедливый договор, — парировала она с бешено колотящимся сердцем, — но я готова ответить вам.
— Хорошо. Тогда скажите мне, лично я вам не нравлюсь или все актеры?
— На это ответить легко. — Она отпила глоток вина, бросая вызывающий взгляд поверх рюмки. — И вы, и все остальные представители вашей профессии.
Он чуть приподнял бровь.
— И я могу просить разъяснения?
— Вот об этом мы не уговаривались. — Ее улыбка стала иронической. — Сначала вы должны ответить на мой вопрос.
— И что это был за вопрос? — Он налил себе вторую рюмку. — Я забыл его точную формулировку.
— Вы обманщик! — возмутилась она, наслаждаясь в душе их словесным поединком. — Вы, Рекс Стюарт, никогда ничего не забываете, в том числе и роли. Вы просто стараетесь меня смутить, заставив произнести это.
— Что произнести?
— Что вы рассчитывали получить не только рюмку вина, но и секс.
Он помолчал, смакуя прекрасный портвейн, и опять взглянул на нее этим своим беспокоящим взглядом.
— Ну? — окликнула она его. — Разве я не права?
— И я должен отвечать честно?
— Конечно.
Взгляд его был пугающе прямым:
— У меня не было никаких плотских желаний, когда я попросил вас встретиться со мной. Я просто хотел избавиться от этой шумной толпы и побыть в обществе человека, который показался мне симпатичным. Я подумал, что, может быть, узнаю, почему не нравлюсь вам. — Он откинулся назад, скрестив ноги. — По правде говоря, я не привык вступать в интимную связь с женщинами, с которыми так мало знаком.
Джейн сразу почувствовала себя ужасно вульгарной, словно это она предложила ему переспать с ней.
— Конечно, — добавил он с ноткой насмешки в голосе, — я готов сделать исключение…
Возмущение, а может быть, испуг захлестнули ее. Джейн явно теряла почву под ногами.
— И что вы хотите этим сказать?
— Я хочу сказать… — Он крутил в руках рюмку с вином, — что некоторые женщины непроизвольно говорят о том, что занимает их мысли. Если вам отчаянно хочется лечь со мной в постель, я готов пойти вам навстречу.
— О! — Она вскочила, и портвейн из ее рюмки выплеснулся на ковер. — Как вы смеете?! Кто вы такой, чтобы позволять себе говорить подобные вещи? Ну, вы и нахал! Это ведь вы пригласили меня выпить с вами, а не я вас!
— Вы все-таки приняли приглашение, — совершенно спокойно ответил он, — хотя и считали, что оно — не только на рюмку вина.
— Только потому, что хотела доказать вам, что жизнь в провинции не превращает женщину в тряпку! Я хотела вас обнадежить, чтобы потом плюнуть в лицо!
Как только эти отвратительные слова были произнесены, она мгновенно пожалела о них.
— О боже, — хрипло выдавила она. — Простите меня, мистер Стюарт.
Наверное, он встал, потому что у нее вдруг взяли из рук рюмку.
— У вас найдется чем почистить ковер? — спросил он, как будто не услышав ее гадких слов.
Раскрыв глаза, она увидела, что он стоит перед нею со сдержанно-холодным выражением лица. У нее вырвался стон отчаяния при виде того, во что превратился ее пушистый белый ковер, и она бросилась к раковине. Схватив влажную губку, она принялась промокать ужасающие пятна.
— Боже! — почти прорыдала она, но отчаяние ее не было связано с испорченным ковром.
— Я думаю, мне лучше уйти, — с усталым вздохом проговорил Рекс.
— Нет! — Она неловко поднялась и кинула на него умоляющий взгляд. — Пожалуйста! Я должна объяснить…
— Не нужно. Совершенно очевидно, что вы слышали наш разговор с Джоном в начале вечера и решили преподать мне какой-то урок. Но должен сказать, что несправедливо было упрекать меня сегодня в том, что я — актер. Вы сами исполняли роль просто великолепно. Как раз нужная степень холодности, потом всплески интереса. Я даже заметил тень страсти. Будь я проклят, если знаю, как вам это удалось! Низко вам кланяюсь.
— Все не так! — Джейн испытывала настоящее отчаяние, которое явно прозвучало в ее голосе. — Я действительно слышала ваш разговор и рассердилась. Я решила, что вы нас презираете и унижаете. Но потом я… это была не игра.
— Да? — спросил он скептически. Сделав шаг вперед, он схватил ее за плечи. Ее словно током ударило. — Тогда скажите мне, что это было.
О господи, как ужасно! Сердце Джейн безумно колотилось, от волнения ее даже начало немного подташнивать. Она не могла говорить, только молча помотала головой.
— Так что же тогда это значит? Я что-то не заметил, чтобы вам не хватало слов!
— Ничего…
Она попыталась вырваться, но он не отпустил ее.
— Говорите! — потребовал он. — И перестаньте вырываться. Вам хочется моих прикосновений почти так же сильно, как мне — прикасаться к вам!
Она посмотрела на него и, страшно смутившись от его проницательности, снова помотала головой, уставившись в пол.
— Вы просто не желаете признаваться, так? — Он приподнял ее подбородок, заставив девушку смотреть ему прямо в глаза. — Дело в том, что я — актер. Вы считаете, что мы все — лжецы? Страдаем манией величия? Неспособны к искренним чувствам? Это неправда, Джейн. Я еще способен к искренним чувствам. Мне можно причинить боль. И вы сегодня причинили мне боль.
— Рекс… пожалуйста… я не хотела…
— Да? — От гнева его, глаза потемнели и стали совсем синими. — Я не дурак, Джейн. Вы все для себя решили еще до того, как встретились со мной и услышали тот разговор. Вы заранее меня ненавидели. Я в ваших глазах априори был преступником. Вы сидели как ледяной айсберг в ожидании своего «Титаника». Ну что ж, я на вас налетел, но не вышло: это вы пошли ко дну, моя дорогая! Я прекрасно умею плавать!
— Но я вас вовсе не ненавижу! — невольно вскрикнула она. — Правда, нет. Вы мне кое-кого напомнили. Того, кто принес мне очень большие неприятности.
Он глубоко вздохнул, и причинявшие ей боль пальцы вдруг разжались.
— А, так вот в чем дело! Теперь я понимаю.
— Не понимаете. Как вы можете понять?
Откуда ему знать, что она до смерти перепугана чувствами, которые он пробуждает в ней?
Он взял у нее из руки перекрученную губку и отшвырнул ее в сторону. А потом обнял ее и начал целовать, причем целовать так умело, что даже самая искушенная женщина не устояла бы перед ним.
Джейн и не пыталась. Это было выше ее сил. Ее губы мгновенно ответили ему. Зарывшись пальцами в ее волосы, он запрокинул ей голову и, не давая сомкнуть губы, приник к алому нежному рту. С прикосновением его языка по телу девушки разлилась горячая волна желания, кровь застучала в висках.
Из ее груди вырвался мучительный стон.
Он мгновенно отстранился, с немым вопросом вглядываясь в ее глаза. Видимо, он принял этот звук за выражение отчаяния, смутно поняла Джейн. И теперь давал ей шанс остановиться. Не думай! — приказывали ей разбуженные чувства. — Не смей думать! И бога ради, не останавливайся!
Она медленно притянула его голову к себе, обвила руками шею и прижалась к нему всем телом. Ее язык проскользнул сквозь его губы в страстном порыве.
Незаметно для нее Рекс оказался без рубашки, и они упали на софу. Он притянул ее к себе, не прерывая горячего поцелуя. Его пальцы вынырнули из ее волос, чтобы судорожно заскользить по спине, и разметавшиеся пряди волос упали ему на лицо. У нее начала кружиться голова, и она неохотно отстранилась, чтобы вдохнуть побольше воздуха.
— Джейн… чудесная девочка, — пробормотал он, отводя в сторону ее волосы и нежно целуя пухлые губы. — Я хочу тебя! Я буду тебя любить.
Он приподнялся, повис над ней и прошептал:
— Давай избавимся от этого платья…
Одним умелым движением он расстегнул молнию, не обращая внимания на чуть слышный возглас протеста, сорвавшийся с ее губ. Боже, что она делает?!
— Нет, Рекс! — прошептала Джейн, когда он коснулся ладонями ее груди. — Нет, — снова выдавила она из себя, но он не обратил внимания на ее слова, и вскоре она уже совершенно обо всем забыла. Горячее желание разлилось по ее жилам, так что закружилась голова и сладко заныло все тело. Когда он уложил ее на пушистый ковер, она уже не протестовала. Прикосновение его пальцев к ее обнаженному телу было так приятно! О боже, как он хорош!
Внезапно он остановился, и Джейн разочарованно вздохнула.
— В чем дело? — прошептала она. — Что случилось?
Он покачал головой:
— Джейн, нам нельзя заходить так далеко. Если только у тебя здесь не найдется того, чем я мог бы воспользоваться…
Она непонимающе смотрела на него: кровь продолжала гулко стучать у нее в висках.
— Я не могу рисковать тобой, дорогая, — с сожалением сказал он. — Прости, я совершенно потерял голову…
Она еще шире распахнула глаза. Это он потерял голову? А о чем думала она! Она же совсем потеряла способность мыслить! Почему она не подумала о том, что надо предохраняться? Не настолько долго она живет в Ларинратте, чтобы забыть о возможных последствиях случайной связи!
У нее мелькнула мысль, что внизу находится аптека, но эта мысль исчезла так же быстро, как и появилась: в ее голове застряли лишь последние слова: «случайная связь». Случайная связь. Случайная связь.
С человеком, которого видит первый раз в жизни!
Ее мгновенно охватило сильнейшее отвращение к себе. С исказившимся лицом она откатилась от него и схватила свою одежду. Моментально вбежав в спальню и захлопнув дверь, она прижала платье к своему обнаженному дрожащему телу. С трудом держась на ногах, Джейн прислонилась спиной к двери.
Но закрывшаяся дверь не отгородила ее от холодной голой реальности, от того, что она чуть было не совершила. Ей с трудом верилось в происшедшее. Только здравый смысл Рекса спас ее от того, что чуть было не случилось!
Рекс решительно постучал в дверь.
— Уходите, — сказала она ему страдальческим голосом. — Просто уходите.
— Не глупи, Джейн. Никуда я не уйду. Оденься и иди сюда. Я хочу с тобой поговорить.
— Нет!
— Джейн! Спальня не запирается. Мне ничего не стоит к тебе войти.
— Я… я сейчас выйду.
— Хорошо. Не тяни. Уже чертовски поздно.
Его слова позволили Джейн немного прийти в себя и даже почувствовать спасительное негодование. Какое право он имеет так с ней разговаривать? Ну и что из того, что он владеет собой лучше, чем она? Разве это дает ему право приказывать?
Если она выйдет, то лишь для того, чтобы показать ему: с ней ничего особенного не произошло.
Постаравшись собрать всю силу воли, она накинула на себя махровый халат, провела щеткой по растрепанным волосам и распахнула дверь. Но увидев, что голый по пояс Рекс хладнокровно надевает рубашку, она снова ощутила, в какой щекотливой ситуации оказалась и насколько сильно на нее действует этот мужчина.
Услышав шорох, он стремительно обернулся, и его проницательные синие глаза увидели ужас на ее лице.
— Милая Джейн, — сказал он, ласково поглаживая ее волосы. — Не обижайся на меня. Я надеюсь, у нас еще будет место и время для того, чтобы побыть вместе. Уж тогда я приму все меры для того, чтобы…
Она вырвалась из его объятий. Он, что же, решил, будто все дело просто в ее неутоленном желании?
— Не будет другого места и другого времени! — яростно прошипела она. — И ничего вообще не будет! А теперь я прошу вас уйти, мистер Стюарт.
Она отстранилась от него, плотнее закутываясь в халат.
— В чем проблема, Джейн? — безжалостно спросил он. — Вы ужасаетесь, что так быстро поддались чувству? Или потому, что я его в вас пробудил?
— Я… Я…
У нее задрожал голос, к глазам подступили слезы. Ну вот, теперь она совершает еще большую глупость!
Он снова притянул ее к себе, и она снова забыла, что должна, просто обязана сопротивляться.
— Скажи мне, что тебя мучит? — нежно попросил он. — Пожалуйста…
Сквозь мокрые ресницы она посмотрела в его встревоженные синие глаза. Он ни в чем не виноват. Как ей хотелось бы обвинить во всем его! Но она с самого начала знала, что он за человек. Эгоистичный лицедей. Безжалостный. Привыкший лишь брать. Такой же, как Макс.
— Ничего не произошло, — пробормотала она, снова отстраняясь. Пройдя на кухню, она выдернула из коробки на холодильнике бумажную салфетку. Промокнув глаза и нос, она вернулась в гостиную, где Рекс уже натягивал смокинг.
— Знаешь, Джейн, — начал он, потом бросил на нее неуверенный взгляд, но все же договорил: — Я действительно говорил тебе правду. Я не имею привычки устраивать такое. Насколько я могу судить по твоей реакции, ты — тоже.
Она стиснула салфетку в кулаке и ответила с вызовом:
— Да. Не имею!
— Если ты боишься, не счел ли я тебя чересчур доступной, Джейн, то успокойся — ничего подобного. Я считаю, что в тебе есть что-то необыкновенное. И я хотел бы узнать тебя лучше.
Господи, с горечью подумала она. Неужели он считает себя обязанным говорить ей такие вещи? Она — неудавшаяся однодневная случайная связь, только и всего. Завтра он улетит в Сидней, вернется к своей роли доктора Мориса Беккера, и она больше никогда его не увидит. Что у них может быть общего? Ничего, если не считать экрана телевизора. Естественно, после того что сегодня произошло, она будет смотреть на «Доктора» совсем по-другому. Если она вообще сможет на него смотреть…
— Я должен идти, — сказал он и легко поцеловал ее в щеку. — До завтра, — неожиданно добавил он.
— До завтра? — ахнула она. — Завтра вы летите в Сидней.
— У меня билеты на вечерний рейс. — Он странно ей улыбнулся. — Твоя мама любезно пригласила нас с Джоном завтра отобедать. Ты не знала?
У Джейн перехватило дыхание.
— Нет.
— Я уверен, что она и тебя ждет.
— Да, я приезжаю домой каждое воскресенье.
— Значит, завтра увидимся, Джейн. И послушай…
— Да?..
— По-моему, ты — просто прелесть. — Он поцеловал ее в губы. — До завтра. — Он улыбнулся. — Вернее, до сегодня.
Рекс ушел. Джейн смотрела, как он спускается по лестнице и уверенным шагом направляется к машине, оставленной им в тени. Небрежно помахав ей рукой, он уехал. А она еще долго смотрела на опустевший переулок.
Наконец она отвернулась от окна. Ее взгляд скользнул по софе, по столику, по рюмкам из-под вина и, наконец, по картине. Казалось, изображенные на ней люди насмехаются над нею, жестоко напоминая о том обещании, которое она дала себе перед этим вечером. Ну и смех! У нее в голове все крутились слова, сказанные им: «Я не считаю тебя доступной… В тебе есть что-то необыкновенное… Ты — просто прелесть…».
Чудесные слова. Приятные слова. Слова, рассчитанные на то, чтобы манить и обольщать. Слова, которые могут зазвать ее в постель. Но это не слова любви.
Хотя Макс говорил о любви… Все время.
Почему он так быстро заманил ее к себе в постель? Рекс за один час добился большего, чем Макс за пару месяцев. Джейн не знала, вызвано ли это его умением соблазнять или ее собственным одиночеством. Ей уже двадцать семь, и у нее два года не было мужчины. А ведь ей нравилось заниматься любовью, она ждала этих минут почти с таким же нетерпением, как и Макс, хотя довольно часто и не испытывала оргазма.
Джейн не сомневалась, что сегодня с Рексом она получила бы все сполна. К тому моменту, как он ее раздел, она уже настолько горела от нетерпения, что ее это даже испугало. Рекс объяснил ее слезы потрясением. Тут он не ошибся. Она и сейчас потрясена. Да, но под конец она не испытывала ничего, кроме всепоглощающей плотской страсти!
И он это моментально понял.
Джейн застонала, представив себе завтрашний день: она сидит за обеденным столом у матери вся напрягшаяся, Рекс смотрит на нее хладнокровно и уверенно, а Джон — понимающе и сально ухмыляется…
Даже подумать об этом невыносимо! Ей надо как-то избежать этого. Просто необходимо!
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С трудом разлепив глаза, Джейн взглянула на часы. Уже двадцать пять минут двенадцатого. Она быстро выбралась из-под одеяла и поплелась в ванную. Сильные струи горячего душа помогли проснуться. О дьявольщина! Неужели все это было наяву? Неужели? Конечно, наяву!
Застонав от отчаяния, она осознала, что, если бы не самообладание Рекса, сегодня она проснулась бы не просто с неприятными воспоминаниями, а с ужасающими.
Надо сказать, она испытывала к нему благодарность за его умение владеть собой, которое не дало ему ринуться вперед, не думая о последствиях. Он, конечно, самоуверен, и это ее продолжало злить, а еще она невольно восхищалась его притягательностью.
Обычно мужчины сначала действовали, а потом уже думали, а не наоборот. Надо отдать должное: он и потом вел себя с редкой мужественностью и снисходительностью. По правде говоря, сама она вела себя вчера весьма неважно. Вряд ли ему захочется и дальше общаться с ней.
Раз Рекс хочет видеть ее после того, что произошло, значит, он не принимает всерьез их отношения. Он, может быть, и рассматривает ее как возможную партнершу, но не как женщину, в которую мог бы влюбиться.
Удивительно, что такой человек, как Рекс, не носит при себе презервативы. Макс никогда не оказался бы настолько неготовым, со злостью припомнила она. Хладнокровный, расчетливый Макс! Он всегда предохранялся, всегда прикидывал шансы, никогда не шел на риск. Черт возьми, ну почему она все время вспоминает этого подонка? Уже давно пора забыть его.
Закрутив краны, она схватила первое попавшееся полотенце и начала так энергично растираться, что у нее покраснела кожа. Взглянув на себя в зеркало, она заметила, насколько лицо ее искажено злостью, и остановилась, бессильно опустившись на край ванны.
Ее сердце переполняли боль и отчаяние, и она, наверное, расплакалась бы, если бы в эту минуту не зазвонил телефон. Вздохнув, Джейн завернулась в полотенце и пошла в спальню. Она знала, что это мать — удивляется, почему она до сих пор не приехала. Девушка обычно появлялась у родителей около одиннадцати и помогала готовить ланч.
Мать не могла и представить, что Джейн сегодня вообще может не приехать.
— Привет, ма, — сказала она.
Резкий голос Лоры гремел в трубке:
— Куда ты подевалась? Уже почти полдень, гости приехали. Рекс сказал, что ты осведомлена, что мы его приглашали на ланч. Говорит, что сказал тебе об этом вчера вечером.
Неужели он рассказал о своем вчерашнем визите к ней? Мысль о том, какие бестактные вопросы посыплются от матери, заставила Джейн укрепиться в своей решимости не ехать к родителям.
— Я как раз собиралась позвонить тебе, ма. Извини, но с моей машиной что-то случилось. Я не смогу приехать.
Если бы она попыталась отговориться головной болью, мать велела бы ей принять таблетку аспирина и быстренько приезжать.
— О, вот досада! — В трубке были слышны какие-то невнятные переговоры. — Ну, ничего, — жизнерадостно сказала мать в трубку. — Рекс говорит, что приедет за тобой. Он будет у тебя через двадцать минут. Будь готова надеть платье!
— Но, ма…
Джейн опоздала — мать уже повесила трубку.
Девушка чертыхнулась. Да, ее мать никогда не принимает отказов. А что до Рекса… Думая о нем, она так и кипела яростью. Неужели у него не хватает соображения понять такой ясный намек? Почему он не пожелал признать, что она просто не хочет видеть его после всего, что случилось?
Похоже, он тоже не привык к отказам, решила она. Для таких мужчин это типично.
Но все же главная виновница — ее мать. Единственная причина, по которой она желает присутствия Джейн, — это чтобы потом иметь возможность хвастаться своим приятельницам, как их почетный гость был увлечен ее дочерью! Лора прекрасно знала, что ее затея ничем не закончится, знала и то, что Джейн не нравится этот человек. Но она думает только о том, как бы утереть нос Марте!
В бессильном гневе Джейн натянула свои самые затрапезные джинсы. Они были не только вызывающе тесными, но и порядком обтрепались. Потом она вытащила изумрудно-зеленую блузку, про которую мать как-то сказала, что она ей совершенно не идет. И наконец, распустила волосы по плечам.
Когда она спустилась по лестнице и прошествовала к арендованному Рексом «мерседесу», ее возмущение все еще не улеглось.
— Лопнул твой план? — насмешливо улыбнулся Рекс, когда она села в машину.
Она бросила в его сторону яростный взгляд: он казался отвратительно спокойным и невозмутимым в застиранных голубых джинсах и ярко-синей рубашке.
— Какой еще план? — огрызнулась она, не желая быть вежливой или любезной. Чем скорее он поймет, что вчерашняя сцена не повторится, тем лучше.
— План во что бы то ни стало избежать встречи со мной, — сказал он, поворачивая ключ зажигания.
— Не знаю, о чем это вы.
— Знаешь, милая моя. — Он уже не улыбался.
— Я не ваша милая.
— С твоей машиной ничего не случилось, так ведь? — спросил он, сворачивая на шоссе. — Ты просто не хотела еще раз встречаться со мной.
Она не возразила, глядя невидящими глазами на дорогу.
— Господи, ты просто невозможная женщина! А что, если мы сделаем вид, что вчерашнего вечера вообще не было? Забудем? Ты довольна? Хотя, черт подери, если бы ты искренне сожалела о происшедшем, ты бы сейчас не мучила меня.
Она резко повернулась и бросила на него возмущенный взгляд.
— Что за странные слова? Я ничего вам не делаю!
— Да? — Он вывел машину на набережную и увеличил скорость. — Только посмотри на себя! Джинсы мятые, лифчик не надет, волосы растрепаны, словно ты только что вылезла из постели любовника! Ты так любишь дразнить людей, Джейн? Может, ты и вчера так расстроилась только потому, что твой блеф в конце концов сорвался!
— Господи, вы просто отвратительны! Вам прекрасно известно, что я так оделась не из-за вас.
— Тогда почему же?
— Чтобы разозлить мать! — объявила она, чувствуя, что говорит как капризная девчонка-школьница.
Рекс расхохотался.
— Этого ты уже добилась, милая моя, когда не появилась вовремя. Ах, да-да, знаю… Ты не моя милая. Пока.
— Ну вы и самоуверенный тип! Впрочем, это так свойственно всем жителям Сиднея.
— Надо полагать, тебе это известно.
— Еще бы!
— Имела связи, а?
— Не столько, сколько вы, мистер Герой. Ваши связи знамениты на весь мир!
— Неужели вы здесь, в глуши, даже газеты получаете? — не сдавался он.
— У нас даже телевизоры есть, — парировала она. — Не успеем опомниться, как к нам приедет еще какая-нибудь телезвезда!
Ледяной взгляд обдал ее прямо-таки арктическим холодом.
— Если и приедет, то ему не понадобится прихватывать с собой своих любовниц. Здесь у вас есть готовенькие!
Джейн не выдержала и стала бить его по руке и плечу. Мстила ему за ту боль, которую причинили ей мужчины вообще. Рекс потерял управление, и машину занесло опасно близко к крутому берегу реки.
— Прекрати, Джейн! Прекрати! — крикнул он, пытаясь выровнять автомобиль. Тормозить на мягкой земле было опасно, но ему все же удалось остановить машину на обочине. Громко взвизгнули тормоза.
Они уставились друг на друга, тяжело дыша.
— Господи, Джейн! Ты чуть нас обоих не убила!
До нее медленно стало доходить происшедшее; осознав, что случилось, она обмякла на сиденье, потрясенная до глубины души. Закрыв лицо дрожащими руками, она лишь тихо стонала.
— Ничего, Джейн, — мягко произнес он, не пытаясь прикоснуться к ней. — Ничего плохого ведь не случилось.
— Нет, случилось! — сдавленно отозвалась она.
— Не надо так себя терзать. Береги свою нервную систему.
Она отняла руки от лица и изумленно уставилась на него. Господи, неужели он не видит, что все очень серьезно? Прошлым вечером она чуть было не отдалась человеку, с которым была едва знакома. Она оказалась дурой и дешевкой. И даже не может оправдаться тем, что безумно влюбилась.
— Скажи, что тебя так тревожит? — прямо спросил он.
— Наверное, мне стыдно, — призналась она. — Стыдно, что я настолько потеряла голову. Я готова была позволить вам… все.
Она услышала, как он резко втянул в себя воздух, и поняла, что он ошеломлен ее признанием. Она отвернулась, прижав к дрожащим губам ладонь.
— Я… не понимаю, что на меня нашло.
— Просто тебе нужен был мужчина. А я оказался рядом, — сухо проговорил он.
— Не говорите так! — вскрикнула она, снова поворачиваясь к нему. — Я не могу этому поверить!
— Не можешь или не хочешь? — Он улыбнулся своей самой притягательной улыбкой. — Довольно приятно было бы считать, что я для тебя что-то значил.
У нее с языка так и рвались слова: «Да, значил!», но она смогла их удержать. Это ведь была бы ложь… Разве не так?
— Что? Признаний в любви не будет?
Она молчала.
— Прекрасно. Теперь ты себя не обманываешь. Даже порядочным женщинам необязательно быть влюбленными, чтобы наслаждаться сексом. Я удивлен, что тебе понадобилось двадцать семь лет, чтобы это понять. А сейчас тебе следует только улыбнуться матери, и мы чудно проведем день.
Он снова включил двигатель, и они поехали.
Джейн сидела молча, совершенно потрясенная его словами. Вероятно, он прав. Она, конечно, всегда считала, что для нее плотская и духовная любовь едины, но это не означало, что не существует иных вариантов отношений между мужчиной и женщиной. Другое дело, что она не хотела принять их для себя.
— Что вы сказали моей матери? — обеспокоенно спросила она. — О вчерашнем.
— Абсолютно ничего!
— Тогда как вы объяснили, что я знаю о вашем приглашении на сегодня?
— Просто сказал, что упомянул об этом на вечере. В конце концов, я ведь получил от нее приглашение до твоего ухода.
— О…
— Ну, перемирие? — спросил Рекс, ободряюще улыбаясь ей.
Она обреченно вздохнула. Действительно, какой смысл сохранять эту враждебность?
— Перемирие, — пробормотала она.
— Мы снова начнем с самого начала, — пообещал он.
— Если хотите…
— Прекрасно. — Улыбка его стала лучезарной. — Мисс Мартон, можно представить вам мистера Рекса Стюарта? Привет, мистер Стюарт. Что? Вы — актер? Господи, как примитивно! Ничего, я готова забыть о таком вашем крупном недостатке на один вечер. А я? О, я — фармацевт. Вам не нравятся женщины-фармацевты? Вы считаете их слишком чопорными и узколобыми, полными предрассудков? Ну… у всех свои недостатки. Но если у них сверкающие глаза, роскошные волосы, длинные ноги и крепкие…
Ее смех заглушил его последние слова.
— Знаешь, Джейн, я ведь впервые услышал твой смех! — От его взгляда у нее замерло сердце. — Тебе надо смеяться почаще.
— Вот поворот к дому родителей, — сказала она, отчаянно пытаясь взять себя в руки.
— Какая милая блузка, Джейн, — похвалил ее отец, помогая дочери выйти из машины. — И я так люблю, когда ты распускаешь волосы!
Милый папочка, подумала Джейн, целуя его в щеку. Деликатный и скромный, он никогда никого не обижал и никогда ни с кем не спорил, особенно со своей женой.
Лора Мартон торжественно спустилась по ступенькам, разодетая в пух и прах. Окинув одним взглядом одежду Джейн, она ясно, хоть и без слов, дала понять, что думает о ее наряде.
— А я уже начала гадать, где вы, — сказала она. — Я подумала, не заблудился ли Рекс.
— Вы мне все так прекрасно объяснили, Лора, что заблудиться было просто невозможно, — улыбнулся он, поддерживая ее под локоть.
— А Джон не приехал? — спросила девушка, надеясь, что это так.
— Мистер Моррисон за домом, — ответил ее отец. — Помогает Кэт.
— Может, нам следует к ним присоединиться, — сказала Лора и повела Рекса и своего мужа по дорожке за дом.
Джейн пошла следом, опять испытывая неприятное волнение. Она слишком хорошо представляла себе, как на нее сейчас посмотрит Джон Моррисон. А еще она хотела бы знать, в чем именно он помогает ее сестре.
Ферма Мартонов не была фермой в прямом смысле этого слова. Это, можно сказать, была ферма-хобби. На вершине пологого холма стоял дом старинной архитектуры. Позади дома к реке сбегали широкие луга с подстриженной травой. Был ноябрь, и на тридцати акрах лугов вперемежку росла прошлогодняя выжженная трава и молодая, свежая, весенняя.
Много лет назад ее отец устроил за домом великолепную площадку для пикников, но ею очень редко пользовались. Лора Мартон не любила «горелое мясо». Поэтому Джейн страшно изумилась, увидев дымящуюся жаровню и выставку всевозможных салатов на двух садовых столиках. Надев фартук, Джон помогал Кэт переворачивать на жаровне бифштексы.
— Как раз вовремя! — обратился он к Джейн с совершенно непроницаемым лицом. — Бифштексы как раз готовы.
— Пожалуйста, принеси тарелки, Джейн, — распорядилась мать. — А ты сходи за рогаликами, Кэт. Ден, открывай вино.
Все послушно бросились выполнять приказы. Ланч начался.
Сегодня Джейн была рада, что мать такая разговорчивая. Не было ни неловких пауз, ни многозначительных взглядов со стороны Джона. Вряд ли Рекс рассказал ему, что именно произошло. По крайней мере, она очень на это надеялась.
Один раз Рекс прижал свое колено к ее ноге. Джейн чуть подвинулась, стараясь поскорее унять забившееся быстро сердце. Но когда его рука незаметно легла ей на колено, она чуть не упала в обморок от возбуждения. Она как раз резала мясо и не могла в тот момент позволить себе уронить нож и вилку — это было бы слишком заметно. А рука тем временем поползла выше. Джейн затаила дыхание и чуть повернула голову, послав ему ледяную улыбку. Он приподнял брови и убрал руку.
Этот мужчина страшно опасен, уже не в первый раз подумала девушка. Он совершенно не считается с ее чувствами, хотя видит, что она с ними не справляется. Она подозревала, что, окажись они снова вдвоем, произойдет такая же катастрофа, как накануне. А ведь он предупредил ее, что в следующий раз более тщательно подготовится к свиданию. Чем скорее он уедет из Ларинратты, тем лучше, в который раз сказала она себе.
— Джейн без ума от «Нашего доктора», — объявила Кэтрин, когда все не спеша пили кофе. — Она ни за что на свете не согласится пропустить серию.
Рекс улыбнулся:
— Правда? А я и не знал!
Джейн кинула на сестру уничтожающий взгляд. Кэт с вызовом вздернула носик.
— Я сама не в восторге от вашего сериала, — затараторила она. — Там все слишком старые и уныло-положительные.
— Кэтрин! — одернула ее мать. — Ты грубишь.
— Я не грублю, — лукаво возразила ей девушка. Я просто говорю правду.
Джейн сжала губы, стараясь подавить смех. Ее мать на мгновение лишилась дара речи, несомненно узнав одну из своих любимых фраз. Кэт сумела в точности передать и ее интонации.
— Существует опасная грань, дочка, — мягко укорил ее Ден, — между правдивостью и невежливостью. Такт — это качество, которое следует культивировать всем.
Джейн с чувством сожаления вспомнила, насколько невежливо вела себя по отношению к Рексу вчера.
Наступила неловкая пауза, и ее нарушил Джон, который откашлялся и поднялся с шезлонга.
— Спасибо за чудесное угощение, миссис Мартон, но теперь мне надо вернуться в гостиницу: предстоит сделать несколько важных телефонных звонков. Пожалуйста, не вставайте — меня не надо провожать. Рекс, я вернусь в пять. Мы поедем отсюда прямо в аэропорт.
Как только Джон ушел, женщины начали убирать со стола. Джейн помогла матери вымыть посуду, Кэт отправилась к подруге, а Ден увел Рекса к себе в кабинет, чтобы похвастаться своей коллекцией марок.
— Почему вы так долго сюда добирались? — спросила Лора у Джейн, как только они остались одни.
— Разве долго? Наверное, мистер Стюарт ехал не очень быстро. Ему наши дороги незнакомы.
— Похоже, ты ему по-настоящему понравилась, Джейн. Не знаю, почему ты сегодня не надела платье. Вчера ты выглядела очень мило. Я была так горда тобой!
Девушка чуть не выронила из рук тарелку, которую вытирала. Огорошенная этим запоздалым и совершенно неожиданным от матери комплиментом, она была очень рада, что в этот момент мужчины снова вернулись на кухню.
— Почему бы тебе не пройтись с Рексом до реки, Джейн? — спросил ее отец. — Он признался, что любит гулять после ланча. Я бы сам с ним пошел, но у меня сегодня ишиас разыгрался.
Джейн быстро посмотрела на Рекса, стараясь понять, как ему удалось устроить сегодняшний ишиас отца.
— Иди, Джейн, — заторопилась мать, — я сама все домою.
Джейн не стала спорить. Вытерев руки кухонным полотенцем, она иронично улыбнулась Рексу:
— Пойдемте, мистер Стюарт.
Только выйдя из дома, он заметил:
— Эта милая улыбка должна была означать «приди ко мне» или «не спеши радоваться»?
— Ах, мистер Стюарт, вы так циничны! Что случилось с нашим перемирием?
Джейн решила, что нашла подходящий тон: беззаботный, но немного едкий.
— Холодная война — и та теплее, чем перемирие с тобой, — пробормотал он.
— По-моему, за ланчем я была вполне вежлива.
— О, ты была чересчур вежлива. До обледенения.
— Просто потому, что я не поощрила вашего тайного поглаживания ножек под столом…
Он вдруг остановился:
— Ты заметила!
— О, нет-нет! Это прошло мимо меня. Как и то, как вы щупали мне колени. Давайте не будем останавливаться! Может, мама на нас смотрит.
— Неужели?
Ускорив шаг, он догнал ее.
— Да. По-моему, у нее появились надежды.
— Правда?
— Не матримониального характера. Моя мать — не дура. Просто она надеется, что я уеду за вами в Сидней.
— Чтобы стать кем?
— Конечно же, не медсестрой в вашем слащавом сериале, доктор Морис.
К этому времени они уже наполовину спустились с холма, и из дома их не было видно. Они не останавливались, пока не оказались в небольшой рощице на берегу реки. Там он толкнул ее за ствол большого дерева.
Они уставились друг на друга, тяжело дыша. Его полный страсти взгляд не вызывал сомнений относительно его намерений.
— Нет, Рекс! — с трудом проговорила она срывающимся голосом.
— Да, Джейн, да…
Он целовал ее губы, нос, веки. Потом, откинув пряди волос, прижался губами к ее уху и куснул за мочку.
— Нет! — вскрикнула она, вырываясь.
Он смотрел на нее во все глаза.
— Почему нет?
— Почему нет? — хрипловато повторила она. — Сам ваш вопрос и объясняет почему!
— Ты — женщина, Джейн. Ты не какая-то неопытная девочка. Поэтому я повторяю: почему нет?
— Потому что это нехорошо!
— Почему?
— Потому что вы меня не любите!
В его глазах зажегся бесовский огонек.
— А если я скажу, что люблю тебя, все будет в порядке?
— Конечно нет! Ведь это будет неправда!
— Откуда тебе знать, что это — неправда?
— Перестаньте! Вы же сами сказали — я не неопытная девочка и знаю, чего вы от меня хотите.
Он сощурил глаза, резко вздернул подбородок.
— Не буду спорить ни с одним из этих утверждений, — коротко бросил он. — Но не понимаю, почему людям взрослым это должно быть важно. Неопытные девочки меня не интересуют, а что до любви… Я никогда особо не задумывался над этой проблемой. Ее приукрашивают и идеализируют. Разве симпатии, восхищения, уважения и желания мало?
Его взгляд ласково скользил по ее лицу. Рука последовала за движением взгляда: по лбу, вниз по щеке, к губам…
— Ты мне нравишься, Джейн. Я тобой восхищаюсь. Я тебя уважаю. Я тебя хочу, — прошептал он, наклоняясь к ней.
Ответное желание огнем обожгло девушку, губы ее ответили на его прикосновение. Но она заставила себя остановиться.
— Неужели? — огрызнулась она. — Что-то мне не верится. По-моему, вы просто пудрите мне мозги. Слушайте-ка хорошенько, Рекс. Я совершенно не собираюсь ложиться с вами в постель! Пусть у вас будет даже полный карман презервативов — я все равно скажу вам «нет»!
— Нет у меня с собой никаких презервативов! — рявкнул он. — Господи, Джейн, ну почему мы все время ссоримся?
— Потому что вы меня не слушаете. Вы просто хотите настоять на своем. Не забывайте: я знаю таких, как вы. Я уже встречалась с подобным вам.
Он пристально на нее посмотрел.
— Так вот в чем дело! Я буду осужден за то, что сделал другой! Господи, хотел бы я поглядеть в глаза тому подонку!
— Не говорите глупостей!
— Кто он? — требовательно спросил Рекс. — Как его зовут?
Она не стала отвечать.
— Он актер? — безжалостно допрашивал он. — Наверняка да! Иначе почему ты так ненавидишь актеров? Я должен его знать!
— Оставьте это, Рекс. Это все — дело давнее.
— Черта с два давнее! Тебя до сих пор это мучает!
— Что вам до этого — если не считать, что вы лишились однодневного развлечения?
Он долго и пристально в нее всматривался.
— Ты его до сих пор любишь?
Она судорожно сглотнула. Любит ли она его по-прежнему? Она столько времени затратила, чтобы возненавидеть Макса, что даже не задумывалась над тем, любит ли она его до сих пор.
— Какое вам дело, люблю я его или нет? — с вызовом ответила она. — Вы же не верите в любовь!
— Гром и молния! Что мне с тобой делать, невозможная ты женщина? — Схватив ее за руку, он выдернул ее из-за дерева. — Все, возвращаемся назад. Сейчас же!
— Почему? — ошеломленно спросила она, не поспевая за его быстрыми шагами.
— Потому что, если мы еще на минуту здесь задержимся, я не знаю, что с тобой сделаю!
— Ты меня ударишь? — ахнула она.
Он остановился и возмущенно посмотрел на нее:
— Нет, я только буду тебя целовать и любить до безумия!
Его слова заставили Джейн задохнуться.
— Но позволь мне сказать тебе еще кое-что, мисс Джейн Мартон, — безжалостно добавил он. — Что бы ты ни думала, ты мне совсем не безразлична. И после сегодняшнего дня мы расстанемся не навсегда. Ничуть не бывало! Так легко тебе от меня не избавиться!
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— Джейн! К телефону! Междугородний!
Джейн резко выпрямилась за прилавком, чувствуя, как екнуло сердце. Прошла почти целая неделя… Не было звонков. Не было телеграмм. Ничего.
Сначала она убеждала себя, что и не хотела, чтобы Рекс позвонил, несмотря на его страстные слова, что она ему небезразлична. Но от него так долго не было никаких вестей, а она хотела его видеть, невзирая ни на что!
— Я же сказала: междугородний! — повторила Кристин, сердясь на свою продолжавшую сидеть начальницу. Потом она положила трубку рядом с аппаратом и вышла к покупателям.
Джейн стремительно встала. Она говорила себе, что по междугородке может звонить кто угодно. Но в глубине души она знала, что это Рекс. Ну и что, мудро подсказал ей внутренний голос, спокойнее, не будь дурочкой!
У телефона она помедлила и взяла трубку с видимым хладнокровием.
— Джейн Мартон слушает.
Она так старалась не выдать своего волнения, что голос ее прозвучал почти сердито.
Из трубки донесся явственный вздох.
— Это Джон Моррисон говорит, мисс Мартон. Сегодня утром мне позвонил Рекс и попросил связаться с вами. Всю эту неделю он был на съемках. Вчера вечером он пытался вам дозвониться домой, но никто не брал трубку.
Джейн чуть не застонала. Впервые за много месяцев она провела вечер не дома — и надо же, чтобы именно тогда он и позвонил!
— Я играла в теннис у друзей и вернулась поздно, — к собственному изумлению вдруг начала оправдываться она и только потом опомнилась. Она вовсе не обязана что-то кому-то объяснять. Ни этому человеку, ни Рексу.
— А как насчет сегодняшнего вечера? — сказал Джон своим отвратительно невозмутимым голосом. — Вы будете дома?
Девушка никоим образом не собиралась показывать, будто готова сидеть все вечера дома и ждать, не соизволит ли ей позвонить сам Рекс Стюарт.
— Сегодня я тоже ухожу, — решительно проговорила она. В этот момент Кристин обернулась и сурово на нее посмотрела.
К счастью, единственный покупатель уже вышел из аптеки, так что больше никто разговора не слышал. Слухи по городку разлетаются со страшной скоростью и обычно искажаются до неузнаваемости. Если бы этот разговор слышала одна из старых теток городка, то Джейн Мартон обязательно назвали бы вертихвосткой.
— Когда вы собираетесь уйти? — настойчиво выяснял Джон.
— В восьмом часу.
— Я передам Рексу. До свидания, мисс Мартон.
Джейн застыла: разговор прервался, прежде чем она успела попросить телефон Рекса.
Но зачем ей знать номер его телефона? Что она будет с ним делать? Позвонит ему? И скажет — что?.. «Почему ты мне не звонил, негодяй? Во вторник я смотрела твой чертов сериал и все время мечтала о тебе, а потом легла спать и видела такие волнующе-эротические сны, каких еще никогда не видела?»
— Что с вами, Джейн?
Опомнившись, Джейн увидела перед собой Кристин, которая с тревогой смотрела на нее. Заметив, что по-прежнему держит трубку и что-то бормочет себе под нос, она ужасно смутилась и, невесело улыбнувшись, повесила трубку.
— Да так, глупости всякие! — проговорила она досадливо, надеясь тем самым предотвратить множество вопросов, которые, похоже, были готовы посыпаться на нее.
Двадцатитрехлетняя Кристин была замужем за весьма неудачливым фермером. Она была единственной помощницей Джейн в аптеке. Сердце у нее было золотое, но ее снедала провинциальная страсть к сплетням. Джейн рада была, что в разговоре она ни разу не произнесла имени Рекса. Если бы она это сделала, неизвестно, как бы все обернулось. Кристин наверняка поняла бы все по-своему.
По правде говоря, Джейн целую неделю боялась, что кто-нибудь скажет, будто видел, как Рекс Стюарт входил или уходил от нее посредине ночи. Но этого не случилось, может быть, потому, что соседние с ней квартиры были заняты под склады, а проезд за домами был огорожен высоким забором.
Джейн не переставала изумляться тому, насколько быстро в Ларинратте узнавали все подробности личной жизни ее обитателей. Утверждение ее матери относительно того, что их городок высокоморален, было справедливо, но высокая нравственность горожан объяснялась скорее страхом разоблачения, чем искренним стремлением к добродетели. Те, кто бил жен, позволял себе измены или воровал, встречали всеобщее осуждение, так же, как лентяи и распутные женщины.
Джейн не хотела быть причисленной к этому последнему классу только из-за того, что ею на минуту заинтересовался великий Рекс Стюарт.
— Какие глупости? — У Кристин возбужденно загорелись глаза, что еще раз напомнило Джейн о необходимости соблюдать осторожность.
— Старый знакомый по Сиднею, — мгновенно придумала она. — Я его уже много лет не видела, но вчера ему вдруг вздумалось позвонить мне и узнать, как я поживаю, а потом обидеться из-за того, что меня нет дома. Ну не нахальство? Я не хочу, чтобы он мне досаждал, поэтому и сказала, что сегодня меня опять не будет. Надеюсь, он понял намек.
У Кристин прояснилось лицо:
— О, так на самом деле вы сегодня вовсе никуда и не собираетесь! На секунду я подумала, будто у вас тайный воздыхатель, о котором я и не слышала.
Джейн рассмеялась:
— Это у меня-то?!
— Ну, на вечере вы выглядели изумительно. Уж наверняка кто-то потерял из-за вас голову. Джек с вас глаз не сводил, между прочим.
— А я считала, все провели вечер, глазея на нашего почетного гостя.
— Женщины — да. Мужчины же пялили глаза только на вас! Хорошо хоть, что вы не каждый день так выглядите, Джейн, иначе все женщины с ума бы посходили от ревности.
— Им достаточно только бросить на меня взгляд сегодня — всю ревность как рукой снимет. У меня под глазами такие мешки, что хоть картошку в них грузи!
— У вас действительно усталый вид. Вы плохо спали?
— Неважно.
Она вообще почти не спит — и все из-за этого Рекса Стюарта. Или это доктор Морис не давал ей заснуть? Проклятье, но кто именно ее привлекает? Герой телесериала или реальный мужчина, таящийся за этой маской? Они так же перепутались у нее в голове, как и у миссис Борн.
— А почему вы не пьете снотворное? — спросила Кристин.
— Я в эту лекарственную круговерть включаться не собираюсь, спасибо большое.
Или в любую другую, безрадостно подумала она. Ответить на домогательства Рекса Стюарта — значило попасть в круговерть. Это ни к чему не приведет, лишь голова закружится. И к тому же можно опять разбить себе сердце, если она вдруг потеряет осторожность. Прошлая их встреча показала ей, что даже опыт не всегда помогает. Очень мало разницы между сильным влечением и влюбленностью, расстояние между этими двумя чувствами очень невелико, и она ни за что не пройдет его!
Джейн снова принялась за работу, решив, что больше не попадется на удочку Рекса, когда он позвонит ей. Если он вообще позвонит, подумала она.
Ее телефон зазвонил незадолго до семи. Джейн поднялась к себе уже час назад, закрыв аптеку, но не в состоянии была чем-либо заняться. С каждой минутой ее беспокойство возрастало, так что, когда раздался звонок, вся ее мудрая решимость держаться холодно и отчужденно куда-то испарилась, сменившись волной радостного облегчения. Забыв обо всем, она кинулась к аппарату, чтобы снова услышать его голос.
Стремительно схватив трубку, она взволнованно проговорила:
— Да?
— Джейн! Это ты?
Звонил действительно мужчина. Но это был не Рекс.
С острым чувством разочарования она опустилась в кресло.
— Да, па. Это я.
— Слушай, киска, я собирался позвонить тебе сегодня днем, но забыл. Вчера мне в банк позвонил Рекс Стюарт, чтобы узнать номер твоего телефона — он же зарегистрирован не под твоим именем. Я подумал, что ты не будешь возражать, если я его дам, ну я и дал. Он звонил?
— Да, звонил, — ответила она.
— Похоже, ты ему очень понравилась, Джейн. Как ты думаешь, из этого может что-нибудь получиться?
— Нет, па, не думаю. Так что, пожалуйста, не говори ничего маме. Ты ведь ей ничего не сказал?
— Я не такой дурачок, киска. Жаль. Мне он понравился.
— Он же актер, па.
— Ну и что? Какое это имеет значение?
Она вздохнула.
— Наверное, никакого.
— Не суди о книге по обложке, дочка. Ну, я пошел. Увидимся в воскресенье. Будь умницей.
Джейн тряхнула головой, улыбнувшись последней фразе отца. В Ларинратте так легко быть умницей! Она вернулась обратно в гостиную, гадая, позвонит ли Рекс, и тут же услышала стук в дверь. Удивившись, она медленно пошла открывать и остолбенела на пороге.
— Рекс!
— Единственный и неповторимый.
Это было точно сказано: его красивое лицо было освещено улыбкой, синие глаза сияли. Элегантные темно-серые брюки, синяя рубашка и светло-серая куртка великолепно смотрелись на его спортивной фигуре.
— Но…
— Я вижу, ты все же никуда не идешь, — прервал он, бросив мимолетный взгляд на ее потрепанные джинсы, ненакрашенное лицо и сверхскромный узел волос на затылке.
Ей сразу же захотелось распустить волосы и надеть что-то женственно-привлекательное. Похоже, Рекс заставляет ее чувствовать себя женщиной, знающей только ожидание и желание. Удивительно, как правда может выводить из себя!
— Нет, — холодно согласилась она. — Встреча отменилась.
Ее внезапная холодность заставила его брови взлететь вверх.
— Тогда можно мне войти ненадолго? — спросил он.
— Разумеется. — Она отступила на шаг, чтобы он смог пройти. Когда он повернулся к ней, она взглянула холодно-вопросительно и сказала: — Я думала, вы предварительно позвоните. Почему вы явились сюда, зная, что я собиралась уходить?
Он озорно улыбнулся:
— Ты поверишь, если я скажу, что случайно оказался поблизости?
— Едва ли, — сухо ответила она.
— А поверишь, что я собирался позвонить, а потом вдруг решил, что мне просто необходимо тебя видеть?
От этих слов у нее дрогнуло сердце, но она язвительно сказала:
— Неужели? Уверена, что телефонного звонка было бы достаточно. Билеты на самолет стоят недешево. Или старина Джон может списать эту прогулку на деловые расходы?
Его улыбка погасла.
— Ясно, — жестко проговорил он. — Снова возвращаемся на исходные позиции, так?
— Исходные позиции?
— Ты прекрасно знаешь, о чем я говорю, Джейн, и у меня нет желания жонглировать словами. Если хочешь знать, я летел обычным рейсом, заплатил за билет из собственного кармана и за аренду автомобиля тоже. И черт подери, я ожидал более теплого приема!
— Вот как? — Она кинула на него возмущенный взгляд, радуясь тому, что он не слышит, как у нее колотится сердце. — С какой стати? Я в прошлое воскресенье сказала вам, что меня не привлекают легкие интрижки. Вам надо бы научиться слушать собеседника, Рекс. «Нет» изредка действительно означает «нет». Я, конечно, понимаю, что вам нечасто приходилось слышать это от женщин, но я-то в этом не виновата, правда?
— Господи, ну и язычок у тебя!
Он прошел в комнату и сел в кресло. Джейн с изумлением увидела, что он опять улыбается.
— И скажите, — резко спросила она, — что вас так позабавило?
— Ты, милая моя Джейн, ты!
— То есть?
— Слушай, я отказываюсь участвовать в этой дурацкой словесной перепалке. Я приехал, я намерен здесь побыть. Но одну вещь мне необходимо знать точно и сейчас. В твоей жизни сейчас есть какой-то другой мужчина?
— Что именно вы хотите сказать словом «другой»? — огрызнулась она.
— Не считая меня, естественно. — Теперь он уже улыбался во весь рот.
Джейн досадливо вздохнула. Ну до чего же он самонадеян!
— Нахальства тебе не занимать, — сказала она, перейдя на «ты» и качая головой. — И самоуверенности тоже.
— Мне об этом уже говорили, — ухмыльнулся он, стаскивая с себя куртку и бросая ее на спинку кресла. — Свари мне чашку кофе, будь добра. И пожалуйста не подумай, что я использую тебя как прислугу. Я просто не знаю, где и что у тебя на кухне.
Джейн, вся кипя, прошествовала на кухню, не сказав ему ни слова. Он совершенно правильно предугадал ее реакцию. Но если он считает, что сможет ворваться в ее жизнь, то глубоко ошибается! Она не из тех, кто повторяет одну и ту же ошибку. В прошлый раз она недооценила Рекса… и свой собственный темперамент. Но это не повторится.
Только не разрешать ему к себе прикоснуться!
Она не спешила: сварила кофе, поставила на поднос свои лучшие чашки и внесла его в гостиную с очаровательной улыбкой.
— Молоко или сливки? — осведомилась она, ставя поднос на столик между креслами.
Рекс подозрительно сощурил глаза.
— Черный, — пробормотал он. — Без сахара.
— Следим за фигурой? — лукаво отреагировала она.
Синие глаза смотрели уже чуть спокойнее:
— Кто в наши дни этого не делает?
— Надо полагать, ты каждое утро бегаешь трусцой в ближайшем парке, — сказала она, разливая кофе в хрупкие фарфоровые чашки. За вкрадчиво-любезным тоном прятался сарказм. — Или выбираешься на пляж Бонди, где собираются знаменитости?
— По правде говоря, я предпочитаю «Леди Джейн». — Он подался вперед и взял у нее из рук чашку. — Там хорошо пробежаться перед завтраком. Прекрасно разгоняет кровь.
Когда он назвал знаменитый нудистский пляж, Джейн поняла, что он прекрасно уловил ее иронию и явно над ней потешается. Она поморщилась, а он вдруг расхохотался.
— У тебя странные представления обо мне. На самом деле я не бегаю, не соблюдаю никаких диет и не посещаю дважды в неделю спортзалы. Я чертовски много работаю и, если не считать редких случаев игры в теннис, боюсь, мое бренное тело не получает должного внимания.
Ее взгляд скользнул по его «бренному» телу. Она очень живо помнила его: оно было таким атлетическим и подтянутым, таким совершенным.
— Я и сама не прочь иногда сыграть в теннис, — сказала она, наливая себе кофе и устраиваясь в кресле с чашкой на коленях.
— У тебя довольно спортивная фигура, — заметил он, отпивая глоток горячего напитка.
— Почему? Потому что я высокая и худая?
Он опустил чашку, хмурясь:
— Ты вовсе не худая. Как раз такая, как надо…
Джейн замолчала, уставившись в свою чашку. Ей было страшно неприятно, когда он начинал говорить ей комплименты. Она не могла понять, говорит ли он правду или просто льстит, стремясь добиться своего. За время их недолгого знакомства он уже называл ее интересной, загадочной, желанной… А сейчас — «как раз такой, как нужно». И каждый раз добивался своего: сначала заставил ее почувствовать к нему интерес, несмотря на явное недоверие, которое она к нему испытывала. А теперь хочет усыпить ее бдительность. Может, он все-таки не Казанова, не бессердечный хлыщ. Может, он хоть иногда бывает правдив…
Но то, что он не женился до тридцати четырех лет, уже говорило о многом. Рексу явно нравится разнообразие, он предпочитает интрижки прочному союзу. Он никогда не пообещает ей постоянства. И все же…
В ее сердце и мыслях царило смятение. Что ей делать? Конечно, она не может снова подвергать себя риску разочарования, болезненных переживаний, но…
— В чем дело, Джейн? — вдруг мягко спросил Рекс. — Почему тебя так расстроило то, что я приехал?
Она уставилась на него, в голове у нее роилась куча циничных ответов: потому что я знаю, отчего ты приехал; я оказала тебе сопротивление, а тебе надо побеждать… во всем и при этом не важно, кто получает раны, тебя не волнует, каких эмоциональных калек ты после себя оставляешь… И все же так легко в тебя влюбиться. Господи, до чего легко!
Она вздохнула и покачала головой.
Рекс так стремительно встал, что она испуганно подняла взгляд, но он лишь поставил чашки с блюдцами обратно на поднос и понес все к мойке.
— Хочешь, помогу вымыть посуду? — предложил он, обворожительно улыбнувшись ей через плечо.
Что можно было на это ответить? Он снова заставил ее отступить. На время.
— Пожалуйста, — вздохнула она, поднимаясь.
Они мыли посуду в напряженном молчании. Джейн остро ощущала, что он стоит близко от нее, перетирая вымытую посуду, которую она ему передавала. Она беспокоилась, что он попробует ее обнять, и совершенно не представляла себе, насколько ей удастся сопротивляться его обаянию. Одна мысль об этом заставила ее задрожать.
Наконец была вытерта последняя чайная ложечка. Джейн слила из раковины мыльную воду и повернулась, чтобы взять у него кухонное полотенце, пытаясь воспользоваться им как преградой между ними. Полагаясь на всем известную истину, что нападение — это лучший способ защиты, она пошла в атаку.
— Может, ты мне все же объяснишь, почему оказался здесь, Рекс? Надо полагать, у тебя нашлась бы дичь и поближе.
Чуть наклонив голову, он долго и пристально всматривался в ее лицо.
— Насколько я могу судить, эта дичь еще даже не поймана.
— Неужели? С такой приманкой? — Она скользнула взглядом по красивому улыбающемуся лицу.
Его улыбка стала насмешливой.
— Значит, ты скоро на нее попадешься, так?
— Я ее отведала, — едко отозвалась она. — Она не пришлась мне по вкусу.
Тут он возмущенно выпрямился, гневно сверкнув глазами.
— Неужели? Как ты меня провела! Той ночью тебе вовсе не хотелось меня отпускать! Разве не так?
Его укол попал в цель, но Джейн не собиралась признаваться ему в этом.
— Мимолетная слабость! Со всяким бывает.
— Ох, перестань! Мне противна эта перепалка. Если бы ты смогла отбросить свое предубеждение, ты бы увидела, что я ехал в такую даль не для того, чтобы просто обольстить тебя. Черт подери, я искренне хотел тебя видеть.
— Нет у меня никакого предубеждения! — негодующе возразила она. — А если бы и было, то не без оснований.
— О да. Опять эта старая песня. Меня обидели. — Он великолепно передал интонации беспомощной женщины. — Меня, бедняжечку, обесчестили. Все мужчины — негодяи, и я буду ненавидеть их до самой смерти!
Он вскинул руки к небу, а потом вызывающе упер их в бока.
Девушка застыла. Такая насмешка должна была привести ее в страшное негодование, возмутить до глубины души. Вместо этого у нее задрожал подбородок, и она с трудом удержала смех.
— Джейн… — На ее плечи неожиданно легли его нежные руки. — Извини… Я не хотел причинить тебе боль. Пожалуйста… Не надо плакать, милая.
Это «милая» почти ее добило. Она глубоко вздохнула, борясь с истерическим хохотом. Он говорил так смешно, почти как сам Ретт Батлер из «Унесенных ветром». Ей безумно хотелось ответить ему «не дури» и поцеловать прямо в губы.
Несколько секунд она не двигалась, втайне наслаждаясь его прикосновением, а потом повернулась к нему лицом.
— И ты меня извини, — хрипловато проговорила она. К сожалению, ей не удалось спрятать озорной блеск глаз.
— Джейн Мартон! — укоризненно покачал он головой. — Да ты ведь плутовка!
Она рассмеялась:
— Я не виновата. Ты воззвал к моему чувству юмора.
— Ты хочешь сказать, что оно у тебя есть?
Она собралась было ударить его в грудь, но он поймал ее кулак. Мгновение он прижимал его к своему сердцу, а потом поднес к губам. Глядя ей прямо в глаза, он разогнул палец за пальцем и прижался ртом к ее ладони. У нее перехватило дыхание. Кончик языка легко коснулся нежной кожи, и по руке словно пробежал ток.
Она попыталась отдернуть руку, но он притянул ее обратно, и его резкое движение заставило ее прижаться к нему.
Дура, дура! Именно за этим он и приехал, пусть и бесконечно уверяет ее в обратном. Оттолкни его, пока не поздно!
Она ощущала прикосновение его горячих губ. И ее кожа вдруг тоже стала горячей. Ее бросило в жар. Она покачнулась, утопая взглядом в его глазах. Отпустив ее пальцы, он крепко прижал ее к себе. Она чувствовала, как его бедра прижимаются к ней, затем он притиснул ее к стене. Ей некуда было деться от неотвратимо приближающихся к ней губ.
— Пожалуйста, не надо!
Неужели она на самом деле произнесла эти слова? Ошеломленно она смотрела в его лицо, слова прозвучали так хладнокровно и решительно.
Наверное, она действительно их произнесла: потому что он сразу же отпустил ее, досадливым вздохом выдав свое раздражение.
— Я собирался только тебя поцеловать, — резко сказал он. — И все.
— Извини, Рекс, но я не готова к близости и нет смысла делать вид, что взрослые люди могут обниматься, как подростки, а потом в нужную минуту благоразумно остановиться. Я знаю, что я этого сделать не смогу.
— Это я уже понял. — Он посмотрел на нее из-под полуопущенных век. — Ты — очень темпераментная женщина, Джейн Мартон.
— Ты мне нравишься, Рекс. Я ничего не могу с этим поделать. Меня, как тебе прекрасно известно, влечет к тебе. Но, по-моему, этого недостаточно, чтобы отказаться от своих убеждений. Если бы я позволила тебе все… здесь… сегодня… я глубоко бы об этом пожалела. Я бы привязалась к тебе. А это кончится для меня плачевно. Я не могу устроить себе такое во второй раз. И не устрою!
— Ты полагаешь, — негромко сказал Рекс, — что в конце концов я тебя брошу. Что, когда ты мне наскучишь, я тебя оттолкну.
— А разве нет?
Он нахмурился.
— Я всегда считал, что я сознательно не способен причинить кому-либо боль. Или воспользоваться кем-то помимо его воли. Я так думаю. У меня была надежда, что мы станем друзьями, Джейн. И возможно, любовниками. Я надеялся, что мы удовлетворим сексуальные потребности друг друга.
— Господи! «Удовлетворим сексуальные потребности друг друга!» — Она с отвращением поморщилась. — Ты хоть понимаешь, как гадко это звучит?
Он пристально всмотрелся в ее лицо. В его взгляде промелькнуло множество различных чувств, но вдруг он наклонился к ней и крепко поцеловал в губы. А потом отстранился, и лицо его было абсолютно серьезным.
— Да, Джейн, — сказал он. — Да, я понимаю, как гадко это звучит.
— Тогда не нужно от меня чего-то требовать, — прерывающимся шепотом сказала она.
Он несколько секунд помолчал, а потом сказал:
— Может, мне надо было просто сказать, что я тебя люблю.
Она даже не попыталась скрыть усмешки.
— Это будет презренная ложь.
— Гм. — Он с минуту не спускал с нее проницательных синих глаз, а потом вдруг схватил: за руку и потащил к двери. — Пошли. Мы отсюда уходим.
— Что? — сопротивлялась она. — Я не могу выходить в таком наряде. Я выгляжу ужасно.
— Ты выглядишь прекрасно!
Она не сдавалась:
— Ужасно!
Он строго посмотрел на нее:
— Может, так и надо? В конце концов, если между нами возможны только платонические отношения, так не все ли равно, как ты выглядишь. Чем ужасней, тем лучше.
Джейн не стала обижаться. Почему-то у нее создалось странное ощущение, будто Рекс просто изменил свой план обольщения. Она еще не знала точно, какой уловкой он воспользуется, но рано или поздно это станет известно.
— Ну ладно, — согласилась она. — Не забудь свою куртку. Куда мы собираемся? Кстати, Рекс, будь добр, напяль на голову бумажный пакет. А то ты так красив и популярен, что меня это беспокоит.
Долю секунды он изумленно смотрел на нее, а потом расхохотался.
— Ладно, ладно, можешь пойти переодеться, но только быстро. Мы едем обедать. Но только, конечно, не здесь. Я приметил на окраине мотель с небольшим рестораном. Ни к чему Ларинратте знать, что ты — падшая женщина.
Джейн засмеялась:
— Здесь говорят «распущенная». Но с чего ты взял, что меня так ославят, если заметят в твоем обществе?
— Неужели ты не знаешь? Все актеры настоящие негодяи! Соблазнители, циники и просто подонки!
— Верно, Рекс, — пробормотала она себе под нос, закрывая за собой дверь спальни. — Совершенно верно.
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— Этот костюм тебе очень идет, — сказал Рекс, когда она вышла из спальни в зеленом костюме с чуть расклешенными брюками и коротким жакетом с серебряными пуговицами. — И если ты сейчас начнешь надо мной смеяться из-за этой фразы, я тебя придушу.
Джейн не могла не рассмеяться:
— Успокойся, до рукоприкладства дело не дойдет!
— Одному богу известно, с чего это я вообще сказал эту глупость. Видно, схожу с ума.
— Мы оба, — пробормотала она себе под нос.
— Я слышал! — мгновенно отреагировал он. — Постой-ка, душенька. Сегодня я больше не желаю слышать твоих циничных и полных предубеждения высказываний в мой адрес. Мы собираемся посидеть в ресторане и приятно провести время. Пусть на твоих дивных губках я больше не увижу ничего, кроме очаровательной улыбки. А этот свой вовсе не дивный язычок заставь помолчать. Говоря словами моей любимой покойной бабушки, если не можешь сказать что-то приятное, не говори вообще ничего!
— Похоже, вечер будет очень тихим.
— Если ты не прекратишь свои издевки, — предостерег он, — всякий раз как ты выдашь одну из своих едких фраз, я буду закрывать твои уста поцелуями.
— Ах, вы все обещаете… — подыграла она ему.
Он вдруг угрожающе прищурился, глядя на ее губы, и у нее оборвалось сердце. Что это она вдруг так расхрабрилась?
— Поосторожнее, Джейн, — сказал он обманчиво-спокойным тоном. — Или ты получишь то, чего на самом деле добиваешься!
— И что же это? — неуверенно отозвалась она.
Его улыбка была хладнокровной, оценивающей и в то же время ужасно загадочной. Джейн пыталась понять, что скрывается за этой маской, но, как ни старалась, не могла прийти ни к какому выводу. Это был мужчина, хорошо умеющий прятать свою душу от окружающих.
И это опять напомнило ей, какую роль играют женщины в жизни Рекса: они приходят и уходят. Джейн не сомневалась, что, прежде чем уйти, они все вкушали недолгую сладость его постели.
Мысль о том, что Рекс изощрен в делах любви и какой он, видимо, восхитительный любовник, заставила Джейн позабыть о своей решимости не подпускать его к себе. Несмотря на свое разумное и твердое решение не сближаться с ним, ей отчаянно захотелось узнать, каково лежать в его объятиях. Почему-то она точно знала, что он вознес бы ее к таким вершинам наслаждения, которых она прежде не достигала.
Даже мысли об этом было достаточно, чтобы тело ее затрепетало.
— Пошли.
Его холодный приказ вывел ее из сексуальных грез, и она виновато покраснела. Подхватив со столика сумочку и ключи, она жестом велела ему выходить из квартиры и заперла входную дверь, а потом осторожно спустилась следом за ним по крутой деревянной лестнице — туфли на шпильках делали такой спуск делом достаточно опасным.
Взятая им напрокат шикарная синяя машина пахла хвойным дезодорантом. Рекс любезно усадил ее и сам сел за руль. Устроившись на водительском месте, он прикрыл глаза солнцезащитными очками, несмотря на то, что солнце уже опустилось за холм, внимательно посмотрел в зеркало заднего вида и боковые зеркала и выехал на улицу.
Весь этот спектакль вызвал в ней сильнейшее раздражение.
— Боишься, чтобы тебя не увидели со мной? — колюче спросила она.
— Предпочитаю сохранять инкогнито до поры до времени, — небрежно бросил он. — У тебя ведь нет желания фигурировать во всех скандальных листках в качестве очередной пассии Рекса Стюарта. Достаточно просто постоять рядом с интересной женщиной — и мне уже приписывают бурную связь с ней.
— Ты, что же, хочешь сказать, что многочисленные сообщения о твоих романах — сплошные выдумки?
Он уклончиво пробормотал:
— Просто газеты склонны многое преувеличивать…
— Но некоторые из этих женщин все же побывали у тебя в спальне?
— С чего ты взяла, дорогая? Стоит только впустить женщину к себе в спальню, и она уже считает себя в ней как дома. Я обычно сам прихожу к ней, — сухо добавил он. — Или выбираю нейтральную территорию… мотель, например.
Джейн вдруг вспомнила, что он везет ее обедать в ресторан при мотеле.
Его хохот заставил ее побледнеть.
— Если бы ты сейчас видела свое лицо! Нет, Джейн, не спорь. Я сказал именно то, что ты ожидала от меня услышать.
Джейн возмущенно ощетинилась:
— Может быть, но ты ведь действительно ведешь себя по отношению к женщинам как последний негодяй!
— Ну уж нет!
Она недоверчиво фыркнула.
— Милая моя девочка, я никогда не обещаю того, чего не могу дать, и всегда даю то, что обещал.
— А не хочешь ли ты расшифровать эту фразу? Что именно ты не можешь дать и никогда не обещаешь? И что именно ты обещаешь и всегда даешь?
— Я никогда не обещаю любви или вечной преданности. Но я обещаю удовлетворить женщину сексуально. Все очень просто. Конечно, это последнее тебя не привлекает, так что, возможно, в твоем случае мне не придется что-то тебе обещать.
Не привлекает? Господи, неужели он не догадывается, что сердце у нее отчаянно бьется, а кровь буквально кипит от жара желания. Совершенно непонятно, как это ей удается сохранить спокойный вид.
— Как я уже говорила, я не признаю секса без обязательств, не приемлю мимолетных связей.
— А что, если я пообещаю тебе, что она будет вовсе не мимолетной? Если я пообещаю относиться к нашей связи очень и очень серьезно?
— А именно?
— А именно: ты будешь единственной женщиной в моей жизни целиком и полностью.
— Господи, я должна этому радоваться?
— Я на это надеялся.
Она все еще изумленно смотрела на него, когда на повороте на основную магистраль их вдруг ослепили мигалки.
Рекс мгновенно начал тормозить.
— Похоже, произошло дорожное происшествие, — неуверенно проговорил он, когда они подъехали ближе.
Джейн сразу поняла, что пострадала только одна машина. Судя по следу, она на слишком большой скорости вошла в поворот, потеряла управление, слетела с дороги и врезалась в дерево. Уже прибыли полиция и «скорая помощь», а вокруг остановилось еще несколько машин. Машина была явно незнакомой.
— Нет смысла останавливаться, — сказала она Рексу, когда он направил машину к обочине, проехав метров пятьдесят после места катастрофы.
— Может, я смогу чем-то помочь, — несколько самонадеянно, как ей показалось, сказал он.
Это вывело Джейн из себя.
— Бога ради, Рекс, ты там только будешь мешать! Ты все же не настоящий врач.
Рекс пристально посмотрел на нее и расстегнул ремень безопасности.
— Чему я только не научился на съемках! — холодно сказал он. — Так что, если ты не возражаешь, я просто посмотрю, не могу ли быть чем-то полезен, а потом мы поедем дальше.
Глядя вслед удаляющемуся Рексу, Джейн чувствовала себя просто отвратительно. Ей не следовало говорить такого. Это было совершенно неуместно.
Его не было минут десять. Он вернулся, когда уехала «скорая помощь» с включенной сиреной.
— Рекс, мне очень жаль, — сразу же сказала она. — Прости меня, пожалуйста.
— Что? — рассеянно отозвался он.
— Я сказала, что мне стыдно. Я… — Тут он снял темные очки, и, увидев его глаза, она осеклась. — Господи, Рекс, что случилось? Тебе плохо?
— Водитель погиб, — коротко сказал он.
Джейн была ошарашена.
— Но машина не казалась сильно разбитой.
— Похоже, ударился головой о руль. У него сломана шея. И я хочу сразу ответить на то, что ты сейчас скажешь, Джейн: да, я знаю, что в реальной жизни люди умирают…
Ее рука в жесте утешения прикоснулась к его колену:
— Ну конечно, конечно.
Он сердито сощурился:
— Нечего меня жалеть!
— Я не жалела!
— Еще как жалела! Бедный поддельный доктор Морис чуть не упал в обморок, когда столкнулся с реальным несчастным случаем и реальной кровью. Ты ведь это подумала?
— Нет!
Он лишь недоверчиво фыркнул.
— Рекс, я сказала, что мне стыдно, и это правда. Я совершенно не хотела тебя уязвить. Ты что, думаешь, что я сейчас чувствовала бы себя лучше, если бы видела то, что видел ты? И еще я считаю, что с твоей стороны было очень порядочно остановиться и попытаться помочь. Кто знает? Может быть, ты смог бы что-то сделать!
Он хмурился, словно пытался принять какое-то решение. По телу его вдруг пробежала странная дрожь, и он отрицательно покачал головой.
— Рекс, ответь мне! — взмолилась она. — Мне больно видеть тебя таким!
Он посмотрел на нее, мрачно улыбаясь.
— Мне тоже больно видеть себя таким. — Тут он протянул руку и нежно прикоснулся к ее щеке. — Ты и правда необыкновенная, Джейн Мартон, и я хотел бы обещать тебе большее, чем обычно, но, боюсь, это пока не в моих силах.
Она прижалась к его руке, наслаждаясь ее теплом и нежностью.
— Я не просила у тебя никаких обещаний.
— Тогда ты сегодня разрешишь мне быть с тобой?
Она резко вскинула голову, и он со вздохом уронил руку.
— Так я и думал, — с грустной усмешкой сказал он.
Джейн с трудом справилась с искушением разрешить ему то, что он хочет. Если она не позаботится о собственном спокойствии и счастье, то кто это сделает?
— Послушай, Рекс, — рассудительно сказала она, — я понимаю, что твоя жизнь не способствует постоянству, но мне нужно именно это. Признаю, что ты довольно притягательный мужчина, и я хотела бы быть вместе с тобой. Но если я тебя полюблю, мне будет нужно больше, чем просто редкие ночи в постели. Ты был достаточно честным и не обещал большего, чем можешь дать, так что позволь мне быть столь же честной. Я не хочу тратить время на мимолетную связь и, уж, конечно, не хочу еще раз испытать такую же боль, как раньше.
— Угу… Похоже, где-то в Сиднее обитает тип, которого я хотел бы вздернуть на дыбу, повесить и четвертовать. Ты уверена, что не хочешь рассказать мне о нем?
— Не хочу.
— Почему?
— Почему я должна изливать душу человеку, который после сегодняшнего вечера исчезнет из моей жизни?
— Ты в этом уверена?
Улыбка у нее вышла чуть циничной.
— Не получив того, за чем приехал, Рекс, ты больше не вернешься. Сюда слишком далеко ехать, особенно если учесть, что в Сиднее хватает хорошеньких девочек, которые просто рвутся удовлетворить любые твои потребности. Судя по всему, ты предпочитаешь молоденьких брюнеток.
— Не верь тому, что пишут бульварные газеты. Кроме того, может, у меня в последнее время несколько изменился вкус…
— А может, земля плоская, — сухо отозвалась она.
Он расхохотался.
— Ты плохо меня знаешь, Джейн, иначе не бросала бы мне такого вызова. — Подавшись вперед, он снова включил двигатель. — Пора ехать обедать. Я начинаю испытывать сильный голод. Нет, в этих словах не было никакого второго смысла. Я изо всех своих сил постараюсь сегодня сыграть роль настоящего рыцаря, милая Джейн. Но не рассчитывай на такое в будущем. Поверь моим словам: сегодня актерская игра дается мне отнюдь не легко.
Цветы на следующее утро принесли в самый неподходящий момент. В аптеке находились миссис Борн и Марта, и обе с огромным подозрением уставились на две дюжины красных роз. Чем это смогла Джейн Мартон заслужить такой щедрый дар? — казалось, было написано на их лицах.
Джейн с забившимся сердцем, но внешне спокойно приняла букет от посыльного. Они наверняка от Рекса. Вчера после обеда он расстался с ней, поцеловав в щечку и твердо пообещав не пропадать. Его последними словами было:
— Я не из тех, кто легко сдается, Джейн.
Цветы явно были крупным шагом в кампании ее соблазнения. Но Рекс не подумал о том, сколько пересудов эти цветы могут вызвать в городе. Владелица местного цветочного магазина была страшной сплетницей, и благодаря ее шепоткам Джейн определенно назовут распущенной девицей, и весь город начнет следить за ней, чтобы обнаружить, кто ее таинственный любовник.
Джейн содрогнулась при мысли, что Рекс мог написать на приложенной к букету карточке. Надо надеяться, ничего похожего на «Спасибо за дивный вечер». Вся Ларинратта устроила бы из такого материала просто чудеса!
К счастью, в записке не было ничего подобного, только весьма нейтральное: «Прелестной леди». К тому же Рекс не подписался. Тем не менее Джейн не знала, как ей отвечать на вопросы, которые, конечно же, сейчас посыплются на нее. И тут совершенно неожиданно ее выручила вчерашняя выдумка.
— Они от него, правда? — сказала Кристин. — От того, кто вам вчера позвонил?
Джейн спрятала чувство облегчения за утомленным вздохом и показала записку сгоравшей от любопытства Кристин.
— Надо полагать, он меня не понял, — проговорила она с должной долей досады. — Знаешь, он ведь вчера снова звонил мне. Я просто не знаю, что делать!
— У тебя проблемы с каким-то мужчиной, Джейн? — спросила Марта. Глаза у нее так и блестели от любопытства.
Джейн не понадобилось ничего объяснять: Кристин была счастлива сделать это за нее.
— Есть один человек, с которым Джейн встречалась, когда жила в Сиднее, — сообщила она широко раскрывшим глаза покупательницам. — И ни с того ни с сего снова принялся ей названивать, а теперь вот и цветы прислал. Джейн, смотри, он скоро еще появится у тебя на пороге!
Он уже это сделал, подумала девушка, внутренне усмехаясь, но постаралась, чтобы лицо ее не отразило усмешки.
— Ах ты, бедняжка! — воскликнула Марта.
— Наверное, он богат, — заметила миссис Борн, — если посылает такие дорогие букеты.
— Он богат, Джейн? — спросила Марта.
— Отвратительно богат.
— Тогда что в нем плохого? — вставила миссис Борн, озадаченно хмурясь. — Он уродливый?
— Нет, он очень хорош собой.
— Он женат? — обеспокоенно осведомилась Кристин.
— Не женат, — ответила Джейн.
— Так чем же он плох? — не отставала от нее миссис Борн.
— Красота и богатство — еще не гарантия счастливого брака, — сказала Джейн, видя в своих словах горькую иронию. — Наверное, я вчера говорила недостаточно твердо. В следующий раз придется постараться, чтобы он все-таки мне поверил.
Она снова взглянула на розы и почувствовала, как внутри у нее все тает. О черт!
Они великолепно смотрелись в ее гостиной: мягкий белый ковер прекрасно контрастировал с густо-красными лепестками. Джейн все время смотрела на них. Удовольствие портило лишь подозрение, что цветы заказал не Рекс, а Джон. Она мысленно представляла, как Рекс звонит ему и говорит: «Пошли Джейн цветы, хорошо? Что написать? Господи, не могу сообразить. Слишком занят. Сам придумай что-нибудь подходящее».
Боже! У нее начинается настоящая паранойя: она позволяет цинизму все испортить. Ведь он послал ей цветы, так? Почему она не может принять это просто как знак его внимания?
Потому что это не просто проявление внимания, она это знала. Это был еще один ход в шахматном поединке, и Рекс рассчитывает сделать ей шах и мат. Или, может, лучше сказать, просто «сделать ее»? Джейн знала, что ей следовало бы злиться, но она уже чувствовала, что начинает сдаваться.
Телефонный звонок прервал ее мысленный поединок с собственной слабостью, и она неохотно пошла к аппарату, подумав вдруг, что это может звонить мать. Служба слухов Ларинратты вполне могла уже добраться до фермы Мартонов. Ведь прошло уже шесть часов с тех пор, как она получила цветы.
— Алло? Джейн Мартон слушает.
— Джейн! Как приятно слышать твой голос. Ты получила мои цветы? Я не был уверен, что в Ларинратте есть цветочный магазин, но в «Интерфлоре» мне сказали, что он там имеется.
Пульс ее бешено затрепыхал.
— Они просто прекрасны.
— Красные розы?
— Да, целая куча.
— А… Хорошо. Я специально просил, чтобы это были именно красные розы. Я подумал, что они идеально подойдут к твоему ковру и софе.
— Правда?
— Еще бы. Для лучшей девушки — все только самое лучшее.
У Джейн от радости сжалось сердце, а потом сжалось еще раз от отчаяния.
— Не надо говорить мне такое.
— Почему? Это ведь правда. Ты самая лучшая девушка, другой такой я не встречал. И к тому же самая притягательная. Я не смогу думать ни о ком, кроме тебя. Мать сегодня за ланчем что-то болтала, а я не слышал ни слова. Мои мысли были за миллионы километров от нее. С тобой…
Джейн сухо засмеялась:
— Я не настолько далеко.
— По мне так настолько. Господи, как я по тебе соскучился, Джейн! Я хотел бы, чтобы ты была сейчас здесь, со мной. Я хотел бы обнять тебя, поцеловать и…
— Рекс, прекрати!
— Знаю, знаю. Но так соблазнительно говорить тебе то, что мне хочется сказать, когда ты в безопасности и я не могу к тебе прикоснуться. Я чуть не умер, расставаясь с тобой вчера. Я хотел обнять тебя и не отпускать…
Джейн с трудом сглотнула:
— Пожалуйста, не надо!
— В любви, как и на войне, всякое случается, милая!
А что у них? Любовь или война? Скорее всего, война — ведь Рекс не верит в любовь. Война между мужчиной и женщиной, а победитель получает приз — секс.
— Но ты ведешь войну не по правилам, — дрожащим голосом проговорила она.
— Я не могу соблюдать правила: ведь противник все время от меня ускользает, а так желанен! Я не отступлю, Джейн, пока ты не сдашься. Сколько бы времени мне ни понадобилось.
О боже! Если у меня уже сейчас так колотится сердце, то сколько времени я еще продержусь?
— Почему-то ты не кажешься мне терпеливым, — пробормотала она.
— А я и не говорил, что я терпеливый. Я собираюсь приложить все силы к тому, чтобы тебя убедить.
— Что ты прекрасно умеешь делать, так?
— Некоторым нравится, чтобы их убеждали. Не все самостоятельно принимают решения или делают выбор.
В ее смехе послышалась насмешка:
— Ты напоминаешь мне Генри Форда, который говорил, что вы можете купить машину любого цвета при условии, что она будет черной.
— То есть?
— Мне ты тоже не оставляешь выбора.
— Не могу представить себе, чтобы кто-то заставил тебя поменять решение, Джейн. Ты — просто стена несокрушимая.
— А ты — стенобитное орудие.
Его басовитый притягательный смех ласкал ее слух.
— Меня в жизни называли по-разному, но так — впервые! Послушай, Джейн, мне страшно хотелось бы говорить с тобой весь вечер, но сегодня я должен выступать в роли одного из хозяев дома, и скоро начнут приезжать гости.
— Что за мероприятие?
— Моя единственная и неповторимая сестрица собирается заключить помолвку. Сегодня под предлогом вечера с коктейлем мы встречаемся с «тем самым мужчиной». Я позвоню тебе попозже, ладно?
— А ты не можешь дать мне номер, по которому я смогу тебя найти? — вполне логично спросила она.
Он ответил не сразу, и она мгновенно привычно почувствовала недоверие. Ему, что же, хочется, чтобы их отношения остались тайной?
— Если хочешь, я могу дать тебе этот номер, но я редко здесь бываю. Я тут не живу.
— Тогда где же ты живешь?
— Здесь, там и где угодно. Я редко бываю на одном месте два дня кряду. Не беспокойся, дорогая, я тебя не оставлю одну.
— Рекс!
— Да?
— Пожалуйста, не называй меня «дорогая».
Она услышала его вздох:
— Почему?
— Это слово кажется мне не совсем уместным.
— Годится только для любовников, а?
— Что-то в этом роде.
— Господи, до чего ты упрямая!
— Знаю.
— Но не настолько уж упрямая, — мягко добавил он, и внутри у нее мгновенно все растаяло. — Ну мне пора, Джейн. Глядя на розы, вспоминай меня, ладно?
И он повесил трубку.
Когда она вешала трубку, у нее дрожала рука. Ее тревожило то, что он прав. Так прав! В том, что касается его, она совершенно не упрямая. Он заставляет всю ее светиться. Он делает ее счастливой. И черт подери, он это прекрасно знает! Он собирается играть на время, собирается постепенно сломить ее сопротивление и получить то, чего ему хочется.
Обнять ее, целовать, любить ее…
Где-то в самой глубине ее души росла любовь. Она рвалась наружу, требовала воли, хотела управлять ее сердцем и мыслями. Если Джейн уступит чувству, ей не придется сдерживать свои порывы. До чего это соблазнительно! Она сможет уступить своим желаниям, а потом все оправдать, сославшись на…
Джейн решительно и осторожно запрятала свои чувства обратно, заперев их за высокой стеной, которую так долго строила. Это потребовало немалых усилий: она вся измучилась, внутри у нее осталась огромная пустота. Но ее немного утешила гордость. Удовлетворившись одержанной небольшой победой, она вернулась в гостиную. И замерла, и с губ ее сорвался стон: две дюжины красных роз встретили ее безмолвным обольстительным приветом.

Почти две недели Рекс звонил ей каждый вечер. Иногда достаточно рано. Иногда поздно ночью. И, словно ощутив ее смятение, больше не говорил ей слов любви. Они говорили о самых простых вещах, и постепенно Джейн обнаружила, что его ежевечерний звонок стал самым важным моментом ее дня.
Он был прав, что никогда не остается на одном месте два дня кряду. Откуда он только не звонил! Пару раз — из квартиры, где была его сиднейская база, но в которой он оказывался достаточно редко. Чаще всего он был на съемках, останавливаясь в отелях, мотелях и на туристических базах по всей Австралии. Доктор Морис был странствующим врачом, каждую неделю он замещал местного врача в каком-нибудь провинциальном городке, и в каждом эпизоде у него было новое приключение, не связанное с предыдущим.
Телесериал шел сорок недель в году, так что расписание Рекса было очень напряженным и выматывающим. Он сказал ей, что ему очень трудно оказываться в определенном месте в определенное время, так как это зависит от других людей.
Нечего удивляться, что браки актеров оказываются такими непрочными, признала Джейн. Их никогда нет дома. В каком-то отношении Рекс поступает разумно, что остается холостяком. Когда она как-то вечером высказала ему эту мысль, он возразил, что муж и отец семейства обязан быть дома тогда, когда в нем нуждаются, а не порхать по всей стране.
Она заподозрила, что он говорит о своем отце-сенаторе, и ее тронула прозвучавшая в его голосе боль. Ведь жены и семьи политиков часто страдают от деятельности своих мужей. Прежде Джейн цинично считала, что они расплачиваются этим за свои амбиции, но теперь увидела, насколько несправедливым было такое отношение. Она никогда бы, конечно, с этим не смирилась: муж, который повсюду летает, ставя свою работу выше дома и семьи, поглощенный материальным успехом…
Она вдруг обнаружила, что лучше понимает окружающих и более к ним снисходительна, что ничто не бывает только черным или белым: в каждой ситуации хватает серого цвета.
И это понимание еще сильнее ее растревожило. Что же она делает, каждый вечер ожидая звонка Рекса, она даже не может заснуть, пока с ним не поговорит! Разве она не знает, что ждет женщину, если она влюбляется в такого эгоистичного и честолюбивого человека? Нет, ей надо прекратить получать от него эти эмоциональные подачки.
Однажды Рекс осмелился позвонить ей почти в полночь (у него были ночные съемки). Джейн не могла унять свой гнев:
— Рекс, ты хоть понимаешь, что сейчас уже очень поздно? — набросилась она на него.
— Ну да. Но я считал, что ты против этого не возражаешь.
— Я возражаю. Завтра мне надо работать, пятница всегда бывает очень напряженной. Мне надо выспаться.
— Извини, дорогая. Я поступил нехорошо, но мне так необходимо поговорить с тобой в конце дня. Мне не удается как следует заснуть, если я не услышу твой голос.
Его слова обрадовали, но и испугали. Ну зачем только он такое говорит?!
— По-моему, я просила, чтобы ты не называл меня «дорогая», — резко сказала она. — А если тебе надо с кем-то общаться посреди ночи, заведи себе плюшевого мишку!
— Я лучше завел бы жену.
Джейн потрясенно вздохнула.
— Ты… Мы говорили, что актерам не следует жениться. И политикам тоже.
— Совершенно верно.
— Что за игру ты затеял, Рекс? Не пытайся меня обмануть. У тебя нет ни малейшего намерения жениться, тем более на мне.
— Конечно нет, пока я снимаюсь в этом сериале. Но обстоятельства могут измениться.
— Каким образом?
— Допустим, доктора Мориса Беккера могут убить…
— Как же! Не ври мне, Рекс! К чему ты все это? Еще одна уловка, чтобы заманить меня к себе в постель?
Он вдруг заговорил совершенно серьезно и пугающе неуверенно.
— Нет. Но если бы это случилось, я смог бы рассуждать более четко. Секс имеет тенденцию сильно влиять на то, что мужчина принимает за истину.
— А именно?
Он вздохнул:
— А вот это — очень трудный вопрос. Его трудно сформулировать. И найти на него ответ еще труднее. Я не хочу забегать вперед. И не хочу сказать что-то такое, что заставит тебя броситься от меня так быстро, что я смогу поймать тебя только со следящим устройством.
— Рекс, я совершенно не понимаю, о чем ты говоришь! У меня просто голова кругом идет!
Он хохотнул:
— Ты на меня так действуешь, милая. Я погиб с той минуты, как увидел, как ты идешь ко мне в своем ослепительном платье.
У нее сжалось сердце. Что Кристин говорила о ней и ее платье в тот вечер? Значит, Рекс страдает только от затянувшегося приступа похоти? Он чуть ли не прямо сказал, что, возможно, его влечение к ней имеет чисто сексуальный характер и что если он с ней переспит, то опомнится. И если уж быть честной, то именно это она и подозревала. Он ее хочет — этим все и ограничивается. А все остальное — просто финтифлюшки, чтобы добиться своего.
Она вдруг почувствовала острую боль. И разозлилась сама на себя: ведь сама просила говорить ей правду, разве не так?
— Рекс…
— Да?
— Я думаю, тебе больше не следует мне звонить.
— Почему это вдруг?
— Ты мне всю жизнь ломаешь!
— Каким это образом?
— Я… не могу заснуть, пока ты не позвонишь. Я не могу думать ни о чем, кроме тебя… и постели.
— Знакомые симптомы, — сухо отозвался он. — И что ты намерена в связи с этим предпринять?
— Что я намерена предпринять?
— Да, да. Я же пообещал предоставить власть тебе. И сколько, по-твоему, ты будешь лезть на стенку?
— Не… недолго.
— Да? Так ты со мной встретишься в конце этой недели?
— В конце недели? — растерянно повторила она.
— Да, после тридцатого. Ты можешь найти кого-то, кто поработал бы за тебя в субботу?
— Наверное, смогу.
— Хорошо.
— Что ты планируешь?
— У меня есть идея, но я сначала должен буду переговорить с теми, от кого все зависит. Я дам тебе знать завтра вечером.
У нее вырвался дрожащий вздох, в котором соединились облегчение и тревога.
— Хорошо, — прошептала она.
— Боже, Джейн, как мне не терпится!
— Мне тоже.
Казалось, в его вздохе слышалась мука. Этот звук заставил сердце ее больно сжаться.
— Лучше я повешу трубку, — неловко сказал он. — Так не забудь. Ничего не планируй на конец этой недели. Что бы ни случилось, мы проведем его вместе!
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Джейн гнала машину слишком быстро. Она говорила себе, что это — просто нервы, но продолжала жать на газ. Часы на щитке управления показывали половину седьмого. Она выехала в половине шестого и не останавливалась, по ее расчетам она должна быть на месте после половины седьмого. К счастью, сейчас лето и еще светло — солнце только что начало спускаться за горизонт.
— Их усадьба как раз на полпути между Сиднеем и Ларинраттой. Если ты выйдешь сразу же, как закроешь аптеку в половине шестого, мы придем почти одновременно. Просто идеально, — сказал ей Рекс.
Джейн изумилась. Она ожидала, что он найдет гостиницу или пансионат, но не частный дом.
— Но, Рекс, кто эти люди? Разве они не будут возражать против того, что ты привезешь к ним в дом незнакомого человека? Что мне надеть и как нас устроят на ночь? Я думала…
В его ответах на ее расспросы чувствовалась улыбка.
— Кит Миллер — старый друг нашей семьи. Он адвокат. Кроме того, помешан на скачках и сам разводит лошадей. Несколько лет назад купил эту ферму и все свои деньги вколачивает в чистокровных кобыл. Он почти все уик-энды проводит там, Энн, его жена, — просто милочка. Намного моложе Кита, но не пустышка. Она тебе понравится.
Да неужели? — с горьковатой иронией подумала Джейн.
— Они уже очень давно зовут меня к себе на уик-энд. И не будут возражать, если я привезу свою девушку. Даже будут в восторге. А надевай что хочешь. Кит и Энн терпеть не могут официоза. Что касается ночи — то у нас будут соседние комнаты. Ни к чему сообщать обо всем во всеуслышание, да?
Джейн с трудом сглотнула, думая о том, что ее ждет. И пугала ее вовсе не долгая дорога.
Гоня машину по прямому участку шоссе, Джейн чуть не проехала первый поворот. Хорошо еще, что солнце светило ей в спину, иначе она бы точно не заметила его.
После поворота местность немного изменилась. Стало больше холмов, покрытых сочной травой, и только кое-где виднелись скалы. Здешняя местность идеально подходила для разведения овец и лошадей, и многие богатые бизнесмены Сиднея покупали в этом районе фермы.
Час спустя Джейн наконец увидела дорогу, которую ей велел искать Рекс. Она свернула на нее и принялась считать почтовые ящики. Он сказал ей — третий справа. Вскоре она его увидела, а рядом — широкие ворота с надписью «Три холма». За ними начиналась внушительная подъездная дорога, огороженная белым забором. Джейн знала, что его строительство и ремонт обходятся в целое состояние. Ухоженные лошади мирно паслись за забором. Судя по их виду, каждая тоже стоит целое состояние.
Джейн вздохнула, открыла ворота, завела машину на дорогу, а потом снова закрыла створки. В сельской местности ворота открытыми не оставляют.
Вскоре стало понятно, почему ферму назвали «Три холма». Дорога обогнула один невысокий холм, потом второй, побольше, и наконец, извиваясь, поползли на третий, где на вершине расположился громадный дом. Белый, двухэтажный, несколько в испанском духе, он должен был стоить тоже невероятно дорого.
Джейн попыталась хоть немного взять себя в руки, тормозя у ступенек парадного входа. Она испытывала одновременно возбуждение и страх. Хотя ей безумно хотелось снова увидеть Рекса, ее не слишком привлекала перспектива провести уик-энд в незнакомом доме с незнакомыми людьми.
Дело не в том, что они богаты. Она давно приняла решение не давать деньгам и положению в обществе пугать или завораживать себя. Но они были друзьями Рекса. Понравится ли она им? И что важнее, понравятся ли они ей? Не окажутся ли они напыщенными, кривляками? В ее представлении адвокаты занимали место рядом с актерами и политическими деятелями.
Джейн нервно огляделась. Кроме ее машины, других не было видно, хотя рядом находилось несколько закрытых гаражей. Никто не спешил ее встретить. Где-то лаяла собака. Рекс, наверное, еще не приехал. Но где же хозяева дома? Разве они не видели, как она едет по длинной подъездной дороге? Разве они не слышат собаки? Ну ладно. Нужно выходить.
Она как раз вынимала из багажника дорожную сумку, когда по ступенькам сбежал Рекс.
— Мне показалось, что я услышал твою машину, — сказал он, улыбаясь. — Ну-ка, давай помогу. — Он взял у нее сумку. — Энн как раз пошла принять душ, а Кит готовит мартини. — Он улыбнулся еще шире. — Боже, но до чего же приятно тебя видеть!
По какой-то совершенно непонятной, необъяснимой причине Джейн не могла вымолвить ни слова. Только стояла, глядя в его прекрасные синие глаза, и отчаянно пыталась придумать какую-нибудь умную фразу.
— Гром и молния! — Он бросил ее сумку, схватил девушку в объятия и поцеловал. Это был крепкий, жадный поцелуй, который сказал ей, как сильно он ее жаждет и как сильно жаждет его она сама. Когда он прервал поцелуй, она испытала острое разочарование.
— Дорогая, — прошептал он, зарываясь лицом в ее волосы, и она его не поправила.
— Ты так ничего и не скажешь? — спросил он, отстраняясь и глядя на нее.
Она слабо улыбнулась.
— Я не видела твоей машины.
Он вскинул руки в шутливой обиде.
— И это единственное, что ты можешь мне сказать? Я надеялся на что-то большее.
Подняв сумку, он взял ее под локоть и повел к лестнице.
— Например?
— Например… «Я по тебе скучала. Я обожаю тебя, Рекс. Я хочу, чтобы весь уик-энд ты меня бешено и страстно любил».
Джейн чуть не поддалась панике. Как всегда, он действовал слишком стремительно. Он — словно вырвавшийся из-под контроля паровой каток, с которым у нее нет надежды справиться.
Она была избавлена от необходимости отвечать — открылась входная дверь, и на крыльцо вышел низенький, крепко сбитый мужчина. Он остановился, приветливо улыбаясь им обоим. Несмотря на седину и полноту, лицо у него было привлекательным: честные глаза и просто дивные ямочки на щеках! Джейн он с первого взгляда понравился.
— Так вот она, Джейн. Я — Кит. Коктейли готовы, а Энн — нет. — Он еще раз оценивающе посмотрел на нее, а потом повернулся к другу. — Гм. Наверное, мне следовало купить ферму неподалеку от Ларинратты.
Джейн знала, что ее высокая, стройная фигура выгодно смотрится в спортивном костюме теплого персикового цвета. Волосы ее были уложены в пышный пучок, и от всего ее облика так и веяло сексапильностью.
— Это — только для меня, — пошутил Рекс, властно обнимая ее за плечи. — А ты, Кит, выполняешь обязанности простого официанта. Веди нас к жидкому подкреплению.
Внутри дом оказался таким же впечатляющим, что и снаружи. Рекс провел Джейн через просторный холл в гостиную внушительных размеров. Испанский стиль ощущался в арках, керамических плитках пола, ковриках и тяжелой мебели. Кит моментально встал за стойку массивного бара резного дерева и начал греметь серебряным шейкером.
— Мартини у меня получается сногсшибательный, Джейн.
Рекс поставил ее сумку на пол.
— Я только что подумал, Кит: может быть, Джейн захочет освежиться после долгой поездки?
— Да, хорошо бы, — быстро согласилась она, чувствуя себя усталой и слишком остро ощущая присутствие Рекса. Она не могла оторвать от него глаз: на нем так великолепно смотрелись облегающие джинсы и синяя тенниска, от которой его глаза казались еще более синими. Его темные волосы были все еще влажными, показывая, что он недавно вышел из душа.
— Вижу, что тебе просто хочется побыть с ней наедине, похотливая ты тварь, — пошутил Кит. — Не то чтобы я не мог тебя понять. Первая комната направо — соседняя с твоей, — добавил хозяин дома, лукаво подмигивая.
— И он не ошибается, — прошептал Рекс, ведя ее вверх по лестнице на второй этаж. Его хрипловатый голос вызвал сладкую волну, прокатившуюся по ее телу, и она невольно напряглась. Ее реакция не укрылась от Рекса, и мгновение они молча смотрели друг на друга. Джейн и впрямь вдруг захотелось, чтобы он увлек ее в спальню, раздел и сделал это.
Однако Рекс расстался с ней у двери комнаты и только спокойно предложил ей вскоре к нему присоединиться. Когда неловкий момент миновал, Джейн испытала сильнейшее чувство облегчения. Конечно, вполне позволительно дать себя увлечь романтической фантазии, вызванной необычной обстановкой. Волшебный дом. Великолепный мужчина. Сказочный уик-энд. Но все уик-энды имеют привычку заканчиваться. А жизнь безжалостно идет дальше…
Ее комната была просто дивной. Просторная, элегантная, бело-золотая, к ней примыкала ванная комната, с небольшого балкона была далеко видна округа. Пологие холмы уходили к горизонту, последние лучи заходящего солнца косо падали в комнату, ложась на огромную кровать. Кровать на двоих, поняла она, и опять у нее сладко заныло внутри.
Джейн быстро вымылась, привела в порядок прическу и освежила косметику. На минуту она задумалась, какой окажется жена Кита. Куколка Барби или живой человек, искренне любящий своего мужа?
В последнем она сомневалась. С ее точки зрения, молодые женщины, выходившие замуж за мужчин много старше себя, были вроде проституток: они своим телом покупали все, что только можно купить за деньги. Ее всегда изумляло, как это умные и опытные люди могут убедить себя, что двадцатилетняя девушка может влюбиться в них самих, а не в то, что они могут ей дать. Конечно, нахмурившись, признала она, Кит — на редкость привлекательный немолодой человек.
С такими мыслями Джейн вышла из комнаты и готовилась уже спускаться вниз, когда услышала позади себя поспешные шаги. Она повернулась и изумленно открыла глаза.
— Значит, вы — Джейн, — объявило невероятно привлекательное видение в красном и белом. Пестрая блузка переходила в красные атласные брючки, вокруг шеи было накручено не меньше дюжины золотых цепочек. — А я — Энн! — Ее яркие оранжево-золотые волосы были завязаны небрежным хвостиком, отчего она казалась моложе своих тридцати лет. — Так это вы — леди-фармацевт, которая покорила нашего Рекса? У него явно стал исправляться вкус. — И, подавшись вперед, она поцеловала ошарашенную Джейн в щеку.
Энн совершенно естественным жестом обхватила Джейн за талию и начала что-то весело болтать. Перед ее очарованием устоять было невозможно. Они спустились по лестнице и вошли в гостиную вместе.
— Ну наконец-то, — пожаловался Кит. — Мы уже собирались посылать за вами экспедицию.
Рекс жестом пригласил Джейн сесть рядом с ним на коричневый кожаный диванчик. Она послушалась сначала с чувством неловкости. Но потом он обхватил ее за плечи и притянул к себе, и она почувствовала себя спокойнее.
— У тебя немного усталый вид, Рекс, любовь моя, — сказала Энн, вручая им обоим мартини.
— Работал без продыху, старик? — спросил Кит, стоявший у бара.
— Еще как. — Рекс одним глотком выпил полбокала. — Не забывайте мое золотое правило, друзья: никаких разговоров о делах. И о проклятой политике! У меня этого дома хватает.
— И о религии тоже говорить не будем! — объявил Кит, кидая себе в бокал маслину.
— А как насчет секса? — весело спросила Энн, а Джейн чуть не хватил удар.
— Секс определенно не пойдет! — кинул Рекс, приканчивая свой коктейль.
— Ну ладно. — Кит неспешно подошел к ним с бокалом и тоже сел. — О чем же мы тогда будем говорить?
Джейн снова начала дышать свободнее, осознав, что они просто выбирают тему для разговора, а не обсуждают ночные занятия. На секунду ей показалось, что ее пригласили на оргию!
— А как насчет родственников? — предложила она.
— Родственников? — изумленно откликнулись остальные.
— Я имею в виду фамильные древа. Вы все можете рассказать мне, откуда приехали ваши предки и тому подобное.
— Великолепная мысль, — согласился Рекс. — И кстати, о родственниках: как вам на прошлой неделе показался суженый Матти?
— Я готова в любую ночь разрешить ему поставить свои тапочки под моей кроватью! — беззаботно объявила Энн.
Кит скорчил рожицу:
— Вот уж точно — судишь чисто внешне!
— Кто такая Матти? — спросила Джейн.
Рекс наклонился к ней дивно близко.
— Это моя сестра, о которой я тебе говорил. По-настоящему ее зовут Матильда, но Матти ей больше подходит. Ужасная чудачка, но добрейшее существо. Родители будут рады, если она наконец выйдет замуж. Она так часто ошибалась в возлюбленных. Этот, похоже, им нравится, но, кажется, ты о нем невысокого мнения, Кит?
Кит пожал плечами.
— Надо полагать, он — ничего. Если вам нравятся те, кто готов нанести удар в спину. Он уже прошелся по нескольким фигурам в своей адвокатской конторе, а теперь заинтересовался политикой. Говорят, у либералов приготовлено для него надежное место на следующих выборах. Меня беспокоит, что он может видеть в Матти орудие, а не жену.
— А мне казалось, вы обещали не говорить о политике, — недовольно проговорила Энн.
Джейн слушала рассеянно: ее больше занимала нога Рекса, тесно придвинувшаяся к ее ноге.
— Мы и не говорим о политике, — сказал Рекс. — Мы говорим о Максе Шеффилде.
Джейн чуть не пролила свой коктейль, услышав это ненавистное ей имя.
— Что? — спросил Рекс, когда она уставилась на него — бледная, широко раскрыв глаза. — В чем дело? Ты знаешь Макса Шеффилда?
— Я… я…
Он разразился проклятиями:
— Так это был он, да? Макс Шеффилд. Черт подери, Джейн, ты же говорила, что он актер, не адвокат!
— Он… он был актером, когда я с ним только познакомилась, — неуверенно объяснила она. — Он был звездой университетского театра. И продолжал играть в любительских спектаклях несколько лет после окончания университета.
— Макс Шеффилд! — повторил Рекс. — Черт подери!
Мысленно Джейн была согласна с Рексом.
— Может, мне кто-нибудь объяснит, в чем дело? — пожаловалась Энн.
— Заткнись, ласточка, — мягко сказал Кит. — Послушай, мне кажется, Рекс и Джейн хотели бы немного поговорить наедине. Я прав, друг?
— Что? А, да, спасибо.
Кит увел свою слабо протестующую жену из комнаты, оставив в ней ужасающую тишину. Джейн едва могла связно думать. Ну почему судьба настолько жестока?
Тем не менее это потрясающее известие показало ей, насколько она себя обманывала относительно их с Рексом. Пока она ехала сюда, думала, что согласна на любовную связь, на редкие встречи во время уик-эндов. Теперь она поняла, что и тогда у нее в душе тлела надежда, что их отношения превратятся в настоящую любовь, завершившуюся женитьбой, рождением ребенка и вечным счастьем.
Теперь никакой надежды на вечное счастье нет — ведь Макс станет зятем Рекса, и его тень будет падать на все! Но, с другой стороны, у нее и так не было никаких шансов. Может, она потеряла только несбывшуюся мечту, иллюзию?
Слезы тихо покатились по ее щекам.
— Ты все еще любишь его? — мрачно спросил Рекс.
Она помотала головой — говорить не могла.
— Ты бы видела свое лицо! Невозможно отрицать то, что ты по-прежнему к нему испытываешь.
Она могла только молча качать головой. Глаза она опустила, и слезы капали с кончика ее носа. Рекс вздохнул и встал.
— Сейчас найду тебе салфетки.
Этот вздох заставил ее быстро посмотреть на него.
— Я больше не люблю его! — настойчиво сказала она. — Я его ненавижу!
Лицо Рекса послужило ей ответом. Он ей не поверил.
— Ну конечно, кисонька. Конечно, ненавидишь. Сейчас принесу салфетки.
Он вернулся с салфетками. Она высморкалась и взяла себя в руки.
— Хочешь рассказать, что случилось? — спросил он, когда она в последний раз глубоко вздохнула.
— Не о чем рассказывать. Мы познакомились, когда я последний год училась в университете. Я в него влюбилась. Переехала к нему жить. Мы разошлись. Вот и все.
— И сколько ты с ним жила?
— Четыре года.
— Четыре года! Боже…
Ей было понятно потрясение Рекса. Четыре года — долгий срок. Не все браки сейчас столько длятся. Вот почему ей было так больно, когда однажды вечером Макс пришел домой и вдруг ни с того ни с сего сказал, что между ними все кончено.
— Почему вы расстались?
Она посмотрела на Рекса. Надо ли рассказывать ему неприкрашенную правду? Что это изменит? Сестра Рекса никого слушать не станет. Несомненно, девушка так же слепо любит Макса, как когда-то она, Джейн. Кроме того, Макс просто будет отрицать все, что она скажет, или перевернет все так, что она покажется просто мстительной женщиной, не простившей обиды. Она не сомневается, что дочь сенатора станет ему идеальной женой. Наверное, они будут очень счастливы вместе.
— Макс решил, что больше не любит меня, — просто сказала Джейн.
— И все?
— Да.
— Он тебе изменял?
— Я об этом не знала, но, наверное, мог.
Рекс хмуро посмотрел на нее:
— Ты говоришь так спокойно, а всего несколько минут назад плакала так, словно у тебя сердце разрывалось.
Она пожала плечами, не желая признаться, что у нее действительно сердце рвется от боли. Но не из-за Макса.
У Рекса лицо потемнело от бессильной досады.
— Кто бы мог подумать! — вдруг взорвался он, вскочив на ноги. — Я еще никогда никого не хотел так, как хочу тебя, а ты все еще не забыла прежнюю любовь! Жениха моей сестры, ни больше и ни меньше! Скажи мне, — яростно спросил он, останавливаясь перед ней, — он был таким хорошим любовником, что ты его никогда не сможешь забыть?
Гнев и отчаяние, прозвучавшие в его голосе, заставили ее ответить.
— Ты все не так понял, Рекс. — Она постаралась говорить убедительно. — Может, я и не забыла Макса, но не потому, что он хороший любовник. Скорее, потому что большего эгоиста я не встречала. Могу тебя заверить, его я больше не люблю!
— Да что ты? — недоверчиво фыркнул он. — И не побежишь к нему, стоит только поманить тебя пальцем?
— Не побегу, черт подери! — Ей не хотелось больше говорить о Максе, не хотелось испытывать гнев — ей хотелось только быть честной. — Единственный человек, к которому я сейчас побежала бы, стоит ему поманить меня пальцем, это ты.
Глаза у Рекса напоминали два осколка синего льда.
— И сегодня ты будешь спать со мной?
Джейн закрыла глаза. Он пытается разоблачить ее блеф. Но она ведь не блефует: она любит его, любит всем сердцем. Ее серые глаза открылись — огромные, выразительные глаза.
— Если ты этого хочешь, — дрожащим голосом прошептала она.
Он стремительно схватил ее за плечи, заставив встать, и заглянул в глаза.
— А чего хочешь ты, Джейн? Хочешь ли ты меня? Или я — только замена, повод к воспоминаниям?
У нее голова шла кругом. Ей страстно хотелось признаться ему в любви, но она боялась, что он, как и Макс, причинит ей невыносимую боль.
Наверное, на ее лице отразилась мука, потому что он вдруг отпустил ее плечи и устало ссутулился.
— Ты лжешь мне, Джейн. И что-то от меня скрываешь. Я вижу это по твоим глазам.
Она открыла было рот, собираясь отрицать все, сказать ему о своих чувствах, но тут в комнату ворвался Кит.
— Рекс, иди скорее! — закричал он. — Энн порезала руку! Очень сильно! Она чистила овощи, и у нее соскользнул нож.
— Не паникуй, Кит, — отозвался Рекс. — Все будет в порядке. Принеси мой чемоданчик из багажника, ладно?
Оба мужчины исчезли, а Джейн остолбенела в полном недоумении.
— Джейн! — громко крикнул Рекс из кухни. — Быстренько иди сюда. Ты мне нужна.
То, что она увидела на кухне, ее испугало. Рекс туго обертывал полотенцем руку побелевшей как мел Энн, говоря при этом что-то очень доктор-моррисовское. Джейн уже собиралась напомнить ему, что они не на съемках. Это происходит на самом деле, как и та автокатастрофа, и им нужен настоящий врач.
Но тут к ним присоединился Кит, который принес то, что похоже было на настоящий докторский чемоданчик, — и у Джейн отвисла челюсть. Ее изумленное лицо заставило Рекса виновато улыбнуться ей.
— Ну вот, моя тайна и открылась. Я действительно настоящий врач. А теперь иди и играй роль медсестры.
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— Я не понимаю, Рекс, — сказала Джейн. — Объясни мне.
Он медленно повернулся к ней от бара, где наливал себе уже третью рюмку неразбавленного виски. Кит ушел наверх уложить Энн в постель. Рекс сказал, что у нее шок, и дал ей успокоительное.
Джейн ужаснулась при виде жестких глаз Рекса. Он никогда еще не смотрел на нее так. Так холодно. Так равнодушно. Это ее потрясло.
— Почему я должен что-то объяснять? — хладнокровно ответил он. — Какая разница?
— Но ты же врач!
— Ну и что?
— Почему ты мне об этом не сказал?
— Когда? — презрительно отозвался он. — Когда я могу тебе об этом рассказать и получить честную и непредвзятую реакцию? Может, во время бала, после того как произнес речь насчет того, как Ларинратте нужен врач? Или позднее, у тебя в квартире, когда узнал, что ты обо мне думаешь? Или, может быть, на месте дорожного происшествия, сразу после того как ты надо мной посмеялась?
Вспоминая о том случае, Джейн не знала, что в ней сильнее — чувство вины или раздражения. Конечно же, у него тогда была полная возможность ей об этом сказать! Может, она и посмеялась над ним, но почти сразу же попросила прощения!
— И все равно тебе следовало бы мне сказать, — расстроенно повторила она.
— Надо полагать, как ты рассказала мне о Шеффилде? — с издевкой спросил он.
— Это — другое дело.
— Чем оно другое?
— Макс — это прошлое, а тут речь идет о настоящем. Разве неясно, что теряешь время даром, играя роль врача, когда ты на самом деле врач?
Улыбка его была горькой.
— А ты тратишь свою жизнь, любя человека, который тебя не любит.
— Возможно, — пробормотала она, и он кинул на нее ядовитый взгляд, решив, что она имеет в виду Макса.
— Отправляйся домой, Джейн. Я больше тебя не хочу.
Она посмотрела на него. В глазах ее стояли слезы обиды и недоумения!
— И не реви! — набросился он на нее. — Терпеть не могу женских слез! Честно говоря, меня от них просто тошнит!
Возмущение осушило ее слезы.
— И кем ты себя считаешь, что так со мной говоришь! — кинула она ему.
— Я мужчина. Мужчина, который хотел с тобой переспать. Ну и что?
Она онемела. Изумление было таким сильным, что она даже боли не почувствовала.
Он рассмеялся и шагнул к ней, глядя на нее поверх рюмки, которую осушил одним глотком.
— Да ты и сама хотела, чтобы я с тобой переспал, — процедил он. — Но ты слишком лицемерна, чтобы в этом признаться!
— Ты пьян! — воскликнула она.
— Надеюсь. Мне сейчас это не помешает.
— Я не собираюсь оставаться здесь и выслушивать такое!
— Хорошо. Пошли наверх, в постель.
— Иди к черту!
— Пойдем со мной, — мрачно повторил Рекс, ставя рюмку и привлекая ее к себе.
В его поцелуе был привкус виски и отчаяния. Это отчаяние потрясло Джейн еще сильнее, чем его страсть, Весь этот вечер был полон потрясений, и у нее не осталось сил сопротивляться его внезапной отчаянной решимости. Теперь его губы уже прижимались к ее шее, а руки расстегивали молнию на спортивном костюме. Она чувствовала себя странно отчужденной от того, что он делает, и в то же время была во власти темного желания.
Она словно со стороны видела, как он уложил ее на кушетку, поднял вверх лифчик и прижался губами к ее соску. Казалось, что не она чуть слышно застонала и выгнула спину, предлагая его ласкам другую грудь.
Но это была она.
Она лежала, погружаясь в волны страсти, ошеломленно покорная. Его рука скользнула по ее животу под резинку трусиков. Она застонала и выгнулась еще сильнее.
Еще, еще. Еще.
Еще немного, и она закричит от нестерпимого желания…
В этот момент вниз спустился Кит, так что продолжения не последовало. К счастью, от двери гостиной кушетку разглядеть было невозможно, так что у Рекса оказалось несколько драгоценных секунд, чтобы поправить лифчик и снова застегнуть молнию на груди. И к тому времени как Кит обогнул стойку бара, Джейн уже выглядела пристойно, лишь взбудораженный вид мог выдать ее с головой.
Кит, похоже, не был в состоянии понять, чем это они в тот момент занимались. Или ему просто не было дела до этого.
— Она заснула, — устало сказал он, расплескивая бренди по столику, так что рюмка оказалась заполненной только наполовину. — Господи, Рекс, как я перепугался! Если бы я потерял Энн, не знаю, что бы со мной случилось. Слава богу, что ты оказался тут!
— Реальной опасности не было, — сказал Рекс, вставая. Подойдя к бару, он уселся около него на табуретке.
Джейн изумилась: ему удается оставаться таким спокойным, тогда как она все еще не может прийти в себя от происшедшего.
— Но было столько крови! — содрогнулся Кит.
— У некоторых людей кровотечение бывает сильным.
— Но…
— У тебя тоже шок, Кит. Хочешь, я дам тебе лекарство, чтобы ты хоть немного поспал?
— Но как же обед? — запротестовал он. — Вы же не обедали…
— Мы сами о себе позаботимся, правда, Джейн?
Джейн бросила на него возмущенный взгляд, но у нее не хватило духу сказать что-то, что могло бы расстроить Кита. Бедняга был глубоко потрясен.
— Ложись спать, Кит, — решительно ответила она. — Все будет нормально.
— Ну пошли. Пить тебе больше нельзя, раз я дам тебе успокоительное.
С этими словами Рекс взял у друга рюмку.
Пока Рекс был наверху, Джейн пошла на кухню. Она дорезала овощи, которые Энн явно намеревалась жарить. Ей не столько хотелось есть, сколько важно было чем-то себя занять. Рекса не было дольше, чем она ожидала, и овощи уже шипели на сковородке, когда он наконец вернулся.
— Пахнет аппетитно, — сказал он. — Можно было подумать, что между нами ничего особенного не произошло!
Она изумленно посмотрела на него. На его лице отразилось едва заметное смущение.
— Ну ладно, я протрезвел и прошу прощения. Я зашел слишком далеко и позволил себе сказать недопустимые вещи. Но черт подери, Джейн, это легко объяснить!
— Чем же это? — холодно осведомилась она. Просто удивительно, насколько она спокойна теперь, когда прошло какое-то время и она уже не испытывает воздействия его бурных ласк!
— Например, тем, что я узнал, что Макс Шеффилд — твоя любовь, — ответил он столь же холодно. — И что я в твоих глазах какой-то преступник просто потому, что я делаю то, что делаю, а не то, что, по-твоему, я должен был бы делать!
— Врач дает клятву спасать человеческие жизни! — запротестовала она, все еще не свыкшись с тайной его профессии. Как можно было стать актером, а не целителем? Миру так не хватает врачей. Да и зачем еще один бесполезный актер? — Ларинратта все на свете отдала бы за такого явно умелого врача, как ты! — сказала она с негодованием.
— Я не был бы там счастлив.
— Ах бедняжка! А ты думаешь, я там счастлива?
— Не думаю. И считаю, что тебе следовало бы уехать.
Она вскинула руки к небу.
— Вот так — взять и уехать! Господи, вот это здорово. И до чего обычно! Я-то было подумала, что ты другой, что ты не такой эгоистичный и равнодушный к окружающим, как… как…
— Как твой любимый Макс, — договорил он за нее. — Слушай, давай сейчас не будем об этом. Это еще больше все испортит. Давай просто поедим и пойдем спать.
Она была совершенно потрясена и ошарашена.
— И ты искренне считаешь, что я после этого лягу с тобой в постель?
— Да!
Она гневно посмотрела на него и встретила столь же гневный взгляд.
— Мы уже зашли туда, откуда нет возврата, Джейн, — без обиняков сказал он. — И мы оба это знаем.
Она открыла рот, намереваясь сказать ему что-то очень суровое, и снова его закрыла. Он был прав. Будь он проклят! Но она вовсе не обязана испытывать по этому поводу восторг.
Она вздернула подбородок, серые глаза ее пылали гневом.
Он улыбнулся ей, и она готова была его убить.
Поцеловать его. И потом убить.
— Какой же ты подонок! — прошипела она.
Его улыбка стала виноватой.
— Рядом с тобой я очень быстро им становлюсь, что идет мне на пользу. Похоже, тебя привлекают подонки.
Рекс отвернулся, чтобы не видеть ее наполнившихся слезами глаз, и взялся за вилку.
— Очень вкусно, Джейн. Ты талантливый кулинар. Кому-нибудь достанется хорошая жена.
— Но не тебе, — сказала она, и это было наполовину утверждением, наполовину вопросом.
Он презрительно фыркнул.
— Не могу себе представить нас женатыми, а ты? Впрочем, лучше помолчим, Джейн, пока мы не начали еще одну ссору, после которой ты решишь гордо удалиться. Могу тебе лишь пообещать, что далеко ты не уйдешь. Я не хочу быть с тобой грубым. Искренне не хочу. Но если понадобится — буду.
Она широко открыла глаза.
— И это не будет изнасилованием, — прошипел он. — Не обманывай себя, моя радость. От гнева ты только больше распаляешься. Ты же не станешь скрывать, что я тебя возбуждаю?.. Ладно, давай есть, пока я не решил сразу перейти к десерту.

Они не включали света в ее спальне. Они не разговаривали.
Рекс притянул ее к себе, как только закрыл дверь, и поцеловал, моментально овладев ее губами и мыслями. Он раздел ее и, подняв на руки, отнес на постель и не отпускал, прижимая к себе одной рукой, пока другой откидывал покрывало. Они оказались на прохладной белой простыне.
Джейн лежала не двигаясь, пока глаза не привыкли к темноте. Его тело было таким же совершенным, как и его лицо: широкие плечи, атлетически развитая грудь, узкие бедра и длинные сильные ноги. Неужели он обманывал ее, когда говорил, что не бывает в спортивных залах? Курчавая поросль на его груди стрелкой спускалась к подтянутому животу.
Ее взгляд поспешно скользнул от его великолепного обнаженного тела, пробудившего в ней неистовое желание слиться с ним воедино, почувствовать его в себе.
Неожиданно, словно что-то забыв, Рекс поднял джинсы и достал из заднего кармана несколько серебристых пакетиков. Подойдя к постели, он швырнул их на столик.
— Я обещал тебе, что в следующий раз буду более подготовленным, — сказал он тихо. — А теперь давай разденем тебя до конца…
Впрочем, он явно не спешил.
— У тебя роскошная грудь, — пробормотал он, нежно касаясь губами твердого бутона ее соска. А потом он начал щекотать его языком, доводя ее чуть ли не до безумия. Джейн вдруг обнаружила, что просто не в состоянии спокойно лежать под ним. Ей самой необходимо было тоже трогать, ласкать его, убедиться самой, что его тело настолько же великолепно, как ей представлялось в мечтах. Она опустила левую руку к его бедру, а потом, не в силах устоять, дотронулась до его напряженной горячей плоти. Ее пальцы сначала легко коснулись предмета своих вожделений, а потом стали гладить его. Она приподнялась на локте и прижалась лицом к его груди. Теперь уже ее язык касался его сосков, уже не он, а она целовала его лицо, шею, плечи, ни на секунду не прекращая неукротимых ласк.
Сильные пальцы вдруг сомкнулись на ее запястье и решительно отстранили ее руку. Ее опьяненные вожделением серые глаза встретились с его глазами.
— Пора воспользоваться им, — с трудом выдохнул он и потянулся за одним из пакетиков. — Надень мне его сама, пожалуйста…
— Я? — удивленно прошептала она, втайне желая этого.
— Да, ты.
Сначала у Джейн дрожали руки, когда она надрывала пакетик, но в конце концов она все же справилась. Особенно ей понравилось, как он вскрикнул от возбуждения, когда она в самом конце прижалась к нему ртом и дала на несколько секунд ощутить жар ее губ. Потом она подняла голову и посмотрела в его искаженное сладкой мукой лицо.
— Еще? — спросила она хриплым от желания голосом.
Похоже, он не мог отвечать…
…В тот потрясающий момент, когда они в один голос вскрикнули, одновременно достигнув вершины экстаза, который оказался именно таким ошеломляющим, как Джейн и ожидала, она разрешила себе на секунду поверить, что он тоже любит ее… Это ведь была ее тайная мечта, ее фантазия. И там, в глубине своего сознания, она имела право говорить, думать и воображать все, что ей только вздумается.

Джейн проснулась, почувствовав, что Рекс нежно целует ее в губы.
Сердце ее сладко заныло, когда она вспомнила, насколько дивной была прошлая ночь. Но потом к ней пришли другие мысли, и она нахмурилась.
— Рекс, — прошептала она между поцелуями.
— М-м-м?
— Почему ты не практикуешь как врач?
Рекс с усталым вздохом откатился от нее и сел, спустив ноги с кровати.
— Ты не можешь перестать, Джейн? Я — актер, и довольно неплохой актер. Я приношу людям радость своей работой, что не менее важно, чем делать их здоровыми.
— Да, но…
Он вдруг накинулся на нее:
— То, что мы провели ночь вместе, еще не дает тебе права устраивать мне допросы по поводу того, как я считаю нужным жить. Мне не захотелось быть врачом. Ясно? И мне нравится быть актером. Мне жаль, что я так тебя разочаровываю.
— Но ты меня не разочаровываешь! Извини, если я…
— Ради бога, не извиняйся, — рявкнул он. — Мне не нужны твои извинения. Мне ничего от тебя не нужно, Джейн, кроме того, что ты подарила мне этой ночью. Если ты считаешь, что такие отношения не для тебя, то не учи меня, что надо делать.
Она только изумленно моргала, глядя на него.
— Больше я ничего предложить тебе не могу, — жестко продолжил он. — Хочешь — бери то, что есть, не хочешь — не надо.
Не дожидаясь ответа, он схватил в охапку свою одежду и стремительно выскочил из ее комнаты.
Приняв душ и одевшись, Джейн постучала в его дверь, но ответа не получила. Внизу на кухне она обнаружила Кита, который ставил на поднос завтрак для Энн.
— Как она? — спросила Джейн.
— Хорошо. Немного сонная после вчерашнего укола Рекса. Кстати, он уехал верхом.
— О!..
— Вы что, поругались?
— Э-э… вроде бы.
— Из-за того, что он не сказал вам, что он — врач, или из-за Шеффилда?
— Нет, из-за того, что он не практикует.
— А!
— Почему ему не хочется быть врачом, Кит?
Кит вздохнул.
— Боюсь, что у меня нет ответа. Мы с Энн пообещали ему, что никогда и ни с кем не будем это обсуждать. Вам придется самой спросить его.
— Я уже спрашивала.
— И?..
— Он не хочет говорить со мной на эту тему.
Кит кивнул.
— Будьте терпеливы, Джейн. Не настаивайте. Если вы его любите, принимайте его таким, какой он есть. Вы ведь его любите, правда?
Джейн кивнула. На сердце у нее было страшно тяжело.
— Я вижу. Но повторяю: будьте терпеливы. Рекс — человек очень непростой и не любит много о себе рассказывать.
— Я это уже поняла, — невесело сказала она.
— Вы ездите верхом, Джейн?
— Немного…
В семье Мартон опытной наездницей была только Кэт.
— Сейчас я отнесу Энн завтрак, потом провожу вас в конюшню, оседлаю вам самую послушную лошадку и покажу направление, в котором уехал Рекс.
— Правда? — радостно спросила она.
Кит улыбнулся:
— Вы ведь очень сильно его любите, да?
Джейн лишь смущенно кивнула в ответ.

Она нашла Рекса на берегу реки. Он сидел на траве, и вид у него был несчастный. У нее больно защемило сердце, и она поняла, что инициатива разрыва между ними никогда не будет исходить от нее. Пусть сейчас она нужна ему только для удовлетворения своей страсти — ей придется довольствоваться этим. Кто знает? Может быть, Кит прав. Если она будет терпеливой, все еще наладится.
— Если ты пришла снова меня пилить, не трудись, — огрызнулся Рекс, когда она села рядом с ним. — Я не в настроении слушать нотации.
— А что ты тогда в настроении делать? — отозвалась она, стараясь говорить весело.
Он кинул на нее испепеляющий взгляд.
— Не давай обещаний, которых не сможешь сдержать, Джейн.
— Не буду.
Он иронично приподнял бровь.
— Следует понимать, что ты готова на условия, которые я тебе предложил?
— Да.
Как это ни странно, он, казалось, просто разъярился.
— Вот как! Простое «да» после тысячи причин, по которым ты не согласна была вступить в близкие отношения!
Сердце ее бешено колотилось и из-за собственного отчаянного шага, и из-за того чувства, которое она вдруг увидела в его жгучем взгляде. Желание, обжигающее и жесткое, как ветер пустыни.
— Я передумала, — дрожащим голосом сказала она. — Ведь нам, женщинам, это свойственно, правда?
Пылающие синие глаза стали еще суровее, потом сощурились. Не колеблясь, он повернулся, схватил ее за плечи и уложил в душистую траву, прижавшись губами к ее шее.
Джейн ахнула, потрясенная и захваченная страстью. Неужели он хочет любить ее прямо здесь?!
Пальцы его тем временем пытались расстегнуть пояс ее джинсов. Она была ошеломлена неуступчивой решимостью, отразившейся в его взгляде. Ошеломлена и в то же время невероятно возбуждена.
— Не тревожься, — с хрипотцой прошептал он. — Уверен, что найду способы преодолеть это препятствие.
И он его преодолел.
Безумно. Безжалостно. Безупречно.
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— К твоему сведению, ма все знает! — нахально сказала Кэт, усаживаясь на кухонную табуретку.
— Что знает? — Джейн продолжала чистить картошку. Был вторник, и прошло уже несколько дней после ее поездки на ферму «Три холма». Она присматривала за младшей сестрой, пока родители были на вечере бриджа.
— Что у тебя связь с каким-то старым знакомым по Сиднею.
— Неужели?
— Угу. — Кэт ухмыльнулась, явно получая удовольствие от столь взрослой темы разговора. — В Ларинратте все знают о телефонных звонках и цветах и все гадают, куда ты ездила в этот уик-энд. Ма говорит, что ты наверняка провела его с тем, кто посылал цветы, и что ты с ним спишь.
— Ма сказала это тебе! — Джейн была потрясена.
— О, конечно нет! Я подслушала, как она говорила это папе. А еще она сказала, что ты — полная идиотка. Что-то насчет того, зачем мужчине покупать корову, если ему дают молоко.
Джейн стиснула зубы. Если бы она сейчас открыла рот, то наверняка сказала бы что-то, о чем потом пожалела бы.
— Но я не согласна, — продолжала трещать Кэт. — По-моему, если тебе парень нравится, то почему бы с ним и не спать? В наши дни сохранять девственность до брака даже неприлично!
— Кэт! Бога ради, ты же еще ребенок. Это не…
— Ты в него влюблена? — не слушала ее сестра.
Джейн с трудом сглотнула. Ее мысли вращались вокруг множества тем, но любви среди них не было. Ее тревожило то, насколько Рексу нравилось доводить ее до исступления, чтобы она умоляла его любить ее. Сам же он прекрасно контролировал эмоции. Ее беспокоило и то, что к концу своего пребывания в «Трех холмах» ей, похоже, уже не важно было, что их отношения имеют чисто плотский характер. Ей нужно было только ощущение его тела внутри себя и то страстное забытье, которое он дарил ей. Рексу удалось превратить в бессмыслицу ее неуступчивость и гордость, которую она демонстрировала ему в начале знакомства. И Джейн вдруг начала его за это ненавидеть.
— Джейн! Ты мне не ответила. Ты в него влюблена?
— Никакого «его» нет! — отрезала Джейн. — Мне просто надо было ненадолго уехать. И можешь сказать милой ма, что в будущем я стану уезжать чаще!
Ближе к ночи, когда пришло время сериала «Наш доктор», Джейн изумила Кэт, отказавшись включать канал. Она объяснила, что по другому каналу будет политическое обозрение, которое она хочет посмотреть.
— Но я хотела поглядеть на Рекса Стюарта! — заныла Кэт.
— Ты же сама говорила, что тебе не нравится этот нудный фильм, — возразила Джейн. — И что Рекс слишком старый, чтобы быть интересным.
— Так это было до того, как я его увидела живьем! Сейчас я считаю, что он — просто душка. Джейн, ну пожалуйста! Пожалуйста, пожалуйста!
Джейн сдалась. И более неприятного часа еще никогда не проводила. Ей хотелось плакать, бросить что-нибудь в экран, расколоть отвратительно красивое лицо. Вместо этого она сидела и сокрушалась, понимая, что стоит ему только поманить ее — и она побежит сломя голову. Уже во второй раз она совершает ошибку. Влюбилась в человека, который этого недостоин.
Естественно, в воскресенье он отправил ее домой с обещанием, что будет звонить. И естественно, она жила ожиданием этого. Но он до сих пор не позвонил, вот почему ей было так мучительно трудно смотреть в тот день телевизор.
Он не позвонил ни в среду, ни в четверг. К пятнице Джейн уже в панике решила, что Рекс больше не объявится. Но он позвонил ей в аптеку и отрывисто бросил, что разговаривать ему некогда, но что если она согласна приехать, то в аэропорту Даббо для нее будет оплачен билет на вечерний рейс в Сидней в субботу, и он встретит ее у пункта выдачи багажа. Она сразу же согласилась, но после того как он повесил трубку, бессильно опустилась на банкетку и закрыла лицо руками.
Господи, что с ней теперь будет!
Мягко опустившаяся на ее плечо рука заставила Джейн вздрогнуть от неожиданности.
— Опять тот же мужчина, Джейн? — доброжелательно спросила Кристин.
Джейн молча кивнула.
— Может, вам следует поехать в Сидней и с ним повидаться, — сказала Кристин. — Может, ваш поклонник и не идеальный спутник жизни, но ведь идеальных людей не бывает, Джейн. Если вы будете ждать, пока отыщется идеальный, так и останетесь на всю жизнь одинокой.
Джейн подняла голову:
— О Кристин! Вот это сентенция!
Кристин нахмурилась:
— Что значит «сентенция»?
— Значит, «мудрое высказывание». По-настоящему мудрое. — Лицо Кристин прояснилось. — Наверное, я так и сделаю, только немного опоздаю к открытию аптеки в понедельник утром.
— А что, если вы поспите подольше и придете только к десяти?
— Звучит неплохо! И еще, Кристин!
— Да?
— Постарайся никому не говорить, где я буду, ладно?
На секунду у Кристин был огорченный вид, но потом она широко улыбнулась:
— Я не выдам вашу тайну, если вы не выдадите меня!
— О! И что у тебя за тайна?
— У меня будет ребенок!
Следующим вечером, когда Джейн выехала из Ларинратты, направляясь в Даббо, погода была влажно-душная и облачная. К тому времени как самолет приземлился в аэропорту Сиднея, начался дождь, и Джейн опасалась, что, вопреки своему обещанию, Рекс ее не встретит.
Он ждал ее на условленном месте, облаченный в элегантные брюки кремового цвета и модную цветастую сине-коричневую рубашку. Большие темные очки достаточно успешно охраняли его инкогнито. По сравнению с его одеждой ее собственные джинсы и черная футболка казались ужасно скромными, хотя она потратила немало труда на прическу и макияж.
Увидев его, такого ослепительно-мужественного, но какого-то недоступного, Джейн мгновенно почувствовала страшную неуверенность в себе. Почти все время полета она надеялась, что их встреча будет напоминать те, что бывают в старом романтическом кино. Они посмотрят друг на друга сквозь толпу людей, кинутся друг другу в объятия и сразу же признаются во взаимной любви. Но все глупо-розовые надежды мгновенно ее покинули, когда Рекс спокойно подошел к ней, легко взял за плечи и чуть прикоснулся губами к ее щеке.
— Я рад, что ты решила приехать, Джейн, — просто сказал он. — Я по тебе скучал. А ты по мне?
— Да, — с трудом выдавила она. От него пахло каким-то терпким лосьоном, который заставил ее еще острее ощутить его притягательность. Ошеломленная, она пыталась угадать, возможно ли, чтобы ее духи творили с ним такое же.
— Спасибо, что прислал мне билет, — хрипловато выговорила она.
— Не за что.
— Ты ужасно вежливо разговариваешь.
— Это лучше, чем срывать с тебя одежду и валить на конвейер, — протянул он. — А мне сейчас хотелось бы сделать именно это.
Джейн почувствовала, что к ее щекам прихлынула жаркая волна.
— Где твой чемодан? — резко спросил Рекс. — По-моему, чем быстрее мы отсюда выберемся, тем лучше.
— Вон тот, — напряженно проговорила она, встревоженная странным настроением Рекса и в то же время возбужденная его близостью.
— Прекрасно, — пробормотал он.
Выйдя из здания аэропорта, они вынуждены были остановиться, чтобы переждать сильный ливень.
После нескольких секунд напряженного молчания Рекс предложил:
— Может, добежим до машины?
Они так и сделали и при этом вымокли до нитки.
— Я вся промокла! — воскликнула Джейн, когда он посадил ее на пассажирское место элегантнейшего серебристо-серого седана.
— Ничего. — Он наклонился к ней, чтобы застегнуть ремни безопасности. — Ты мне и мокрая нравишься.
Она смотрела на него, догадываясь, куда устремлены его глаза, скрытые за темными стеклами очков. Она дышала с трудом, чувствуя, как ее соски напряглись под влажной тканью футболки. Он секунду помедлил, но потом его губы прижались к ее губам, а язык с дразнящей неспешностью проник в ее жадно открывшийся рот.
Как всегда, он владел собой гораздо лучше, чем она. Отстранившись, он чуть виновато улыбнулся, захлопнул дверцу с ее стороны и сел за руль.
— Куда ты меня везешь? — спросила Джейн, когда машина тронулась с места.
— Туда, где мы будем вдвоем.
— К тебе в квартиру?
— Угу.
Вскоре они уже ехали по городу, приближаясь к мосту через гавань. Джейн уже два года не видела Сиднея, и теперь, даже несмотря на моросящий дождик, у нее дух захватило от его красоты. Он показался ей еще прекраснее, чем прежде. Мокрые улицы после дождя сверкали, городские огни отражались от влажных поверхностей. Взглянув с высоты моста на раскинувшуюся внизу гавань, Джейн заново изумилась великолепному зрелищу: чудесный город в чудесном окружении.
Красота Сиднея и бьющаяся упругим пульсом жизнь города возбуждала ее не меньше, чем сидевший рядом с ней мужчина. Она искоса посмотрела на Рекса. Он говорил, что ей не годится жить в Ларинратте. И был прав.
Рекс свернул с проспекта Кэхилл и повел машину по узким крутым улочкам, пока не остановился в тупике, в самом конце которого возвышался большой многоквартирный дом. Оставив машину в охраняемом подземном гараже, они молча поднялись в лифте на двенадцатый этаж. Джейн чувствовала себя мучительно неловко. Ей было неприятно, что к ней относятся как к предмету только сексуальных вожделений, но возражать она не могла. Она слишком сильно любила Рекса. И слишком сильно его желала.
С негромким шумом двери лифта раскрылись. Рекс поднял чемодан и вывел ее на ковер в ярких цветах. Придерживая Джейн за локоть, Рекс провел ее по коридору, остановившись перед кремовой дверью. Отыскав в связке золотистый дверной ключ, он вставил его в бронзовый замок, одним ловким движением повернул и открыл перед ней дверь.
Квартира оказалась совсем не такой, какую она представляла себе, если не считать великолепного вида на гавань. Ей почему-то рисовалась спартанская строгая обстановка под стать напряженной жизни Рекса. Квартира была теплой и приветливой, выдержанной в мягких коричнево-красных тонах, с массой комнатных растений.
— Господи, Рекс, — проговорила она, радуясь возможности нарушить напряженное молчание, — оказывается, у тебя есть еще одна тайна — страсть к садоводству! Сколько папоротников и других растений!
— Они мне достались вместе с квартирой, — беззаботно ответил он, проходя и открывая двери из гостиной-столовой в другую комнату. — Моя спальня, — проговорил он, ставя там ее чемодан, — при ней ванная комната, но есть и еще одна. — Он указал на следующую дверь. — Там кухня, а следующая дверь, позади тебя, еще в одну спальню. Она нам не понадобится, — твердо добавил он.
— Может, я приму душ и переоденусь, — сказала Джейн, пытаясь говорить нормально. — Мы куда-нибудь собираемся вечером?
Рекс подошел к ней и притянул к себе.
— Не говори глупостей. После того как я тебя сюда заполучил, я никуда, кроме как в постель, не собираюсь.
Сумочка из рук Джейн выскользнула на золотистый ковер, и она обхватила его руками за шею. Их поцелуй был отчаянным и полным тревоги, и в нем отразилось то, как они нужны друг другу. Руки Рекса скользнули вниз, обхватили ее бедра и с силой притянули ее к себе.
— Господи, Рекс! — запротестовала она, когда он наклонился и стал целовать ее шею, грудь…
Он отпустил ее, прерывисто вздохнув.
— Извини, — пробормотал он и сорвал с лица темные очки, за которыми скрывались его пылающие страстью глаза. — Наша недельная разлука очень плохо на меня подействовала. Но ты права. Мне тоже не хотелось бы действовать чересчур поспешно. Пойди и прими душ. Я сделаю то же самое.
Она согласилась, хотя на мгновение и испытала вдруг возмущение. Казалось, ее тело громко кричит, что он нужен ей прямо сейчас.
Душ помог ей немного остыть. Но лишь немного. Не желая видеть в зеркале свое обнаженное тело, она поспешно надела кремовый шелковый халат, который привезла с собой, а потом расчесала волосы и чуть подушилась за ушами и на запястьях. Неожиданно она заметила, что ванная прекрасно подготовлена к появлению гостей: масса шампуней и лосьонов и даже запасная зубная щетка.
Эти наблюдения мгновенно вызвали у нее самые отвратительные мысли. Были ли у него другие женщины после их встречи? Рекс говорил, что она будет единственная, но держит ли он свое слово? Ее немного успокоил очевидный голод по ней, а собственное острое желание заставило ее наконец отбросить сомнения. Ведь сейчас он ждет ее. Она не сделает и не скажет ничего, что могло бы испортить этот вечер. Она не может этого сделать. Никогда!
Спальня Рекса оказалась пустой. Одна неяркая лампочка бросала круг света на большую кровать, с которой уже было снято покрывало. Она услышала, что в ванной все еще работает душ, и заколебалась, не решаясь забраться в постель до его прихода. Она была так возбуждена, что не смогла бы лежать спокойно. Наконец она подошла к огромному окну и отодвинула тяжелую золотистую штору.
Открывшемуся из окна виду не мешали крыши внизу: дом стоял очень высоко. Тучи закрывали звезды, но луне удавалось сквозь них пробиться, и на фоне серого неба она казалась непривычно бледной. Джейн зачарованно следила, как она то ныряет в облака, то снова выбирается из-за них, напоминая призрачный корабль, плывущий в предательском морском тумане.
Когда руки Рекса легли ей на плечи, она вздрогнула от неожиданности.
— Извини, что звезды отсутствуют, — прошептал он, притягивая ее спиной к себе и касаясь губами ее уха. Все ее тело пронзила такая сильная дрожь, что даже мурашки пошли по коже. — Замерзла? — спросил он, растирая ей руки.
— Нет…
Джейн закрыла глаза и чуть повернула голову, отстраняясь от его дразнящего языка. Он продолжал гладить ее руки, а его губы крепко прижимались к ее уху, так что она ощущала жар его участившегося дыхания. У нее самой уже бешено колотилось сердце, а ноги подгибались. Джейн попыталась повернуться к нему, но он не дал, крепко обхватив руками за талию и заставив не двигаться.
— Тише… тише… — успокоил он ее, словно обращался к норовистой лошадке.
Его пальцы распустили узел на поясе халата, а потом неспешно отвели шелковую ткань. Она застонала, когда его горячие ладони коснулись ее обнаженного тела. Глаза у нее широко распахнулись, губы приоткрылись…
И тут она увидела в оконном стекле неяркое отражение того, как она, полуобнаженная, стоит спиной к нему. Она смотрела, как его пальцы скользили по ее животу, а потом поднялись вверх, к ее напоенной страстью груди. Во рту у нее пересохло, сердце отчаянно колотилось. Когда его пальцы коснулись напряженных сосков, у Джейн перехватило дыхание.
— Как ты хороша, Джейн, — прошептал он.
Она только сильнее прижалась к нему спиной. Его руки легко опустились вниз, обхватили ее бедра, и он стал медленно и ритмично двигаться, дав ей понять, как сильно он возбужден. Только сейчас она поняла, что он совершенно обнажен. Их разделял лишь ее шелковый халатик. Он двигался, и это движение — с нею и все же не с нею — было настоящей мукой. Больше Джейн не могла выдержать.
— Рекс! — хрипловато проговорила она, резко повернулась и нашла его губы.
Он рассмеялся, но вместо того чтобы поцеловать, сорвал с нее халат и подхватил ее на руки.
— Не будь такой нетерпеливой, моя прелесть, — прошептал он и понес ее к кровати. Опустив ее на мягкое ложе, он секунду стоял неподвижно, глядя на нее прищуренными от страсти глазами. Нагнувшись, он просунул руку ей под шею, приподнял ее голову и поцеловал в губы, не давая возможности соприкоснуться их нагим телам. Ее уста жадно открылись навстречу ему, а тело еще сильнее заныло от желания близости. Но когда она протянула к нему руки, он снова игриво отстранился, наблюдая за нею из-под полуопущенных век.
— Не мучай меня, Рекс! — взмолилась она, уже доведенная до исступления.
Он улыбнулся и лег рядом с нею, ласково проведя руками вдоль ее тела.
— Обожаю тебя мучить, — со смехом выговорил он. — Обожаю, когда ты стонешь. Обожаю, когда ты заставляешь меня стонать. Сделай это, Джейн. Заставь меня стонать.
Он лег на спину, прижал ее к себе и замер. Джейн наклонила голову, и волосы упали ей на лицо. Рекс отвел пряди в сторону и, придерживая их, притянул ее голову к себе.
Джейн никогда особо не нравилось брать на себя инициативу, когда они занимались любовью с Максом. Но это потому, что он всегда давал указания, а потом критиковал ее. Сделай то-то, говорил он ей. А теперь сделай это. Нет, сильнее, нет, нежнее или еще как-нибудь.
Рекс один раз дал ей понять, что хочет передать право действовать ей, и просто лежал, отдавшись на ее волю.
Он издал глубокий горловой стон, когда ее язык проник в его рот, а потом замолчал, когда она оторвалась от его губ и стала ласкать его шею, грудь. Когда она слегка куснула один из его сосков, он вскрикнул. Она стала нежно покусывать его сосок, наслаждаясь звуками его мучительного восторга. Его резкие вздохи перешли в стон, когда ее губы двинулись ниже…
— Ты колдунья! — услышала Джейн его негромкий возглас, и пьянящее ощущение сексуальной власти над этим сильным мужчиной огнем разлилось по ее опьяненному страстью телу.
Она не останавливалась, пока не почувствовала, что каждый мускул его тела напрягся. Только тогда она потянулась за защитой, которую он ненавязчиво оставил возле кровати. При этом она увидела, что его глаза подернулись поволокой, губы полуоткрылись, а дыхание стало прерывистым.
— Быстрее! — простонал он.
Она рассмеялась. И не подумаю торопиться, надо дать его страсти немного остыть, мелькнула в ее мозгу мысль.
Когда она наконец соизволила впустить его в себя, с его губ сорвалось звериное рычание. Схватив ее за бедра, он попытался заставить ее двигаться в ритме со своим телом, но она сопротивлялась. Ей хотелось длить эту любовную игру до бесконечности.
Но наступил момент, когда все мысли исчезли, и Джейн отдалась взрывному экстазу, захлестнувшему их обоих. Никогда она еще не испытывала более острого наслаждения, более полного восторга. Их тела забились в сладостных конвульсиях, и Джейн крепко сжала Рекса в своих объятиях.
— Ах, Рекс! — наконец смогла прошептать она, и в ее голосе прозвучало невероятное блаженство.
Он еще крепче обнял ее, прижавшись губами к ее уху.
— Знаю, моя радость. Я чувствую то же самое. У меня еще никогда не было такого.
Джейн пришла в полный восторг. Это еще не было признанием в любви, но было уже близко к тому. Кит был прав. Ей нужно только немного терпения.
— И у меня тоже никогда не было такого, — прошептала она.
— Даже с Шеффилдом?
Она быстро подняла голову.
— Нет, никогда! — яростно возразила она.
— И ты его уже больше не любишь?
— Я уже бог знает сколько времени не вспоминаю о нем.
— Ну вот и хорошо.
— Рекс, поверь, я…
— Ш-ш, дорогая, — прошептал он, прижимая палец к ее губам. — Меньше всего сейчас мне хотелось бы тратить время на разговоры о какой-то твоей прошлой любви. Сбереги свои прелестные губки для более важного.
— Ты страшный человек, ты это знаешь?
— Да, когда я рядом с тобой.
— Но мы не можем провести в постели весь уик-энд!
— Почему бы и нет. Разве тебе плохо здесь со мной?
Джейн рассмеялась:
— А как насчет еды? Ты думаешь, что время от времени нам надо будет немного подкрепляться?
— Я могу сутки продержаться на одной любви.
У Джейн перехватило дыхание от счастья. Понял ли он, что именно сейчас сказал?
— А я и подавно, — с трудом проговорила она.

Целые сутки они были счастливы, как молодожены во время медового месяца. Они почти не выходили из спальни, лишь изредка — перекусить. Рекс даже отключил телефон, чтобы им не мешали.
Он больше ни разу не произнес слово «любовь», но нашел много способов показать Джейн, что действительно любит ее. Своей нежностью. Своей заботливостью. Своей страстностью. Сердце говорило ей, что очень скоро он скажет ей об этом прямо. А пока она была согласна на все, что хотел Рекс, правда, это, похоже, ограничивалось узнаванием друг друга только на чисто физическом уровне. Джейн понимала, что это — вполне естественный этап начала отношений, и, по правде говоря, получала от их страсти не меньше удовольствия, чем он.
В воскресенье вечером пришел конец их блаженству.
Они как раз закончили одеваться, наконец решив, что нужно подышать свежим воздухом, когда в дверь начали отчаянно колотить. Рекс поспешил открыть.
— Слава богу, ты здесь! — Джон ворвался в квартиру явно вне себя. — Почему, скажи на милость, ты отключил телефон? — Тут он заметил стоящую в дверях спальни Джейн и явно изумился. — Какого?..
Он вопрошающе посмотрел на Рекса.
— Джейн прилетела в Сидней на уик-энд, центральным тоном проговорил Рекс.
Джон кинул на Рекса странный взгляд, и его лицо моментально стало замкнутым.
— Из-за чего паника? — спросил он.
— Твоя мать весь день пытается с тобой связаться. В конце концов, она попросила меня приехать сюда и проверить, не здесь ли ты.
— Что случилось?
— Матти!
— Что такое с Матти!
— Она пыталась покончить с собой. Приняла снотворное.
Джейн поспешно подошла к нему.
— Ох, Рекс!..
Он устало вздохнул:
— Где она? В больнице?
— Нет. Она дома у родителей. Был доктор и сказал, что в больницу ехать необязательно. Похоже, она поссорилась со своим женихом и решила, что жить не стоит.
— Ясно.
— Твоя мать говорит, что Матти хочет поговорить с тобой. Она отказывается объяснять что-либо миссис Стюарт. А вашего отца нет.
— Ну как всегда! — проворчал Рекс. — Ладно, я приеду. А как насчет тебя, Джейн? Поедем вместе. Тебе так или иначе скоро предстоит знакомиться с моими, так почему не в тот момент, когда они выглядят хуже всего?
Он даже не дал ей возможности отказаться — просто вытащил ее из дома. Поездка прошла в напряженном молчании: Джейн тревожило, что, возможно, ей придется столкнуться лицом к лицу с Максом.
— Что ты такая испуганная, — успокаивал ее Рекс. — Если повезет, Шеффилда там не окажется, но, так или иначе, мне надо знать, Джейн, не ради меня, а ради Матти, что именно произошло между вами и почему именно вы расстались.
Джейн пыталась уговорить себя, что это вполне разумно, но все в ней восставало против необходимости рассказать Рексу о происшедшем. Все это было так унизительно…
— Пожалуйста, Джейн.
И она рассказала ему все, как могла спокойно и бесстрастно. Он молча выслушал ее, не задав ни единого вопроса.
Дом Стюартов располагался на тихой зеленой улице. Это был изящный дом, двухэтажный, с небольшими окнами и заросшей плющом стеной вокруг, так что напоминал английское поместье. Джон с ними не поехал, но Джейн все равно было неловко плестись следом за Рексом, который прошел по дорожке и постучал в парадную дверь.
Она нервно переминалась с ноги на ногу, пока они ждали на крыльце, чтобы кто-нибудь открыл им дверь. Через несколько мучительно долгих секунд дверь наконец открылась, и худшие опасения Джейн оправдались.
— Какого черта ты здесь делаешь, Шеффилд? — воскликнул Рекс.
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Рекс оттолкнул Макса и прошел в дом. Джейн, стоявшая в тени, тоже пошла за ним. Только тогда Макс ее заметил, и его выразительные карие глаза широко раскрылись.
— Джейн?!
— Привет, Макс, — пробормотала она, стараясь не смотреть в его изумленное лицо, и остановилась рядом с Рексом.
— Полагаю, разговор после долгой разлуки можно отложить, — резко проговорил Рекс. — Где мать?
— Наверху, — ответил Макс, не сводя глаз с Джейн. — С вашей сестрой.
— Я повторяю, Шеффилд: какого черта ты сюда заявился?
— Он проявил огромное терпение и понимание… — Все трое быстро обернулись. По лестнице спускалась высокая женщина с худым усталым лицом. — И тебе, Рекс, не подходит такая грубость.
— Мама, я…
— А это кто? — напряженно спросила миссис Стюарт, приближаясь к ним. По ее тону было ясно, что она сочла момент неподходящим для того, чтобы сын приводил к ней в дом незнакомую женщину.
— Джейн — моя приятельница. Мы как раз собирались уходить, когда пришел Джон.
— И ты привез ее сюда… сейчас?!
Джейн было ужасно неловко. Миссис Стюарт смотрела на нее с таким отвращением, словно она — инопланетянка. Макс тоже не спускал с нее глаз, словно впервые в жизни видел настоящую Джейн. И Рекс тоже потерял свое обычное хладнокровие.
— Бога ради, мама, не понимаю, зачем тебе сейчас критиковать мои поступки, сейчас, когда Матти и ее… жених… — тут он презрительно махнул рукой в сторону Макса, — вызвали весь этот переполох. Что я, по-твоему, должен был сделать? Оставить Джейн дожидаться меня неизвестно сколько? Так где моя милая сестрица?
— Пойдем со мной, — пробормотала его мать. — По-моему, твоей… э-э… приятельнице следует остаться здесь. Макс может отвести ее в кабинет и дать что-нибудь выпить.
Рекс кинул на Джейн и Макса внимательный взгляд, а потом сказал:
— Прекрасная мысль.
После этого он быстро повернулся и ушел с матерью наверх.
Где-то хлопнула дверь, и в доме стало странно тихо. Макс разглядывал Джейн, а та пыталась понять, почему же это она чувствует себя так неловко и неуверенно. Она ничего не должна этому человеку — ни объяснений, ни извинений.
— Мы давно не виделись, Джейн, — сказал он наконец, чуть помолчав, и добавил: — И надо сказать, время тебя не тронуло. Ты выглядишь прямо-таки… потрясающе.
Она кинула на него возмущенный взгляд, подумав, а ты, Макс, ничуть не изменился. Ты по-прежнему вероломно обаятелен. И по-прежнему бесстыдно лжешь!
Ее взгляд скользнул по идеально причесанным темно-русым волосам, лицу с классически правильными чертами и обиженно-чувственным ртом, фигуре в элегантном костюме. Когда-то одно его присутствие волновало ее. Теперь же она была уверена, что даже после его поцелуя она останется совершенно спокойной.
— Ты тоже прекрасно выглядишь, — холодно сказала она, хотя на самом деле вовсе не чувствовала себя равнодушной. Ее встревожило выражение лица Рекса, когда он оставил ее с Максом. Неужели он считает, что она до сих пор любит его? Ведь это совершенно не соответствовало действительности.
Глядя на множество закрытых дверей, она спросила:
— Так где же кабинет? Я не прочь выпить.
Его губы изогнулись в многообещающей улыбке:
— И я тоже.
Он прошел по большому вестибюлю, распахнул дверь и сделал шаг назад, жестом приглашая Джейн войти. Она прошла в комнату, быстрым взглядом отметив мужской стиль в обстановке кабинета. Глубокие кожаные кресла, полки из мореного дерева, тяжелый письменный стол с резными ножками. У одной из стен, под рядами солидных фолиантов, была широкая и длинная полка, на которой стоял поднос со всевозможными напитками. Макс подошел к нему, перевернул две чистые рюмки и поднял на нее глаза:
— Что ты выпьешь?
— Не помнишь? — с некоторой долей яда спросила она. Она помнила о нем абсолютно все, будь он проклят!
Его губы изогнулись в чуть виноватой улыбке:
— Обычно ты следовала моему примеру.
— Действительно. Но с тех пор все изменилось. Сейчас у меня есть собственное мнение и собственный взгляд.
— У тебя всегда было собственное мнение, Джейн, — мягко прервал он.
— Но важным было только твое.
Он пожал плечами.
— Я выпью коньяку, — сказала она.
Он налил две рюмки коньяка и подал одну из них ей. Она не стала садиться. Их глаза находились на одном уровне: Макс был не очень высок, а Джейн надела туфли на высоких каблуках.
— За старых друзей, — прошептал он, поднося рюмку к губам. При этом он не сводил с нее глаз.
Она выпила, но когда отняла рюмку от губ, на них осталась горьковатая улыбка:
— Мы никогда ими не будем, Макс.
— О? — Он повернулся и устроился на краешке стола. — Садись, Джейн. Мне неловко, что ты стоишь.
Она ответила ему холодным взглядом и села на ближайший стул.
— Тебе никогда не бывает неловко, Макс, — сухо отозвалась она.
— Сарказм, Джейн?
— Истина.
— Ты всегда склонна была считать все либо белым, либо черным, Джейн. Не находишь, что такое отношение ужасно обедняет жизнь?
— Я уже не такая категоричная, Макс. Я узнала на своих ошибках, что иногда вещи бывают серыми.
Он вздохнул:
— Какая жалость, что ты этого не понимала два года назад.
— Ты считаешь, что тогда я приняла бы предложение оставаться твоей любовницей, даже после того, как ты мило уведомил меня, что о женитьбе не может быть и речи?
— Почему бы и нет? Может быть, я в конце концов и передумал бы. Достаточно только взглянуть на тебя сейчас. Ты такая уверенная в себе, такая искушенная и светская. И встречаешься с одним из самых выгодных женихов Сиднея. Ничего похожего на маленькую мышку-студенточку, которую я когда-то знал.
Ее смех зазвучал пронзительно и жестко.
— Знал?! Что за беспомощное слово. Не слишком хорошо отражает наши тогдашние отношения. — Она встала и подошла к нему. — Четыре года, Макс. Четыре года моей жизни были отданы исключительно тебе. Четыре года я была настоящей женой, но не имела никаких прав. Для меня это было огромным отступлением от принципов, Макс, но ты был невероятно красноречив. Я уступила тебе только потому, что считала, будто ты меня любишь и честно намерен на мне жениться, как только устроишь свою карьеру. Ты лгал мне, Макс. Ты лгал мне и пользовался мною. Ты брал — и ничего не давал взамен!
— Неужели? Насколько я помню, ты получала от меня не так уж и мало?
Улыбка его получилась циничной.
— Как это на тебя похоже — быть гадким! Ты ни о чем, кроме секса, никогда не думал?
— И до чего тебе это нравилось! — Он поставил свою рюмку на стол. Потом он взял у нее рюмку и распорядился ею так же. — Джейн, — тихо прошептал он, придвигаясь к ней, — не будем ссориться. Ведь все это в прошлом. Разве мы не может теперь быть друзьями? В конце концов, похоже, что ты опять поступилась своими принципами, правда?
Она уставилась на него, не понимая, о чем он говорит.
— Рекс Стюарт знаменит своими сексуальными аппетитами. Ты же не думаешь, что я поверю, будто ты с ним не спишь?
— Я не думаю, чтобы моя личная жизнь тебя касалась, Макс! — гневно сказала она.
Его глаза изобразили сочувствие: если бы она хуже его знала, она могла бы поверить, что все еще ему небезразлична.
— Я бы не хотел, чтобы ты второй раз сделала одну и ту же ошибку, милая.
У нее пересохло во рту.
— В чем это? — с трудом проговорила она.
— Ты же не ждешь, что Рекс Стюарт женится на тебе, правда?
— Я ничего от него не жду! — отрезала она.
— Прекрасно. Мне не хотелось бы видеть, что он причинил тебе такую же боль, как когда-то я. Ты даже не можешь себе представить, как глубоко я сожалел о том, как все обернулось, Джейн. — Его пальцы легко прикоснулись к ее щеке. Улыбка его была невероятно теплой и искренней. — Теперь, когда я вижу тебя, такую прелестную, я начинаю думать, что совершил глупейшую ошибку. Мне не следовало слушаться отца.
Театрально вздохнув, он отвернулся, сутулясь. Джейн невольно была восхищена его актерскими способностями. Но у него была масса возможностей практиковаться! Естественно, ей следовало спросить, каким образом его отец — часть его семьи, с которой он ее так и не познакомил, — повлиял на окончание их отношений. Она не поддалась бы на уловку Макса, если бы не сильнейшее любопытство.
— Так что же сделал твой отец? — спросила она, ожидая услышать изощренную ложь.
Макс снова повернулся к ней, и в его бархатистых глазах, казалось, появилось виноватое выражение.
— Когда в тот последний год отец вернулся домой из-за границы и узнал, что мы живем с тобой вместе, он буквально пришел в ярость. Он заверил меня, что если я на тебе женюсь, то никогда не получу место партнера в адвокатской фирме, а он не станет поддерживать мою политическую карьеру. Сказал, что женитьба на тебе — провинциалочке без связей — сильно повредит моим шансам достичь вершин карьеры. И объяснил, что для моего успеха нужно еще очень многое, включая подходящую жену. А потом он стал убеждать меня, что я тебя по-настоящему не люблю, что это просто плотская страсть, что через такие увлечения проходят все молодые люди. К великому моему стыду, я ему поверил. Поверил и упустил тебя. Это истинная правда, и мне очень жаль.
У Джейн появилось жуткое чувство, что он собирается обнять ее, поэтому она сделала шаг назад и села.
— Я ошибся, — без запинки продолжил он, — ужасно ошибся. Теперь я это понимаю… Скажи, что ты меня прощаешь!
Джейн была ошеломлена. Неужели он действительно надеется, что стоит ему покаяться, и все будет забыто? Неужели он серьезно рассчитывает, что такая прочувствованная речь заставит ее изменить свое мнение о нем? Он — настоящий подонок, и ничто этого не изменит. Вдруг она вспомнила, почему вообще оказалась сегодня в этом доме.
— Почему сестра Рекса пыталась покончить с собой? — спросила она.
Он пожал плечами, отвернулся, взял рюмку и одним глотком ее осушил.
— Она решила, что я встречаюсь с другой женщиной, — равнодушно сказал он.
— А ты встречался?
— Конечно нет!
— Ты любишь Матти?
Он резко поднял голову:
— Кого? А, ты имеешь в виду Матильду. Она — милая девочка, и я очень ее люблю.
— А если бы ее фамилия была не Стюарт, а Мартон?
— Тогда я не позволил бы себе в нее влюбиться, — сказал он иронично. — Даже я учусь на своих ошибках, Джейн. И хочешь верь, хочешь нет, но мне было больно от нашего разрыва.
Джейн чуть не подавилась от возмущения. Их разрыв? Да этот подонок просто выкинул ее на улицу со всеми ее пожитками! Она вспомнила, как, придя с работы, обнаружила, что все ее вещи уже упакованы. Как была ошеломлена тогда его хладнокровным предательством, а потом чуть не взорвалась, когда он вдруг щедро предложил оставить шикарное платье, купленное ей для бала, на который они собирались идти на следующей неделе. А потом нагло добавил, что она будет получать и другие подарки, если, устроившись на новом месте, разрешит ему время от времени ее навещать. Его совершенно не тронуло, когда она прямо сказала ему, куда он может идти. А теперь он утверждает, что ему было больно от «их разрыва»!
Она уставилась в его карие глаза и мысленно велела себе не кипятиться. Он никогда ничему не научится и никогда не изменится.
Макс пристально посмотрел на нее.
— И вообще, откуда ты знаешь Рекса Стюарта? Я слышал, что ты в конце концов уехала жить в Ларинратту.
— Уехала.
— Вы давно знакомы? — не отставал Макс.
— Порядочно.
— Почему ты оказалась с Сиднее? Не собираешься ли снова сюда переехать?
Джейн замялась было, но потом решила больше не говорить этому человеку ничего.
— Нет, просто гощу.
— Где ты остановилась? Может, как-нибудь встретимся за ланчем?
— Не думаю, Шеффилд! — холодно произнес Рекс, входя в комнату.
Однако Макс был не из тех, кто легко сдается.
— Почему же нет? — Его лицо выражало полную невинность. — Мы — старые друзья.
— У меня несколько другие сведения.
Макс кинул на Джейн взгляд, в котором читалось, что он считает ее полной дурой, так как она рассказала Рексу об их прошлом.
— Ясно, — пробормотал он. — Ну как Матильда?
— Будет в полном порядке… со временем. Но тебя, Шеффилд, она больше видеть не хочет. Вот твое кольцо. — Рекс сунул его ему в руку — А теперь убирайся отсюда!
— Погодите-ка! — решительно запротестовал Макс. — Никуда я не уйду, пока не поговорю с Матильдой и не смогу убедить ее, что она ошиблась.
Рекс подошел к письменному столу и остановился за ним, скрестив руки на груди.
— Не теряй времени. Она тебе не поверит. Частный детектив, которому поручили за тобой следить, хорошо поработал.
Макс не сдержал возгласа изумления.
— Частный детектив! — Но он тут же взял себя в руки. — Вы лжете. Матильда никогда не сделала бы ничего подобного, и потом ваша мать ничего не сказала относительно…
— Моя мать только сейчас об этом узнала, — оборвал его Рекс. — Видимо, у моего отца возникли определенные подозрения, а он знает, что надо делать в таких случаях. Тебе чертовски повезло, что его сейчас нет в городе. Что до меня, то я с трудом сдерживаюсь, чтобы не врезать тебе хорошенько, так что предлагаю уносить ноги, пока не поздно.
— А я утверждаю, что это — недоразумение. Или просто наглая ложь!
— Неужели нужны доказательства? — Рекс презрительно скривил губы. — Есть фотокопии из гостиниц, все даты, даже фотографии!
Лицо Макса потрясло Джейн. В долю секунды его выражение изменилось с праведного возмущения до насмешливого равнодушия. Теперь, когда не было больше смысла пытаться блефовать, он принял обвинение в любовных похождениях с удивительным спокойствием. Макс мог только делать вид, что любит женщину, пока это соответствовало его планам. Джейн четко поняла, что пока он жил с нею, у него тоже были другие любовницы. Все те вечера, когда он допоздна работал в конторе… Господи! Какой она была наивной дурочкой! И сейчас он говорит, что любит Матти?
— В таком случае, похоже, мне пора тихо удалиться. Приятно было снова с тобой увидеться, Джейн. — Он повернулся к двери, а потом остановился, бросив через плечо неожиданно злобный взгляд. — Не понимаю, чего ты прикидываешься такой святошей, Стюарт. Насколько я понимаю, ты трахаешь Джейн почем зря и в то же время продолжаешь жить с Самантой Лейн. Бедняжка Джейн, вижу, не знает о твоей постоянной любовнице! Деловая женщина. Работает в отделе сбыта международной косметической компании. Владеет шикарной квартиркой. Рано или поздно, Джейн, ты с нею встретишься, поскольку у вас есть немало общего.
Он кинул на Рекса мстительный взгляд.
— Удивляешься, откуда мне известно про мисс Лейн, милейший? Ах-ах! Надо полагать, о твоей маленькой тайне мало кому известно, но сестры имеют привычку все разбалтывать! Ну, мы еще увидимся.
Он вышел, оставив после себя зловещую тишину.
Рекс поспешил сказать:
— Джейн, не делай поспешных выводов. Пожалуйста…
У нее же не было сил говорить: дыхание почти остановилось, мысли смешались. Он так хладнокровно просит ее не делать поспешных выводов. Господи, какая уж там спешка! Но от истины спрятаться невозможно.
— Джейн… — Рекс быстро подошел к ней, взял за руку и заставил встать. — Все не так, как ты думаешь…
— А что я думаю? — тупо спросила она.
— Что я изменял тебе, обманывал тебя, все это время жил с другой женщиной.
— А ты с ней не жил?
— Боже правый! Как можно ответить на такой вопрос простым «да» или «нет»?
— Я бы смогла, — срывающимся голосом проговорила она, — если бы такой вопрос задали мне.
Она медленно высвободила свои руки из его горячих пальцев. Ей надо было собраться, а это совершенно невозможно, пока он прикасается к ней, вот так на нее смотрит.
— Кто такая эта Саманта? — спросила она дрожащим голосом. В ее душе начало подниматься гневное отчаяние. Трудно было поверить, что она повторила свой же подвиг: полюбила мужчину, который оказался обыкновенным обманщиком и повесой.
Рекс на секунду закрыл глаза и вздохнул:
— Боже!
Джейн отошла от него подальше, взяла со стола свою рюмку и одним глотком осушила ее.
— Я жду ответа, — сказала она тихим, непримиримым голосом.
Он бессильно вскинул вверх руки:
— Я не знаю, с чего начать!
— Странно. Обычно ты прекрасно владеешь словом. Может, я помогу тебе, задав несколько вопросов? Та квартира, где мы были… Она принадлежит этой Саманте?
Джейн и не нужно было задавать этот вопрос. Нежелание Рекса давать ей телефон этой квартиры, женственная обстановка, комнатные растения, шампуни и лосьоны в ванной, лицо Джона, когда он обнаружил ее в этой квартире… Все сходилось. Слова Макса только подтолкнули ее к выводу, что с этой квартирой не все ладно.
С отчаянным выражением лица Рекс направился к ней:
— Джейн, ты…
— Не подходи! — бросила она ему. — Если ты только попробуешь приблизиться ко мне, Рекс, я отсюда просто убегу. И это совершенно серьезно!
Он остановился и, казалось, обессилел.
— Я понимаю, это серьезно.
— Тогда отвечай на мои вопросы.
— Прежде всего, позволь и мне задать тебе один вопрос. Ты меня любишь?
— Будь ты проклят, Рекс, ты не имеешь права…
— Любишь? — настойчиво спросил он.
— Да, — кинула она ему. — Ты должен был бы это знать!
— Я надеялся, что это так, потому что я-то тебя люблю.
Джейн застонала. Ах, как ей хотелось услышать от него эти слова! Но не сейчас. Не при таких обстоятельствах.
— И какой же любовью ты меня любишь? — яростно спросил он. — Любовь подразумевает восхищение, доверие и уважение. Я оставил тебя с Шеффилдом, потому что люблю тебя именно так. Я считал, что тебе следует встать лицом к лицу с прошлым, увериться, что в тебе не осталось ни капли чувства к этому подонку. То, что я собираюсь сказать, Джейн, должно послужить испытанием твоей любви, но не должно ее разрушить. Если это настоящая любовь, а не поверхностное и чисто чувственное увлечение, которого я всегда опасался.
Она думала, что большую боль уже невозможно испытать, но эти слова заставили ее испытать еще более острое страдание. Он поступал точно так же, как Макс: не сдавался, ни в чем не признавался даже тогда, когда его поймали с поличным. Рекс предал ее и собирается оправдывать свой поступок.
— Ты жил с этой женщиной? — хрипло спросила она.
— Раньше.
— Это ее квартира, так? И ты жил с нею все то время, пока преследовал меня. Господи! Ты даже звонил мне от нее, да? Так? — вскрикнула она.
Он кинул на нее растерянный взгляд.
— Все не так однозначно, Джейн.
— Жил ты с нею или нет, когда познакомился со мной? — снова спросила она сквозь сжатые зубы. — Да или нет?
— Да.
— О господи! — простонала она, ощущая, как ее захлестывает черная волна тошнотворного отчаяния. Чтобы не упасть, она оперлась о письменный стол.
— Джейн, Джейн! — Он подошел к ней сзади и нежно удержал ее от падения. — Постарайся понять. В тот первый раз я совсем не ожидал, что встречу в Ларинратте кого-то, похожего на тебя. Саманта уже много недель была за границей в деловой поездке. Я безумно тобой увлекся. Я уже давно никого так не любил. То, что произошло между нами, судьба. Даже ты не можешь быть так несправедлива, чтобы утверждать, что один я виноват в том, что случилось.
Джейн вырвалась из его рук.
— Конечно нет! — яростно кинула она. — Ты попал в руки настоящей ведьмы-соблазнительницы! Ведь я чуть тебя не изнасиловала, правда?
— Не старайся принизить то, что произошло между нами, Джейн. Мы оба знаем, что в ту ночь возникло нечто большее, чем просто сексуальное влечение. Но на следующий день… Ты была так тверда в том, что не хочешь больше иметь со мной дела, а потом во время обратного пути Джон сказал, что глупо было бы связывать себя с кем-то, кому понадобится намного больше, чем я готов предложить… Я понял, о чем он говорит. Я знал, что ты из тех женщин, кто не согласится на меньшее, чем настоящая любовь.
Саманта — совсем другое дело, она — независимая и уверенная в себе женщина, не ожидавшая от меня ничего, кроме изредка проведенной совместно ночи. Мы подходили друг другу, понимали друг друга. Мы оба встречались с другими мужчинами и женщинами, но не спали с ними. Только журналисты изображали меня ловеласом. Я говорил тебе, Джейн, что не привык к случайным связям.
— А Саманта приезжала домой с тех пор, как мы познакомились?
— Она была дома, когда я вернулся в то первое воскресенье из Ларинратты.
— И ты спал с ней? — вскрикнула Джейн. У нее перехватило дыхание.
Рекс покачал головой.
— Нет. Мы даже не разговаривали. Она устала и сразу легла спать. Я хотел на следующий же день сказать ей о тебе, но мне надо было на утренние съемки, а она спала допоздна. К тому времени как я снова вернулся к ней домой, спустя два дня, она снова уехала за границу. В Нью-Йорк, как написала в записке. Но телефона не оставила. И намекнула, что наши отношения Должны прекратиться. Я думаю, она встретила там кого-то.
— И она по-прежнему там? За границей?
— Да, я не мог связаться с Самантой — у меня не было ее телефона.
— Но ты не очень-то и старался, Рекс. Я уверена, ты знаешь, в какой фирме она работает. Ты мог с ними связаться, узнать ее телефон.
— Наверное. Мне это просто не было нужно.
— Это неправда!
Джейн ему не поверила. Ни единому слову. Он — второй Макс. Лживый, хитроумный, подлый подонок, чья порядочность ниже пояса не распространяется.
— Эта бедная женщина тебя любит! — кинула она Рексу.
— Нет.
— Она просто тебя удовлетворяла! — ледяным голосом проговорила Джейн. — А когда она уехала, эта обязанность перешла ко мне.
Услышав ее категоричные слова, Рекс сощурился.
— Это уж слишком! — рявкнул он, сжимая кулаки. — Я сказал тебе правду. Я люблю тебя! И никогда не делал вид, что я — святой, но с тобой я честен!
— Примерно так же честен, как и тот, кто только что отсюда ушел! — насмешливо отозвалась Джейн. Лицо ее было искажено гневом. — Тот, которого ты имел нахальство осуждать, а сам ничуть не лучше. Ты, видно, держишь меня за дурочку, Рекс Стюарт! Ты хотел и бежать с зайцем, и стрелять с охотником. Ты не стал бы мне снова звонить, если бы твоя постоянная подружка не оставила тебя одного. Ты решил: «Почему бы не доставить Джейн радость. Когда она разойдется, ее не остановить!»
Но оказалось, что все не просто, да? Тебе пришлось применить свои недюжинные актерские способности. Играть роль джентльмена, посылать цветы, звонить каждый вечер — пусть она немного потомится. А потом был этот уютный уик-энд за городом. Боже, ты, наверное, был вне себя, когда казалось, что все было зря. Но милая доверчивая Джейн все равно сдалась. Надо полагать, ты потом чуть не умер со смеху.
Синие глаза сузились, на стиснутых челюстях начал биться желвак.
— Ты ведь и сама знаешь, что все это неправда! Встреча с Шеффилдом потрясла тебя, ты не в себе.
Ее смех заставил Рекса содрогнуться.
— Конечно! А теперь возьмем мою психологию. Ну объясни-ка мне вот что, умник. Почему ты сам не рассказал мне о Саманте, если так меня любишь? Почему ты не сказал мне, что любишь меня? В этот уик-энд у тебя была такая возможность. Почему ты не пригласил меня куда-то в другое место? Господи! — кинула она ему. — Ты ведь даже трахал меня в ее постели, так?
— Нет! Я всегда приходил к ней в спальню! Всегда!
— Я тебе не верю.
— Знаю, — отозвался он, и взгляд его стал жестче.
Они пристально смотрели друг на друга, и никто не уступал. Наконец Джейн резко повернулась и пошла к двери.
— Куда ты? — спросил Рекс.
Она подняла несчастные глаза.
— Я еду в аэропорт, — пробормотала она. — Там я проведу ночь.
— Ты поступаешь глупо!
— Нет, Рекс, я поступала глупо.
— Что я могу сказать, чтобы все загладить, Джейн? Объясни мне — и я сделаю. Я же люблю тебя, черт подери!
— Неужели?
— Да!
— Бедняга! У тебя был шанс, Рекс, и ты его упустил! Тебе надо было с самого начала быть со мной честным, с той минуты, как ты решил меня добиваться. Тебе следовало рассказать мне все о себе. Но ты этого не сделал. Ты играл моей жизнью точно так же, как играешь своей собственной.
— Я от тебя не отступлюсь.
— У тебя нет шансов.
— Я приеду за тобой.
Что-то в глубине ее сердца дрогнуло, но она покачала головой, зная, что всему пришел конец.
— Все кончилось, все кончилось…
— Посмотрим, Джейн. Посмотрим! — зарычал он.
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Джейн не понимала, как она прожила следующую неделю. Рекс не звонил. И не приехал за ней, несмотря на свое обещание. Когда подошло к концу субботнее утро и она передала аптеку мистеру Элиоту, Джейн была настолько подавлена, что почувствовала необходимость оказаться среди людей. Только это помешало бы ей впасть в полное отчаяние. Несколько раз она смотрела на снотворные таблетки на полках и понимала, как легко было бы сделать то, что сделала Матти… Так легко!..
Почувствовав, что ей лучше не оставаться в одиночестве, Джейн быстро перекусила и отправилась к родителям. Это действительно можно было считать актом отчаяния: она знала, что в субботу днем отца дома не будет. Джейн цеплялась за надежду, что сарказм матери выведет ее из депрессии и вернет боевой дух. Если немножко повезет, то дома окажется и Кэт. Перед сестренкой она не может позволить себе сорваться.
Но поворачивая к дому, Джейн заметила, что лошади Кэт, Денди, на месте нет. У нее оборвалось сердце — только тут она поняла, насколько сильно рассчитывала на присутствие Кэт, которое послужило бы амортизатором в столкновении с матерью.
Лора открыла дверь.
— Джейн! Что это ты здесь делаешь?
— Лошади Кэт нет в загоне, — нервно сказала Джейн. — Разве она не дома?
— Они с подругой поехали кататься. Она нужна тебе?
— Нет, — упавшим голосом ответила Джейн, — вроде бы нет.
Джейн стала топтаться у входа в дом, и мать начала уже хмуриться. Ей же захотелось уйти, убежать куда-нибудь подальше. В Ларинратте ходят сплетни о ее тайном любовнике. Судя по тому, что говорила сестра, в этих сплетнях участвует и ее мать.
— Я не могу ждать, — отчаянно проговорила она, поворачиваясь. — Я заеду к вам завтра.
Мать поймала ее за руку.
— Джейн! Что случилось, хорошая моя? Скажи мне.
Джейн обернулась, ожидая увидеть в глазах матери злорадное любопытство, а увидела неподдельную тревогу и любовь…
— Ох мама! — воскликнула она и со слезами прижалась к ней.
Говорить она смогла не скоро. Обнаружить вдруг полную сочувствия мать было удивительно и трогательно. Джейн даже не знала, плачет ли она из-за потерянной любви или из-за вновь обретенной. Мать действительно ее любит, потрясенно поняла она. Эта мысль ошеломила ее.
— Ох мама! — прерывающимся шепотом произнесла она то ли в третий, то ли в четвертый раз.
— Пойдем в дом и сядем, — настойчиво позвала ее Лора. — Я заварю тебе чаю.
Джейн отвели к кухонному столу и насильно усадили за него. Пока готовился чай, она смогла взять себя в руки.
— Я оказалась такой дурой! — призналась она, как только мать тоже села.
— У тебя ничего не получилось с твоим другом?
Джейн только помотала головой, чувствуя, что вот-вот расплачется.
— Как обидно! — сказала Лора. — Это был тот самый Макс, о котором ты нам раньше писала?
Джейн не рассказывала родителям, что жила с Максом, но, рассчитывая, что выйдет за него замуж, упоминала о нем в своих письмах домой.
— Нет, — выдавила она в ответ.
— Это… э-э… случайно не Рекс Стюарт, а?
Джейн стремительно вскинула голову и выдала себя.
— Я так и думала, — тихо проговорила Лора.
— Но как ты узнала?
— Я не знала, дорогая. Я догадывалась. Твой отец как-то пробормотал что-то насчет Рекса, когда мы смотрели «Нашего доктора», и мне пришло в голову, что, возможно, ему известно нечто, чего не знаю я. Ты ведь всегда была откровеннее с отцом, чем со мной.
Джейн посмотрела на мать, в глазах которой увидела боль, которой прежде не замечала.
— Меня это раньше очень обижало, Джейн, — произнесла Лора, — ты всегда обращалась к нему, а не ко мне. Даже когда была маленькая… ты меня отталкивала.
— Я не хотела…
Лора вздохнула:
— Наверное, нет. Наверное, моей вины в этом не меньше, чем твоей. Мы ведь с тобой разные, как ночь и день, правда?
— А может, дело как раз в том, что мы слишком одинаковые, — предположила Джейн, и сердце у нее дрогнуло при виде того, какое удовольствие эти слова доставили матери.
— Ты так думаешь? — горячо спросила она. — Я всегда считала, что ты пошла в отца. Ты — такая умная, а я… такая… такая…
— Тоже умная, — решительно сказала дочь.
Лора выглядела одновременно изумленной и счастливой.
Реакция матери снова заставила Джейн устыдиться из-за своего отношения к ней. Она тоже виновата, что с годами они с матерью все сильнее отдалялись друг от друга. Если поведение Лоры заставляло Джейн считать себя нелюбимой, то ясно, что и она делала то же по отношению к матери.
— Ма, — робко проговорила она, — знаешь, я тебя очень люблю…
— Правда, Джейн?! — с трудом сказала та, и глаза ее странно заблестели.
Джейн встала и, подойдя к матери, обхватила ее за плечи.
— Конечно, люблю! Ты — чудесная мать.
Она села рядом.
— Я всегда думала, что ты меня презираешь, — пробормотала Лора. — А я, наверное, тебе завидовала.
— Из-за чего?
— Ты всегда была такая умная, так хорошо знала, чего хочешь от жизни. Может, поэтому я и вступала во всякие там комитеты. По крайней мере, у меня есть организаторские способности, и мне хотелось, чтобы вы с отцом мной гордились.
— Ох, ма! Я тобой горжусь. И папа тоже. Он очень тебя любит…
Лора покачала головой:
— Нет… совсем не уверена, что любит.
— Конечно, любит!
Глаза матери печально затуманились.
— Знаешь, ведь сначала он выбрал не меня. У него была какая-то девушка в городе, до того как он сюда приехал. Я поймала его в тот момент, когда он хотел ее забыть… Ах, Джейн! Разве ты не видишь? Почему, по-твоему, он все от меня терпит? Потому что ему все равно. Я все надеюсь, что он когда-нибудь меня осадит, велит замолчать. Я хочу знать, что хоть как-то на него действую!
Теперь уже разрыдалась Лора, а дочь принялась ее утешать.
— Он тебя любит, — уверяла она. — Он тебя любит, и ты ему нужна. И не смей думать иначе.
— Он никогда этого не говорит, — расстроенно пробормотала мать.
— Я налью тебе выпить. Нам обоим не помешает что-нибудь покрепче чая. — Джейн вскочила и достала из шкафчика бутылку муската.
— Это ужасно, — сказала мать, когда Джейн подошла с двумя полными руками. — Ты так расстроена, а я плачусь тебе в жилетку.
— Глупости, мама. Хорошо, что мы разговариваем с тобой по-новому. Мне сейчас нужна подруга, а кто может быть лучшей подругой, чем мать!
— Хочешь мне все рассказать, киска? — спросила мать с теплым сочувствием.
Джейн не могла решиться, несмотря на все сказанное. Очень трудно преодолеть устоявшиеся привычки.
— Только не считай, что ты обязана это делать, — мягко сказала Лора. — Но может, я смогу тебе помочь? Я ведь не такая уж старая дура, знаешь ли. К сорока девяти годам хочешь не хочешь, а кое-что узнаешь о жизни. И мне больно видеть тебя такой несчастной.
— Да… мне хотелось бы тебе рассказать.
Позже Джейн поразилась пониманию, проявленному матерью. Она не ахала изумленно, не возмущалась. Казалось, она только слушала, счастливая откровенностью дочери.
Джейн ничего не утаила. Она даже рассказала матери о Максе, чтобы той стало понятней, почему ее так ранило предательство Рекса. Но мнение матери о происшедшем потрясло Джейн.
— Бедный Рекс! — пробормотала Лора, когда дочь замолчала.
— Бедный Рекс?! — изумленно повторила Джейн.
— Да. Я уверена, что была веская причина, из-за которой он перестал быть врачом и превратился в актера. Он пережил какую-то травму. А он ведь очень хороший актер, милая. Надо отдать ему должное. Конечно, ему следовало рассказать об этой Саманте, но, наверное, он боялся тебя. Он ведь не был уверен в твоей любви, правда? С самого начала ты все время ожидала от него самого худшего.
— И я оказалась права! Он — просто второй Макс!
— Да? — мягко спросила мать.
— Да!
Лора вздохнула:
— Как жаль, что нельзя подключить человека незаметно к детектору лжи, а потом задавать ему вопросы, чтобы он ничего не знал. Это решило бы массу проблем.
— Наверное, я напьюсь, — объявила Джейн, залпом расправляясь с мускатом.
— И я с тобой.
Джейн изумленно уставилась на мать. А потом они одновременно озорно улыбнулись друг другу.
— Неси бутылку, — решительно распорядилась Лора, — а я пойду достану рюмки побольше.
Джейн осталась ночевать у родителей — вести машину она была не в состоянии, а на следующий день было жуткое похмелье. Так мне и надо, думала она, с трудом отрывая гудящую голову от подушки. Две таблетки аспирина и три чашки крепкого кофе — и она почувствовала себя чуть лучше. Головная боль почти стихла, но ничто не могло унять боль сердечную.
То, что Рекс скрыл от нее свою профессию, казалось ей неважным, но эта история с Самантой… Эти два его вранья свидетельствовали, что он не стремился к серьезным отношениям с нею — ему важен был только секс.
Джейн снова и снова возвращалась ко времени, проведенному ими наедине, к тем моментам, когда Рекс мог бы рассказать ей о Саманте. Может быть, она еще извинила бы его ложь в начале их отношений, хотя явственно помнила, как он спросил ее, нет ли в ее жизни других мужчин. Но в дальнейшем, например, во время уик-энда в «Трех холмах»? Или когда он только вез ее в квартиру Саманты? Нет-нет, с горечью поправила она себя, тогда уже было слишком поздно.
Правда, какой-то голос в глубине души все повторял ей, что место и время всегда оказались бы неподходящими, что Рекс никогда не выиграл бы. Она слишком хорошо запомнила поступки Макса и потому не могла простить Рекса.
Другой голос приказывал ей прекратить искать оправдания этому человеку. Нельзя сомневаться в том, что он просто хотел получить все, не давая взамен ничего. Ты задела его за живое, отказавшись переспать с ним в то воскресенье, вот он и не жалел сил, чтобы заполучить тебя к себе в постель и удержать там. И зашел настолько далеко, что даже сказал, будто любит тебя!
— Может, тебе следовало ему позвонить, Джейн? — предложила ей мать накануне. — Дай ему шанс еще раз объясниться. Мне кажется, ты не готова была его выслушать.
Но Джейн ужаснула эта мысль:
— Ни за что!
— Почему?
— Потому что он просто придумает новую ложь!
— Рекс не показался мне лжецом.
— Я и про Макса когда-то так думала, — горько сказала она.
— Но мы же говорим не о Максе! — мягко возразила мать.
— Пожалуйста, ма! Постарайся понять. Я не могу ему звонить! — воскликнула Джейн. — Не могу и не буду!
И не стала.
Но слова матери все звучали в ней, и Джейн вынуждена была признать, что в них была правда. Она действительно не оставила Рексу шансов. С самого начала была предубеждена против него, поспешно судила и осуждала. Она заставила его платить скорее за грехи Макса, чем за его собственные.
Джейн вспоминала и слова Кристин, что идеальных людей не бывает и что если она будет искать свой идеал, то до старости останется одинокой.
Идеал, грустно призналась себе Джейн, не только недостижим — он и не нужен. Хотела бы она жить с идеальным мужчиной? Боже правый, конечно нет! Он заставил бы ее чувствовать себя недостойной его.
А главное не во всех этих рассуждениях, а в том, что она любит Рекса, любит настолько сильно, что перспектива провести без него остаток своих дней кажется ей просто невыносимой. Она хочет, чтобы он снова вернулся в ее жизнь и в ее постель. Но захочет ли он теперь ее? Сможет ли простить ее?
Очевидно, что после ее отъезда он как следует подумал и решил больше не биться головой о стену.
Ах, Рекс…
В среду вечером Джейн набралась достаточно мужества и решила последовать совету матери. Позвонить ему.
Но куда? Он так и не дал ей своего телефона.
Сначала она поискала в телефонном справочнике Сиднея номер Джона Моррисона. В книге оказались буквально сотни Д. Моррисонов. К частью, после его фамилии было слово «агент». Она смогла дозвониться только с третьего раза — сначала телефон был занят. Видимо, он много звонил по делам.
— Извините, Джейн, — ответил он на ее вопрос, как ей связаться с Рексом, — я понятия не имею, где он. Съемки этого года закончились на прошлой неделе, и он отбыл в неизвестном направлении. Он всегда так делает, когда у него появляется свободное время, и никогда не говорит, где он. Жаль, что я не могу вам помочь. Послушайте, почему бы вам не попробовать позвонить его матери? Может, она знает, где его найти. И даже если она не знает, он наверняка приедет домой на Рождество, до которого осталось всего две недели. Я дам вам ее телефон.
Звонить матери Рекса было еще труднее, чем Джону. Девушка не забыла, что эта женщина встретила ее холодно и со снисходительным превосходством.
— Эмма Стюарт, — сказала та в трубку своим стеклянным голосом.
У Джейн отчаянно колотилось сердце. Господи, как ее пугает эта женщина!
— Это… Джейн Мартон говорит, миссис Стюарт, — начала она, путаясь. — Вы, наверное, не помните меня, но…
— О, я вас помню, милая, — прервала ее собеседница с поразившей Джейн теплотой. — Я так рада, что вы позвонили! Я чувствовала себя ужасно виноватой из-за того, как я с вами обошлась в тот день, когда мы встретились. Вы простите мою невежливость? Я могу извинить себя тем, что я была страшно расстроена. Надеюсь, вы поймете…
— Ну конечно, я понимаю, — ответила Джейн, сконфуженная такой неожиданной переменой. — Кстати, как Матти?
— Лучше. Она наконец начала понимать, как ей повезло, что она осталась жива и не выходит замуж за этого негодяя.
— Я рада это слышать. Миссис Стюарт, я хочу попросить вас об одолжении.
— Да? — теперь в голосе звучало напряжение.
— Боюсь, что мы с Рексом, к сожалению, поссорились. Я виновата в этом и хотела бы с ним поговорить. Его агент, мистер Моррисон, не знает, где он, но посоветовал позвонить вам в надежде, что вам известно о местопребывании Рекса.
— О господи, нет! Рекс редко говорит нам, где он. Он такой независимый! Конечно, я жду его дома на Рождество — он никогда меня не подводит, когда речь идет о важных событиях в семье, но я не знаю ничего. Я не могу вам помочь.
— О! — Вздох Джейн был полон отчаяния.
— Если он со мной свяжется, я скажу ему, чтобы он вам позвонил. А если нет, то, когда он приедет домой на Рождество, я откажусь его кормить, пока он не наберет ваш номер.
Джейн невольно рассмеялась.
— Вы очень добры.
— Я просто пытаюсь исправить то ужасное впечатление, которое наверняка произвела на вас при первой встрече.
Джейн не собиралась опровергать ее слова.
— Большое вам спасибо за все, миссис Стюарт, — сказала она.
— Не за что, милая моя. Надеюсь, мы когда-нибудь снова с вами увидимся.
— Я тоже надеюсь.
Но когда Джейн повесила трубку, на сердце у нее было тяжело как никогда. Почему-то невозможность связаться с Рексом показалась ей дурным предзнаменованием. Просто не судьба. Им с Рексом не суждено быть вместе.
Она бросилась на постель и расплакалась.
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Дни тянулись мучительно медленно. Пустые, жаркие дни и все вечера она проводила в одиночестве.
Никто ей не звонил. Не было ни писем, ни даже открытки к Рождеству. Джейн каждый вечер смотрела телевизор или читала, но время от времени страница или экран вдруг мутнели — ей приходилось утирать слезы.
До Рождества оставалась неделя. В среду Джейн открыла аптеку на несколько минут раньше срока, но там ее уже ждала жизнерадостная Кристин.
— Вам придется нанять новую продавщицу к концу января, босс, — были ее первые слова. — К тому времени я брошу работу.
Джейн застонала, демонстрируя свое разочарование. Она без особого труда найдет замену: рабочих мест в городе почти не было, но ей будет не хватать Кристин, к которой она привязалась, привыкла к ее веселому нраву, хотя знала, что от Кристин нельзя ждать особой верности.
— Тебе правда пора будет заканчивать работу? — жалобно спросила Джейн.
— Боюсь, что да. Я хочу сделать на ферме ремонт, пока у меня еще не будет огромного живота. Не беспокойтесь, я найду на свое место хорошую девушку. Как насчет Деборы Борн, внучки мисси Борн?
Джейн поморщилась.
— Ну а как насчет?..
Целое утро они перебирали разные имена, пока Кристин не подняла руки:
— Сдаюсь! На вас не угодишь, Джейн Мартон. Вы находите недостатки во всех. Я уже говорила вам: идеальных людей не бывает. Надо научиться жить самой и давать жить другим.
Джейн была потрясена, и это ее потрясение ясно отразилось на лице. Она все последнее время ругала себя за то, что была по отношению к Рексу жесткой и нетерпимой, и поклялась себе, что этого больше никогда не будет. А вот Кристин показывает ей, что этот недостаток не исчез.
Джейн молча переваривала эту неприятную мысль, когда тишина в аптеке была прервана стремительным появлением Марты.
— Я так и знала, что, пригласив доктора Мориса Беккера на вечер, мы чего-то добьемся! — вскрикнула она в сильнейшем возбуждении. — У нас есть врач! В Ларинратте будет врач!
Джейн застыла. Не хочет же Марта сказать… О нет, это невозможно!
А если возможно? Что, если мать сказала Рексу о ее звонке, и он кинулся сюда, готовый на величайшую жертву, лишь бы завоевать ее?
Но ей не нужно, чтобы он это делал! Он говорил, что не хотел бы здесь жить, и сегодня утром она наконец призналась себе, что тоже не хотела бы остаться в Ларинратте навсегда. Она начала подумывать о том, чтобы переехать жить в Сидней.
— И кто этот врач? — дрожащим голосом спросила она. — Как его зовут?
— Доктор Райен Рассел.
Джейн вдруг почувствовала острое разочарование.
— Ну не томите же нас, Марта! — нетерпеливо сказала Кристин. — Расскажите нам про этого доктора Рассела.
— Ну, он недавно приехал из Англии, он друг доктора Беккера. То есть я имею в виду мистера Стюарта. Я все никак не могу заставить себя называть его так. Ну, короче, доктору Расселу около сорока, он женат, и у него двое маленьких ребятишек, мальчик и девочка. Он искал практику в небольшом городке. Мистер Стюарт рассказал ему о нас и сегодня привезет его, чтобы он сам на все мог посмотреть. Вчера вечером я говорила по телефону с доктором Расселом, и он сказал мне, что если он нам понравится, он — наш! Ну не чудесно ли!
— Вы… вы сказали, что его сюда везет Рекс? Сегодня?!
Марта и Кристин изумленно уставились на Джейн.
Джейн мысленно ахнула: она выдала себя с головой. В Ларинратте никто не зовет случайных знакомых по имени. То, что они сидели рядом тогда, за обедом, еще не означает большой дружбы. Конечно, если они не…
Джейн вдруг почувствовала, что краснеет. По-настоящему краснеет. Она с ужасом увидела, как сообразительная Кристин догадывается, что к чему.
— Джейн Мартон, не говорите мне, что вам звонил и посылал цветы не Рекс Стюарт!
Джейн чувствовала, что она уже не красная, а пунцовая.
— И вы с ним расстались? — пискнула Кристин. — Вы, что, ненормальная?
— А твоя мать знает об этом? — поинтересовалась Марта.
— Конечно, знает! — возмущенно ответила Джейн. — Она же мне мать!
Такое заявление совершенно обескуражило Марту:
— Но… но…
— Послушайте, — твердо сказала Джейн, стараясь обрести спокойствие. — Я сыта по горло тем, как все тут, в Ларинратте, лезут не в свои дела. Мы с Рексом несколько раз виделись. Ну и что? Давайте не делать из этого факта романа века.
— Но это же и был роман века! — ясно и спокойно произнес мужской голос. — И сейчас это роман века.
Джейн буквально раскрыла рот при виде Рекса, входящего в аптеку с такой большой охапкой роз, какой она в жизни не видела. И не только красных. Там были и белые, и желтые, и розовые, и чайные… Он шел к ней невероятно красивый и торжественный, в светло-сером костюме и белой шелковой рубашке. Последний штрих к общей картине вносил неяркий серый галстук.
Джейн совсем окаменела, увидев, что за Рексом, словно за сказочным крысоловом, идет толпа местных жителей.
— Идите сюда, господа, — пригласил он их, оглядывая полные любопытства лица. — Я хочу, чтобы все вы были свидетелями. Я хочу, чтобы вы слышали то, что я буду сейчас говорить, потому что у Джейн есть склонность не верить моим словам. Но я не стану лгать перед жителями Ларинратты. Они с меня кожу сдерут на кошельки, если я позволю себе такое!
Если раньше Джейн краснела, то теперь она побледнела: у нее вся кровь отхлынула от лица.
— Иди сюда, где нас будет хорошо видно и слышно, Джейн, — приказал он.
Совершенно ошеломленная, Джейн стояла, не шелохнувшись, но Кристин решительно взяла ее за плечо и вывела на середину аптеки. Рекс вручил ей цветы, а потом опустился перед ней на одно колено и достал из кармана пиджака маленькую бархатную коробочку. Когда он открыл ее, все вытянули шеи, а женщины в один голос ахнули. Подобного кольца в знак помолвки Ларинратта еще не видывала. Бриллиант был просто гигантский!
— Джейн Мартон! — объявил Рекс тем прекрасно поставленным голосом, полным выразительности и тепла, который сделал его доктора Мориса таким популярным. — Ты — единственная женщина, которую я любил в жизни. И никого другого я больше не полюблю. Прошу тебя стать моей женой.
Несколько секунд длилась полная тишина — все смотрели на Джейн, ожидая ее ответа. Джейн не могла прийти в себя: ее захватила волна эмоций, от которых в горле встал ком. Рекс ее любит! Больше того, он хочет на ней жениться!
— Не мучай меня, — потребовал он сдавленным голосом. — Быстрее ответь мне. Да или нет!
— О да! — с трудом произнесла она. — Да, да, да!
Все разразились одобрительными криками:
— Целуйте ее! Надевайте кольцо!
Кристин вынула цветы из рук совершенно потерявшей над собой власть Джейн. Рекс встал и надел кольцо ей на палец. Его лицо тоже было страшно напряженным. Когда он ее обнял, Джейн потрясенно почувствовала, что он дрожит. Рекс Стюарт, бывший врач, а ныне — знаменитый актер, только что дал свое самое важное представление.
— Гром и молния, я все прозевал!
Сквозь толпу к ним пробивался какой-то незнакомец.
Джейн немного освободилась от объятий Рекса и уставилась на пришельца, но почти сразу же сообразила, что этот видный джентльмен с английским выговором — не кто иной, как доктор Райен Рассел.
— Я заговорился там с кем-то и не заметил, как торжественное событие совершилось. Надо полагать все прошло хорошо, Рекс? — тепло спросил он.
Рекс улыбнулся, кивнул и крепко прижал к себе девушку. Она подозревала, что ему сейчас так же трудно говорить, как и ей.
— А это, надо полагать, Джейн, — прервал ее размышления доктор Рассел, взяв ее руку обеими руками и дружески пожимая. — Я немало о вас наслышан, юная леди. Вы тут Рекса здорово помучили. Но все хорошо, что хорошо кончается, правда? И не забудь выяснить у нее еще один небольшой вопрос, Рекс. Так! И кто же из этих прекрасных дам — Марта?
Услышав восторженный ответ Марты, Джейн не смогла не улыбнуться. Да, здесь вас ждет интересное будущее, доктор Рассел, подумала она. Очень неплохое.
— О каком еще вопросе он говорил? — шепотом спросила она у Рекса.
— Может, мы теперь сможем поговорить где-нибудь без свидетелей.
Джейн нашла взглядом Кристин, и та понимающе кивнула.
— Прекрасно, а теперь все уходят! — объявила она. — Это все-таки аптека, а не центральный вокзал. Спектакль окончен, господа. Расходитесь, расходитесь!
— Я ненадолго, Кристин, — пообещала Джейн.
— Можете не торопиться, босс. Если будут какие-то непредвиденные реплики, я буду импровизировать.
— Ты — просто сокровище, Кристин. Что я буду без тебя делать?!
Кристин кинула на Рекса выразительный взгляд:
— Я уверена, что доктор Морис что-нибудь придумает!
— Кристин бросает работать здесь? — спросил Рекс, пока они рука об руку поднимались наверх.
— Да. Она ждет ребенка. Понятия не имею, как найти ей замену.
— Может, не надо и искать, — таинственно сказал он.
— Не надо? — повторила она, закрывая дверь.
— Брат Райена — фармацевт с дипломом. Он хотел бы переехать сюда и купить твою аптеку. Вот о чем Рассел хотел переговорить с тобой.
У Джейн дрогнуло сердце в радостном предчувствии.
— Когда мы поженимся, я бы хотел, чтобы мы жили в Сиднее, дорогая. По-моему, нам обоим там будет лучше.
Она улыбнулась:
— Я тоже так считаю.
Тревога на лице Рекса моментально сменилась улыбкой.
— А я боялся, вдруг ты начнешь со мной спорить.
— Неужели это на меня похоже?
— Да, язвительная моя колдунья! — Он притянул ее к себе и крепко поцеловал. — Господи, Джейн, я ужасно боялся, что ты мне откажешь. Я думал, что потерял тебя тогда. Я думал…
— Ш-ш-ш! — Джейн прижала к его губам палец. — Ты никогда меня не потеряешь, Рекс Стюарт. Никогда!
Он отвел ее палец и поцеловал его.
— Когда мама сказала мне, что ты звонила, у меня появилась надежда, но уверенности не было. Я понял бы, если бы ты сейчас мне отказала. Я был неправ, не сказав тебе о Саманте.
— А я была неправа в своих предрассудках, особенно в том, что касается актеров.
— Я ведь на самом деле не актер, Джейн, — признался он со вздохом. — Я врач, который немного играет роль актера.
— Но ведь ты — великолепный актер!
— Я еще и хороший врач.
— Рекс, мне не хочется толкать тебя на что-то, что тебе не хотелось бы делать.
— Спасибо тебе за эти слова, Джейн. Искреннее спасибо. Но доктор Морис Беккер вскоре появится на экранах в последний раз. Я снова стану тем, кем хотел быть всегда и кем был.
— Но если ты всегда хотел быть врачом, Рекс, то почему ты вдруг перестал им быть?
— Это долгая история, Джейн. У тебя есть время?
— Вся жизнь, милый. Вся жизнь…
— Ну, тогда сначала мы сделаем вот это…
И он жадно поцеловал ее.
Снова говорить они начали не так уж скоро. Рекс вытянулся на софе, положив голову на колени Джейн.
— Я решил стать врачом, когда мне было лет двенадцать, — начал он, пока Джейн приглаживала его волосы. — В тот год мой друг умер от лейкемии. Ему тоже было всего двенадцать.
У Джейн больно сжалось сердце: хотя он старался говорить спокойно, но и сейчас ему было больно вспоминать утрату. Она ничего не говорила, опасаясь, что, возможно, рассказывая ей старую историю, Рекс балансирует на краю какой-то невидимой ей пропасти.
— Он был великолепный парень, — пробормотал он. — Просто великолепный!
— О господи! — Джейн почувствовала, как у нее в горле встает ком.
— На его могиле я дал клятву, что, когда вырасту, стану врачом, — глуховато продолжал Рекс. — И не простым врачом. Специалистом. Я хотел, чтобы такие парнишки, как Роберт, не умирали. После учебы в Лондоне я остался там работать в одной из лучших детских больниц. Я занимался именно лейкемией, и с каждым годом наше отделение приобретало все больше опыта, увеличивались шансы на успешное лечение, но почему-то для меня этого все равно было мало. Восемнадцать из двадцати пяти детей, поступивших к нам с лейкемией, мы вылечивали, но я видел только неудачи и не замечал успехов. В конце концов меня добили слезы несчастных матерей. Они доверяли мне своих детей, и я не мог видеть их горя. Мне казалось, что я их предал.
Глаза Джейн наполнились слезами. Она ничего не могла с этим поделать. Вот-вот слезы готовы были побежать по ее щекам. Она старалась дышать глубже, но не могла справиться с собой.
— Ты же делал все, что мог! — запротестовала она, давясь рыданием. — Ты же не Господь Бог!
Рекс посмотрел ей в лицо, быстро сел и повернулся к ней, притянув к себе.
— Милая, я не хотел тебя расстраивать. Ну, конечно, я не Господь Бог. Теперь я это знаю. Но тогда я, кажется, пытался им быть, и эти попытки меня медленно убивали. Я работал по двадцать часов в сутки, почти не спал и не ел. Однажды моя больная, маленькая девочка, умерла совершенно неожиданно. Я считал, что у нее начинается ремиссия, и сказал об этом ее матери. Говорить с этой несчастной мне было невыносимо трудно. И я понял, что больше не могу.
— И что ты сделал? — спросила Джейн.
— Я ушел. Уволился. Я знал, что если этого не сделаю, то сломаюсь окончательно. Или покончу с собой.
— Рекс!
— Чтобы отвлечься, я начал посещать театральный кружок. Спустя какое-то время я стал членом небольшой театральной труппы в Лондоне и неожиданно имел некоторый успех. Оказалось, что у меня есть актерские способности.
— А как ты вдруг оказался исполнителем главной роли «Нашего доктора» здесь, в Австралии?
— Совершенно случайно. Два года назад я прилетел домой провести время с родными. У Матти была масса друзей в шоу-бизнесе, и она на какое-то время вообразила себя актрисой. Ее пригласили на прослушивание для нового телесериала, и я пошел с ней и прослушался на главную роль. Надо сознаться, что у меня было преимущество. Мне было несложно войти в роль врача, особенно далась мне сцена срочной операции, которую я прочитал. Продюсер был поражен моей «органичностью». Когда мне предложили роль, Матти убедила меня не рассказывать, что я на самом деле врач. А еще она сказала, что мне понадобится хороший агент, и познакомила с Джоном Моррисоном.
— А Джон знает, что ты врач?
— Нет. Честно говоря, в то время я был и сам рад забыть о моей врачебной карьере. Матти уговорила всех наших родных и знакомых не говорить журналистам ничего, кроме того, что театральному искусству я обучался в Лондоне. Они согласились. Поскольку я много лет не жил в Австралии, у меня здесь не было близких друзей, только несколько очень давних, вроде Кита.
— Который не произнес ни слова, — подтвердила Джейн. — Даже когда я спросила его напрямую.
— Он — хороший друг. Но в последнее время он начал подозревать, что у меня появились сомнения относительно моей жизни, что я подумываю о том, чтобы снова по-настоящему вернуться к врачебной деятельности.
Джейн нахмурилась.
— По-настоящему, Рекс? Можно подумать, что ты ею занимался не по-настоящему.
И тут до нее дошло. Зачем бы ему иметь докторский чемоданчик в багажнике, если не для врачебной практики?
— Во время отпусков я работал в клинике на одном из островов Фиджи.
— Как это получилось?
Рекс рассмеялся.
— Знаешь, это удивительно напоминало одно из приключений доктора Мориса. Я отдыхал там, и один из местных мальчишек сломал себе руку. Я помог ему. Теплая благодарность его родных заставила меня ощутить себя нужным. Это вселило в меня такое чувство уверенности, какого я не испытывал уже много лет. Когда мне рассказали о крошечной клинике, которую устроил на одном из соседних островов пожилой врач, я поехал к нему и предложил свои услуги на время его отпуска.
— И тебе это было приятно?
— Очень, хотя, конечно, это практика для врача широкого профиля, а не для узкого специалиста. Но к моменту нашей встречи я уже всерьез подумывал о возвращении в медицину. Мой приезд в Ларинратту заставил меня острее почувствовать проблему. Я почти решился уже так и сделать, когда мы увидели ту автомобильную катастрофу. Скажу тебе по правде, она меня поколебала. Тот мужчина уже был мертв. И я ничего не мог сделать. Ко мне снова вернулись сомнения, и я опять отступил: от медицины, от человеческой близости, в том числе и с тобой.
Джейн всем сердцем сопереживала ему, но не находила нужных слов.
— Я уже много лет удовлетворялся поверхностными связями с женщинами. И думал, что ничего другого мне не нужно будет еще много лет. Но я себя обманывал. Я начал это понимать во время наших разговоров по телефону, но окончательно осознал, когда ты приехала в «Три холма». Влюбившись впервые в жизни, я, как ни старался, больше не мог относиться к жизни играючи. Я хотел все рассказать, как только мы останемся вечером одни, но когда я узнал про Шеффилда, а потом Энн поранила себе руку — все пошло наперекосяк…
В его вздохе слышались раскаяние и сожаление.
— Думаю, об остальном ты и сама догадаешься. Я тебя уже любил, но боялся признаться и спрятал свои истинные чувства за похотью. Я причинил тебе боль, дорогая, и мне очень жаль.
— Потом я тоже сделала тебе больно, Рекс, — тихо сказала она. — И мне тоже очень жаль.
— Нет. Ты была права. Твои слова, наш разрыв заставили меня лучше понять свои чувства и продумать свои поступки. С той минуты, как я потерял тебя, я вынужден был пересмотреть все свои ценности. Но теперь, когда я знаю, что ты всегда будешь рядом со мной, у меня такое чувство, что я могу абсолютно все!
— Все-таки не абсолютно все, милый. Давай оставим чудеса Всеблагому Господу там, наверху, ладно?
Рассмеявшись, Рекс крепче обнял ее.
— Если я вдруг начну заноситься, знаю, кто мне этого не позволит! Ты говоришь всегда только правду, Джейн Мартон, и я тебя за это люблю.
— В этом случае могу ли я попросить более доказательную демонстрацию этой любви?
Он нахмурился.
— Я не приготовился к такому повороту событий.
Джейн начала распускать ему галстук.
— Не беспокойся, — пробормотала она, — если ты забеременеешь, я тебя не брошу.
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